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I .

'ο  ά παξ τήν ϊε ν λ ίδ κ  ΐδών αναπολεί £ν έ ιυ τ ώ , 
ο τ ι φρικώδιι πόλιν ευδεν είναι κτισμένη έπ ί υψώμα
τος τίνος, α ί όδοί, δ ι ' ών ανέρχεται, στεναί, καί τά  
λιθόστρωτα κακώς έχοντα· ούχ  ή τ-ον  δέ δυσαρέ- 
στως αναπολεί τούς κατοίκους, ή τήν πόλιν· καί 

α ίνεται, ό τ ι εκείνοι έγεννήθησαν δ ι ' αυτήν, ή αυτί; 
ι - εκείνου;· είσί πολυπράγμονες, ραδιούργοι, δόλιοι, 

φιλάργυροι· κατασκοπευουσιν, ά π α τώ σ ι, π λά ττουσ ι, 
καί έν γένει παντο ία  μηχανώντοκ.

'Εάν άποφασίσης νά κατοίκησές έν τή  πρωτευού- 
«γι ταύτνι του Νομού 'Ο αζα ί, ό χ ι  ινα διαγάγτ,ς εύ-

φ ρ ο σ ύ ν ω ς τ ό  γ τ ρ ά ς  σ ο υ , δ ι ό τ ι  τ ο ιο ύ τ ο ν  σ κ ο π ό ν  ου 
δ έ π ο τ ε  σ υ ν έλ α β ε  τ ι ς ,  άλλ.’ ά ν α γ κ α σ θ ε ίς  υ π ό  τ ώ ν  ύ · 
π ο θέσ εώ ν σ ο υ , τ ο ύ  ε π α γ γ έ λ μ α τ ο ς  σ ο υ , τ ή ς  ο ικ ο γ έ 
νε ια ς  σ ο υ  τ έ λ ο ς ,  κ α ί  τ η ρ ϊ,ς  έ θ ιμ ά  τ ι ν α  τ ή ς  π ρ ω τ ε υ -  
ούσ ης τ α ύ τ η ς ,  π ρ ό σ ε χ ε .  'Ε ά ν  δ η λ α δ ή  ή σ ύ ζυ γ ό ς  σου 
ΐ·/τ, π λ ε ιο τ έ ρ α ς  τ ώ ν  δ υ ο  μ ε τ ά ξ ιν ω ν  έσ θ ό τ ω ν  έ π ί  εν 
έ τ ο ς , ο λ ίγ ο ν  θ ά  τ ι μ ά τ α ι ·  έ ά ν  δ έ  κ α τ ά  έσ π ερ ιν η ν  σ υ 

ν α ν α σ τρ ο φ ή ν  δ εν  προσφέραι ζ α κ χ α ρ ω μ ε ν ο ν  ύ δ ω ρ , θά  
δ α κ τ υ λ ο δ ε ικ τ ό τ α ι ·  κ α ί  εά ν  /.να ι π ν ε υ μ α τ ώ δ ε ς ,  θά  
ϋ π ο β λ έ π η τ α ι .  Ι δ ο ύ  π ρ ο κ α τ ε λ ή φ δ η ς .

Ν υν δ έ  α ς  δ η γ τ ,θ ώ μ ε ν  τ ή ν  α π λ ή ν  κ α ί  α λ η θ ή  ι σ τ ο 
ρ ία ν , ής θ έα τρ ο ν  ε ίν α ι  ή  Σ ε ν λ ίς . Ε ί κ α ί  τ ο ιο υ τ ο ι ,  
ο ίο υ ς  α ν ω τ έ ρ ω  π ε ρ ιε γ ρ ά ψ α μ ε ν , ε ίσ ίν  ο ι  π λ ε ιό τ ε ρ ο ι  
τ ώ ν  κ α τ ο ίκ ω ν , ο ύ χ  ή τ τ ο ν  ό μ ω ς  υ π ή ρ ξ α ν , κ α ί  κ α τ ά  

κ α ιρού ς ύ π ά ρ χ ο υ σ ιν  έν Σ ε ν λ ίδ ι γ υ ν α ίκ ε ς  ώ ρ α ΐα ι κ α ί 
ά ν δ ρ ες  α γ α θ ο ί ,  ο λ ίγ ο ν  π ρ ο σ έ χ ο ν τ ε ς  ε ις  τ ά ς  γ ε λ ο ία ς  

π ρ ο λ ή ψ ε ις  Τ ω ν  σ υ μ π ο λ ιτ ώ ν  α υ τ ώ ν , κ α ί  σ χ ε δ ό ν  ώ ς 
έν  ά λ λ α ις  π ό λ ε σ ι  δ ιά γ ο ν τ ε ς ·  τ ο ϋ τ ο  μ ό νο ν  ό τ ι  ε ν ίο τε  
ε ν ο χ λ ο ύ ν τ α ι·  Π ρ ο κ ειμ ένω ν  δ ε  δ ια σ κ ε δ ά σ ε ω ν , ο ϋ τ ο ι  

σ τ ερ ο ύ μ εν ο ι η δ ο ν ώ ν , δ ίδ ο ν τ α ι  δ λ ω ς  ε ις  α ύ τ ά ς ,  κ α ί  
κ α τ ά  κόρον ά π ε λ α ύ ο υ σ ιν .

Ο ί δ ρ ό μ ο ι τ ο ύ  Σ ε ν τ ιλ λ ίο υ ,  δ ύ ο  λ ε ύ γ α ς  ά π έ χ ο ν τ β ς  
τ ή ς  Ζ εν λ ίδ ο ς , ε ϊσ ίν  α ί  κ υ ρ ιώ τ ε ρ α ι  δ ια σ κ ε δ ά σ ε ις ,  «ς
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τό  έαρ κ α ί -ri φθινόπωρον παρέχουσι τή  πρωτευούση 
τα ύ τη . ’Από δέ τής πρω ία; επ ί τή ς  όδού Κρείλλου 
συναπαντά τ ις  ά μ αξα ς, έχούσας καθίσματα καί π α 
ρ α πετά σ μ α τα , δίφρους, κ α ί έν γένει παντός είδους 
ο χή μ α τα , προσέτι διαφόρους οδοιπόρους, τους μέν 
πεζούς, τού ; δε εφ ίππου;. Κ ατά  καιρούς δέ δ ιέρχε
τ α ι  άρμα, ΰ τό  δυο' ωραίων ίπ π ω ν  συρόμενον, όπερ 
έπ ιφ ίόνω ς β λ έπ ετα ι ύπό τω ν ύ - ’ αύτοό όπισθεν έγ - 
καταλειπομένω ν· ε τ ι  δε μ άλλον ταπεινοϋσι τήν ά- 
θλίαν ταύτην πρωτεύουσαν τά  θελκτικά περίχωρα· 
δ ιό τ ι  έκτός του Σεντιλ λίου π ερ ίχε ιτα ι ή Εομενο- 
βίλλνι, ή Μορτεφονταίνη, ή Π ανταρμή, λειμώνες, 
λ ίμ να ι, δάση μ εγαλοπρεπή  περιζωννύοντα τήν Σεν-| 
λ ίδ α  δ ι αρωμάτων σκιών, κ α ί ασμάτω ν, μ ή  καθι- 
κνουμένων δυστυχώ ; μ έχρ ι αυτής.

Θέλομεν δε ε ϊπ ει περί τώ ν  κατο ικ ιώ ν, ο ,τ ι  περί 
τώ ν κατοίκων,

θύτου; ¿ 'ερχόμενο; τ ΐ,ς  Σενλίδος. δ ιά  τ ή ς  θύρας 
Σοανσώνος, καί την πρός άριστεράν μικοάν όδόν ά - 
κολόυΟών, τη ν  υπό δύο δενδ ροστοιχιών κεκοσμ/,μέ- 
νην, καί εντεύθεν μέν υπό σίτων κ α ί ήροτριαμένων 
γα ιώ ν όριζομένην, εντεύθεν δε ύπό άπειρων κιναρών, 
ά γερόχω ; τ ά ;  έαυτώ ν πυργοειδείς κορυφάς ύψουσών, 
ε ίτα  δε προβαίνουν εις μικρόν ποταμόν, ή μ.άλλον 
ρύακα, Νουνέττην καλούμενον, έν ω  μόνον οί κύνες 
λούονται, φθάνεις εις Οαυμασίαν επαυλιν, Βαλγεν- 
κούσαν καλούμενη·;, άπεικόνισμα του επιγείου παρα
δείσου, καί τή ς  γης τή ς  επ α γγελ ία ς. Α ΰτη δέ έχει 
περιστύλια , δάση, λ ίμνας, κ λ ίμ α κ α ;, ιτ έ α ;, π τη ν ά , 
κα ί έν γένει πάν ο ,τ ι έχει βασιλική έπα υλ ι;· προσέ
τ ι  κατά  τόν Σεπτέμ.βριον ά γέλα ; περδίκουν, λ α γ ι-  
δέω ν (κουνελίων) όρτύκων, κ α ί όμω ς δεν έ χ ε ι είκοσι 
πλέθρων περιφέρειαν· έχει έρείπια ούχ ή ττον , ή αί 
τού μεσαιώ νο; έπαύλεις, καί έν τού το ι; είναι πεν- 
τήκοντα  έτώ ν.

Τ ί ς δε ό ερημίτης, ό κ αλλ ιτέχνης , ό φιλόκαλλος, 
ό  τήυ  έπαυλιν τα ύτην  οίκοδομησας ; Αγνοοϋμεν μ.ο- 
νον δε γινώσκομεν, ό τ ι νύν ανήκει εις τήν Μάρκε· 
σίαν Δε Γ  .  .  . τή ν  τοσοϋτον τ ιμ ώ σ α ν  αυτήν, ώστε 
έλησμονήθη άλω; ό κτήτω ρ, fiv εκληρονόμησεν ού 
δεις δ ’ ά λλο ; παρ ημάς μ έμ νη τα ι τούτου· ωφελού
μενοι λ.οιπόν έκ τής το ιαύτης επ ί τώ ν άλλων υπερο
χή ς , θά διηγηθώμεν, δ ,τ ι ακριβώς πρό δέκα  έτών 
κατά  μήνα Μάίον έν Ιίαλγενκού-η  συνέβη.

Κ ατά  τήν όγδόην ώραν μ ετά  μεσημβρίαν έν κα- 
τω γε ίω  έστιατορίου οί ύπηρέται εν μεγάλη στολή 
άπεσκευάζοντο (d e s s e rv ir )  τρά πεζα ν κομψώ; π α - 
ρασκευασθείσαν, έφ’ ή ς οί ωραιότεροι καρποί τής 
ώρας τού έτους έτέθησαν, καί ήν δύο λύχνοι, έκαστος 
οκτώ  ή δέκα βραχίονας έχουν, ¿φώτιζαν.

Οί συνδαιτυμόνες είχον έξελθει εις τόν κήπον, ΐνα 
άπολαύσωσι τώ ν τελευτα ίω ν άκτίνω ν τής ημέρας, 
καί περιεπάτουν ύπό  μ.εγαλοπρεπήδενδρ-.στοιχίαν,καί 
έ π ί εδάφους κεκαλυμμένου ύπό χλόης, όμοίας λεπτού 
λίνου· ε ις  δέ τό  άκρον τή ς  δενδροστοιχίας έξετεί- 
νετο καθ’ δλον τό μήκος τού κήπου κ λ ίμ α ξ  χρησι· 
μεύουσα και ώς όριον λ ίμνης, π ερ ί ης θά διαλάοω - 
μεν, παρακατιόντε».
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Δέν ήθελε δ έ  έκ π λ α γ ξ  τ ι ς ,  βλέπω ν αίφνης έκ  τ ή ς  
κλίμακος τα ύτη ς καταβαινούσας ή διαφαινομένας 
όπό τά  δένδρα τινάς Μ αρκεσίας. κ α ί ποιμένας μ ε τά 
ξινα ένδεδυμένους κ α ί ψιθυρίζοντας άκαταλήπτους 
λέξεις εις τά  ώ τα  τώ ν περιπατουσώ ν ωραίων;

' ϊ π ό  τάς ώραιοτέρας δενδροστοιχίας άπετελούν. 
το πολλα ί συναθροίσεις άνθρώπων, φαιδρώς συνδια. 
λεγομένων· άπετελούντο δ έ  ύπό  τής οίκοδεσποίνης 
καί τώ ν προσκεκλημένων γειτόνω ν τής έξοχης· μ ε 
ταξύ δέ τούτω ν ησαν ό Βαρόνος Δε Π . · . καί ή 
σύζυγός του Βαρονίς, ί ν  τώ ν  θελκτικωτέρων άνθέων, 
άπερ ό π ολ ιτ ισ μ ός μετώ κισεν εις τήν 'Αρκτον, προ
σέτι ή γηραιά Κόμησσα Δε Κ . . . καί ό σύζυγος αύ- 
τή ς , όλος δεδομένος εϊς τά ς  αρχαίας παραδόσεις, έ 
ξεις καί εύσχημοσύνην, τα μ β α κ ιζω ν , διαμοιράζων 
αδελφικώς τήν εαυτού περιουσίαν εις τήν ρίνα καί 
τόν σ τόμαχον , κ α ί άπεικονίζων τήν διάλεκτον, τούς 
τρόπους κ α ί τ ά  ήθη τώ ν μικροπρεπών γερόντων, 
τώ ν κ α τά  τήν βασιλείαν τού X V  Λουδοβίκου ζώ ν- 
τω ν· δ ιά  δέ τού μέλανος έριουργοϋ ένδύματός του 
παρ ιστών αναχρονισμόν, καί ούδέποτε φαινόμενο; ά- 
νευ πεποικιλμένου έπενδυτου, βρα-χέων άναξιμ,ίδων 
καί ξίφους. Τό τελευτα ίου τούτο ζεύγος άπό τού 
πρώτου έτους τού συνοικεσίου ε ίχ ε  γεννήσει θυγα
τέρα , δεκαοκταετή  ήδη ούσαν, μεθ- ής π ά ρα υτα  θέ- 
λομεν γνωρισθή.

Μ ετά δέ τώ ν τεσσάρων, περί ών ώ μιλήσαμεν, 
συμπεριεπάτε·. χαρίεις νεανίας, είκοσιπενταετής, έ· 
χω ν  τήν μέν κόμην καί τούς όφθα/μούς μέλανας, 
τούς δέ όδο'ντας λευκούς· ήτο  ωχρός, συνδιελέγετο 
χαριέντω ς. ίπ π ε υ ε  θαυμασίως, κ α ί ά π ό  δέκα έτώ ν 
ορφανός. Εκ τής συνεχείας Οά μάθωμ.εν τ ί  έπραττεν 
έν τή  οικία ταύτη .

Τ ελευταΐον δέ έν τ ή  συναθροίσει ήτο  καί ή Κυρία 
Δε Βωζή, ή ίδ ιοκτήτρια  τής έπαύλ,εως, τεσσαρακον- 

■ το ύ τις , χήρα, έχουσα εισόδημα τριάκοντα χιλ ιά δω ν 
λιρών, καί θυγατέρα δεκαοκταετή  σχεδόν, ή - ις  Οπό 
άλλην τ ιν ά  δενδροστοιχίαν συνδιελέγετο μ ε τά  τής 

,Ουγαγρός τού Κόμ.ητος Δε Γ . . .
Εάν λοιπόν εύαρεστήσθε, θέλομεν άκολουθύσει τάς 

δύο νεάνιδας, α ϊτινες ήσαν ε ί; τ ό  έτερον μέρος τή ς 
.λίμνης, καί περιεπάτουν συνδιαλεγόμοναι, καί δρέ· 
πουσαι κυανά μικρά άνθη έπ ί τή ς  όχθης τού Νοννέ
του. ’θ  ρύαζ ούτος περιρρέει τό κ τ τμ α  μ ετα ξύ  ά 
πειρων λευκών, άρμονικώς ψιθυριζουσών, ό τα ν, α ί αύ- 
ραι τής νυκτός πνέουσαι, ύποσείωσι τ ά  φ υλλώ μ α τα  
αϋτών.

’ΐνα  δ έ  μ ή  λυπήσθε, έγκα τα λείπ οντε; τόσον τ α 
χέω ς τούς μ εγαλοπρεπείς γονείς, σάς λέγομεν, ότι 
ώμ.ίλουν περί π ο λ ιτ ικ ώ ν , καί ό τ ι ή συνόιάλεξις 
τω ν  δεν ήθελε σάς ευαρεστήσει. Συνέζαινε δ ε  τούτο , 
δ ιότι ό μ ε τ ’ αύτώ ν νεανίας μόνον δ ιά  τής παρουσίας 
του, κ α ί ούχί δ ιά  λόγου ά π ετέλ ει μέρο:, καί ή δ ιά 
νοια τβυ έφαίνετο άπεσπασμένη έντεύθεν, όσον ήδύ- 
νατό τ ις  νά κοίνη έκ τώ ν οφθαλμών του, άτενιζομέ- 
νων έκάστοτε πρός τήν πυκνότητα  τού κήπου, ένθα 
διέτριβον οί δύο νεάνιδες. ' ί Ι  μέν μεγαλειτέρα  τού
τω ν  ¿καλείτο  Κ εκίλη, θυγάτηρ τή ς Κ ομήσσης Α ι

NBA Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .
c n s

Κ .  . .  -ή.δέ έτέρ* ’Ιουλία, θυγάτηρ τής Κυρίας Δε 
Β ωζή. Κ αί ή μέν πρώ τη ήτο  μελαγχροινή , χαρίεσσα, 
άφροντις καί φαιδρά· ή  δέ δευτέρα ξανθή, α γ γ λ ισ τ ί 
έχουσα τήν κόμην, όπερ έπηύξανε τ ό  λ επ τό ν  καί 
θελκτικόν τή ς  φυσιογνωμίας τη ς , κ α ί έφαίνετο μ ά λ 
λον τής φίλης τη ς  ρεμβάζουσα. Ο ί όφθαλμ.οί της ή ·  
σκν έξαισίως μ εγ ά λ ο ι, τό  δέρμα ρόδινου, διαφανές, 
κ α ί τά  μόλις κεχρω ματιαμένα χε ίλ η  έδείκνυον, ότι 
τό  α ίμ α  έρρεεν αρκούντως έν τώ  ώραίω σ ώ μ α τι α υ
τή ς , όπερ καλώ ς έκα λύπτετο  ύπό βαμβακίνης έσθή- 
το ς , περιβαλλούσης άτημελώ ς δ ι’ απείρων π τυ χώ ν  
στήθος στερεόν ώς τό μάρμαρον, λευκόν ώ ;  τό  γά λ α , 
κ α ί ού τ ιν ο ; ο ί δύο κ όλπ ο ι, ό τε  μ ά λ ισ τα  ή  νεάνις 
έςεδύετο τήν εσπέραν, ώ μοίαζον τούς ωραίους εκεί
νους έπιχρύσους καί σ τοογγύλου; καρπούς τού φθι
νοπώρου, δ ι’ ένός τώ ν  όποιω ν, ή  Ε ϋα  είλκυσε τόν

’λ δ ά μ .
'Οποίον θαύμα, νά βλέπη τ ις  νεάνιδα, ό τε  μ ά λ ι

σ τα  ούδέν νέφος ε ϊσ έτι έπεσκίασε τ ό  έαρ τούτο , ού 
δεμ.!α λ ύπ η  ήφθη τού μ ετώ που  τούτου, ούδεμ ία  χειρ 
άπεπειράθη τού  ωραίου τούτου καρπού! 'Ε θέλχθητέ 
π ο τε , παρατηρούντες εικόνα το ια ύτη ν  ;

Μόνον ή είκών, όσον ωραία, ζω ηρά, αληθής καί άν 
ήναι, δέν αρκεί ν’ άνεγείρη έν τή  ψυχή τ ά  α ισθήμα
τ α ,  άπερ άνεγείρει ή  θέα έκκεδεκατούς νεάνιδος, εις 
τήν όποιαν ή φύσις α ποκα λύπτει, ό τ ι ύ π ά ρ χ ε ιτ ι  άξιε 
ραστότερον τού π ατρός, τή ς  μητρός και τώ ν αδελ
φών, καί ή τ ις  α ισθάνετα ι έαυτην κατειλημμένην ύπό 
νέων σκιρτήσεων, τεταραγμένην ύπό αγνώστων τέως 
α ισθημάτω ν, κατατρυχομένην ύπό άλλοκότω ν αϋ
πνιώ ν, ά τ ιν α  πά ντα  α δυνατεί δ ιά  μόνης τής φ αντα
σίας νά κατανόηση. Τ ό τε  δέ άνερευνά τά  π ά ντα , καί 
ζ η τε ί τό α ίτιον αύτώ ν. Τ ότε μή γινώσκουσα έν ποίαΙ 
π η γή  νά σβέση τή ν  φλογέράν τα ύ τη ν  δίψ αν άγνώ - 
στ’ων π ρ α γμ ά τω ν , ανατρέχει πρός τόν θεόν, καί τή 
φα ίνετα ι, ό τ ι μόνον δ ιά  τού ατελεύτητου έρωτος, 8ν 
ό Π λάστης έμ πνεει, θά δυνηθή ν’ άνακουφισθή, καί 
ύπακούση εις τά  μυστηριώδη α ισθήματα  τής ψυχής. 
Σπανίως δεκαπενταετής, ή δεκαεπταετής νεάνις δέν 
επιθυμεί νά μή ήναι ευσεβής.

Ε ΐπ ετε , θεωρούντε; νεάνιδα ώραίαν τήν μορφήν, 
παρθένον, καί αγνήν τήν καρδίαν. α ί>ά ύπαρξη άν-1 
θρωπος, όςτις θά π λ ή ξη  τή ν  καρδίαν τα ύ τη ν , εις δν 
τ ό  ώραίον τούτο  σώ μα θά άνήκη, καί όστις θά έχη 
τήν άφατου ευτυχίαν νά τή  άποκαλύψη τό  πρώτον 
μυστήριον τού επιγείου τούτου , κ α ί τόσον ισχυρού) 
έρωτος, ό ν π ερ α ϋ τη , μ ή  γινώσκουσα νά καταπαύση, 
έπ ίστευεν, οτι μόνος ό θεός ήδύνατο νά έξηγήση; Εύ· 
τυ χή ς  ο ύ το ς! Ο ίαδήποτε ήναι ή  λύπ η , ή  εϊς τ ό  μ έλ 
λον έπ ιφ υλα ττομένη , έλεύσεται όμω ς ήμερα, ά ντ ι- 
στάθμισις αιώ νια  πρός ταύτην έσομένη. β

θ ά  έλ έγ ετε  δε , εάν μ ετά  εν ή  δύο έτη  έβ λέπετε 
αύτήν ύπανδρευμένην. σ Τώ όντι, τό  μυστήριον τούτο 
ύπό αγνής κρυπτόμενου άγνοιας, κ α ί επαχθές δν, ά -  
πεκαλύφθη αυτή, ή προσδοκία της έπληρώθη, ό  έρως 
έκορέσθη, κ α ί ήδη ήρχισε παριατώ σα όντω ς κ α ί ή- 
σύχως τό  γυναικείου και μητρικόν πρόσωπον. 'Η  
π μ ό τη  λέξ·.ς τής άποκαλύψεως ταύτης τή  έπέφερε

λύπην, καί κατενόησεν έαυτην ¿ργανον γενομένην τής
άσυμπαθούς φύσεω ς!

"Ονειροπολείτε, νεάνιδες ! *Οσον καλή  κ α ί αν ήναι 
ή  αλήθεια , ουδέποτε όμως έπ ιθυμ εί τήν όνειροπόλη- 
σίν σ α ς !

'Η  Κ ικίλη  λοιπόν κ α ί ή  ’Ιουλία  περιεπάτουν.
—  ’Ηςεύρεις, έλεγεν ή δευτέρα, πόσον είμ α ι δε ι- 

σιδαίμων ;  Μ άλιστα! Ενθυμούμαι π ά ντο τε  ό τ ι π α 
ρασκευήν τόν είδον κ α τά  πρώ τον , κ α ί άκουσίως π ι 
στεύω, ότι τούτο θά μ ο ί έπιφέρη δ υ σ τυ χ ία ν !

—  Είσαι τρελλή. Τ ί σέ ε ίπ ε  σήμερον;
—  Ο ύδέν μέ έβλεπεν έπ ί πολύ , τούτο μόνον.
Κ αί έντα υτώ  ή 'Ιουλ ία  έστράφη, ΐνα  βεβαιωθή, ό τ ι

ούδείς άλλος έκτός τής Κ ικίλης τήν άκούει.
—  Λοιπόν δέν σέ ε ίπ ε  ούτε λ έ ξ ιν ;
—  Mol ώμίλησεν, ά λλά  περί π ρ α γμ ά τω ν ασή

μ αντω ν.
  Ό  δυστυχής !
—  Τόν λ υ π ε ίσ α ι;
—  Μ άλιστα, ’ΐδέ  πόσον ό κόσμο; είναι αστείος,

6 νέος ούτος σέ α γα π ά , τόν α γα π ά ς, ά λ λ ’ ίσως θά ϋ- 
πανδρευθής άλλον, καί α ύτό ; θά νυμφευθή άλλην.

—  'Γίς σέ είπε τούτο ;
—  ’Α γαπάσθε χωρίς νά  τ ό  λ έγη τε .
—  Πρώτον δέν ε ίμ α ι βεβα ία , ό τ ι τόν α γαπ ώ  

έγώ · δ ιό τ ι πρό ημερών δέν σ κ έπ το μ α ι ποσώ ς περί 

αύτοϋ.
—  ’Α ! Τι'νες είναι αύτα ι α ί ήμέραι;
—  ’Λφ’ ότου διατρίβει ένταύθα. Ειν’ αληθές, οτι 

ένίοτε διαλογίζομ,αι, πού άρά γ ε  είναι, τ ί  πρ ά ττε ι, 
έν ένί λόγω είμ α ι ζηλότυπος αύτού.

—  Λοιπόν τόν αγαπάς· καί αύτός ;
—  Α υτό; έρχετα ι ένίοτε ύπό τ ά  παράθυρά μου ό- 

νειροπολών μέχρ ι τή ς δευτέρας μ ετά  τό  μεσονύκτιον.
—  Κ αί σύ τό τε  τ ί  κάμνεις.
—  Τον παρατηρώ διά  τού δ ικτυω τοϋ (καφάσι)·
—  Π ιστεύω , ό τ ι δέν έμαθε π ο τε , ό τ ι τόν βλέπεις;

—  Π οτέ.
—  Καλά· καί ή  μ ήτηρ  σου;
—  'Η  μήτηρ μου νομίζω , ότι α μ φ ιβά λλει περί 

τούτου· μέ επ ιτηρεί, μέ άνερωτά διά βλέμματος μ ά λ 
λον, ή δ ιά  λόγου.

—  ’Εάν δέ σέ ήρώτα τούς σκοπούς σου, τ ί  θά
τή  άπεκρίνεσο;

—  Τή άληθεία, άγνοώ , έπεθύμουν όμως πολύ νά
μάθω, τ ί  σ κ έπ τετα ι περί έμού.

—  "Ακουσαι, είπεν ή Κ εκίλη σ ιγαλώ ς, εύρον
μέσον.

—  Ποιον.
—  ’Ηςεύρεις, ό τ ι έ π ί δύο ημέρας τελ ε ίτα ι έορτή

έν Σενλίδι.
—  Ν αι, περί τά ς  όδούς τής Σαντίλλης.
—  ’Εκεί ύπάρχ ει γυνή χρησμολόγος.
'Η  Ιουλία  παρατηρήσασα τήν φίλην τ η ς , ¿κάγχασε.
—  Κ αί π ιστεύεις τα ύτην  ; ε ίπ εν .
—  Εντελώς.
—  Κ αί θέλεις νά συμοουλευθώ τα ύ τη ν  τή ν  γ υ 

ναίκα ;



—  Μ άλιστα, αλλά  κ α τ ά  ποιαν ώραν θά ύ χ ά ν η τε
τέκνα μου ;

—  Τήν π οω ία ν , δ ιά  νά ήμεθα μόναι.
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— Ν α ί! βά es εϊπω , δ,τι μοί έλεγε προ ολίγου.
—  Ε ίσα ι τρ ελ λ ή !
—  Ουδόλως.
—  Τήν έσυμβουλεύθης ίσως ;
—  Μ άλιστα.
—  Κ αί σέ ε ίπ ε  τήν αλήθειαν ;
—  Μάλλον ταύτης- μ έ  έχα μ ε νά  τήν ίδω ,
—  Tr.v έσυμβουλεύθης περί σού α υ τ ή ς ;
—  Μ άλιστα-
— ■ ’ λ  ! Ιδ ο ύ  τ ί  δεν πιστεύω .
— ΓΙιστευσα·..

—  0 ά  μοί είπνι τ ίς  ε ίμ α ι ;
—  Ναί.
—  Τ ί μ έλ λω  νά πράξω ;
—  Μ άλιστα.
—  Διά τώ ν /α ο τ ίω ν  χρ η σ μ ο λο γεί;
—  *0Xu
—  Διά τίνος λοιπόν ;
—  'Ελθέ, χ α ΐ θάίδγ,ς.
—  Πώς νά υπά γω  ;
—  Μ ετ' εμού χα ί τής π α ιδα γω γο ύ  μου.
—  ’Α,λλά, φ ίλη μου, δέν δυνάμεθα νά  υπ ά γω - 

μεν έν πλήρει μεσημβρία  μ ετα ξύ  τόσων ανθρώπων.
—  'Τ πά γομ εν  λ ία ν  πρω ί, ό ιε  δέν υ π ά ρ χει τις·
—  Κ αί βά άποχριθή εϊς ό ,τι τήν έρω τήσω ;
—  Κ α ί, ναί, χ α ί τρ ις ναί.
—  Λοιπόν είναι μ ά ντ ις  ;
—  Π ιθανώ τατα .
—  Γ ρ α ία ;
—  Κέα.
—  "Ασχημος ;
—  Εύμορφος.
—  Κ αί τ ι  ά λ λ ο  π ρ ά τ τε ι;
—  Τιθασσεύει άγρια  θηρία.
—  ’Αληθή άγρια  θηρία ;
-—  Τ ίγριδας, λεοπαρδάλεις χ τλ .
—  Μένει χα θ ’ οδόν ;
—- Μ άλιστα, ΰπό σκηνήν έζωγραφισμένην, μετά  

μουσικών χ α ί ένός υπηρέτου.
—  Είσήλθες ού εις αύτήν ;
—  Καί.
—  Λοιπόν βά έλθω χ α ί εγώ τό τε , θά έρωτήσω 

όμως τή ν  μητέρα μου, έάν μ ο ί τ ό  συγχωρτ,.
Κ αί πάραυτα  αί δύο νεάνιδες έπορεύθησαν πρός 

ουνάντησιν τώ ν ά λλω ν δ ιατριβόντω ν έν τώ  χήπω* 
ή δέ 'Ιουλία  απευθυνόμενη πρός τή ν  μητέρα  της, 
ε ίπ ε ν :

—  Ιΐςεύρεις τ ί  έρχομαι νά σού α ιτήσω ;
—  *0/.ι·
—  *11 Κ εχίλη μ έ  είπεν, ό τ ι υπάρχει έν τ ή  έορτή 

τής Σενλίδος αληθής μ ά ντις , τήν όποιαν έπεθύμουν 
νά συμβουλω θώ .

—  Ιία ιδ ίον!
  Μοί τ ό  ε π ιτρ έπ ε ις ;
—  Μ ετά τίνος θά ύπάγγις ;
—  Μ ετά τή ς  Κ εχίλης χ α ί  τή ς  π α ιδα γω γού  αυτής.
•—  'Ε π ιτρ έπ εις τού το , α γ α π η τ ή ; είπεν ή κυρία

Δε Βίνζή πρός τήν Κόμησσαν.
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—  Λοιπόν, ε ίπ εν  ή  Κ όμησσα πρός τή ν  ’Ιουλίαν 
αΰριον τήν όγδόην ώραν ή 'Ιωάννα χα ί ή Κ ιχίλη  έρ
χο ντα ι.

—  Δύναμαι νά σάς έρωτήσω, Κυρία, τό  όνομα 
τής μάντιδος τα ύ τη ς , ε ίπ εν  ό νέος πρός τή ν  Κ ιχίλην. 
δ ιό τ ι έπεθύμουν νά μάθω χ α ί εγώ  χ ά τ ι, χα ί τα ύ το - 
χρόνως έβλεπε τ ή ν  ’Ιουλίαν, ή τ ις  ΐνα  διαφύγγ, τό 
βλέμμα του , έρριπτε τό χειρόμαχτρον αυτής, χ α ί  τό 
άνελ.άμβανε.

—  Δέν ήξεύρω τό  όνομά τη ς , άπήντησε. γελώ σα , 
ά λ λ ’ εόχολον νά  τ ό  μάθωμεν. Τό π α ρά π η γμ α , έν ώ  
χα το ιχε ί έχει τεχνόσημον, έφ’ ού φαίνεται λεοπάρδα- 
λ ις , έ π ί  κεφαλή; τή ς  όποιας γυνή τ ις  θέτει τόν πόδα.

Μετά δέ ήμίσειαν ώραν έγ χα τέλ ιπ ε  τήν Βαλγεν- 
χούσαν.

—  Πού είναι ό Κύριος δ ' 'Ερμενών ; είπεν ή Κ υ
ρία Δε Βωζή.

—  Τόν είδον πρό ολίγου έξερχόμενον, είπεν ό 
Κόμης.

—  Θά έπανέλθη βεβαίως, είπεν ή μ ή τ η ρ τ ή ς  'Ιου
λίας· δ ιό τ ι μ,οί ύπεσχέθη, ό τ ι θά δ ια γά γη  δλην τή ν  
έσπέραν μεθ ' ήμώ ν, κ α ί ήδη είναι έννάτη ώρα.

2.
' θ  'Ερρίκος Δ ’ ‘Ερμινών έπορεύθη τήν εις Σευλίδα 

άγουσαν οδόν, χα ί μ ετά  είκοσι περίπου λ επ τώ ν  όδοιτ 
πορίαν έφθασεν εις τήν όδόν έν r, έ τελε ϊτο  ή  εορτή.

Ενταύθα δέ ά π ετελ εΐτο  θόρυβος χα τα τα ρ ά ττω ν  
τήν άχοήν του* δ ιό τ ι, τή ν  έσπέραν πρό π ά ντω ν  οί 
θ ιασώ ται τώ ν τοιούτω ν θεαμάτω ν συρρέουσι, προσ- 
ελχυόμενοι ύπό τώ ν  θαυματοποιώ ν δ ιά  τρόπω ν, οϋς 
μάλλον έπρεπε ν ' άποστρέφωνται.

‘Ο άήρ ή το  μεμολυσμένος έχ  τής όσμής τώ ν  λ υ 
χνιώ ν, τώ ν  ά λλ ά ντω ν (σαλτσισότων), καί τώ ν δ ια 
φόρων αναθυμιάσεων, τώ ν  άπορρεουσών έ χ  τώ ν  νοση
ρών έργαστηρίων, κ α ί ναυτιω δώ ν π α ρα π η γμ ά τω ν.

Ο ΐ δ έ  π ο λ ίτ α ι  τή ς  Σενλίδος περιεπάτουν άγερώ- 
χ ω ς  έν μέσω κραυγών, φωνών, μηχανώ ν, έκπυρσο- 
χροτήσεων- δ ιό τ ι ,  ώς γνω στόν, έν το ια ύτα ις ά π χ ι-  
σίαις πανηγύρεσι το ια ύτα  τελούντα ι.

‘Ο Ε ρρίκος ζη τή σ α ς τ ό  τεχνόσημον τή ς  Λεοπαρ- 
δάλεω ς, εύρεν αύτό μ ε τ ’ ολίγον. ’Ενταύθα δε μουσι- 
χή  καί όχρίβαντες έδείχνυον, ό τ ι έτελεϊτο  παράς-ασις.

’Αναβάς λοιπόν τάς βαθμίδας, έδωχεν εις τόν 
είσπράχτορα τήν τ ιμ ή ν  τή ς  εισόδου, τρ ία  σολδία , χα ί 
άνυψώσας ε ίτα  μάλινον π α ρα π έτασ μ α , Ουρίδιον α 
ποτελούν, είσήλθεν εις τή ν  αίθουσαν, ένθα ίσ τα ντο  οί 
Οεαταί.

Νεάνις δέ, μ έλα ινα ν  έπίχροκον (βελούδον) έοθήτα 
ένδεδυμένη, χα ί έπεσθήτα χιτρίνην μ ετά  παρυφής ε 
ρυθρής, μ έχρ ι γονάτω ν κατερχομένην, x x i ά π ολεί- 
πουσαν φαινομένας ωραίας χνήμ»ς, δ ι ' ύπολεύχων 
περικνημίδων χεχαλυμμένας, ή το ιμ άζετο  ν ' ά π οσ π ά- 
αγ έχ  τού στόμαχος λεοπαρδάλεως, τούς οπισθίους 
πόδας έχούση; ορθούς, τούς δέ προσθίου; χ ε χ λ ιμ ί-
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μένους, χ α ι έπ* αΰτώ ν στκριζομένης, τεμ ά χ ιον  χρέ- 
τος ώμού, όπιρ άρτίως τή  έδωχε. Τό Οηρίον δέ τούτο 
πρός αίσχος μ έν  τού είδους το υ , ό λ λ ά  πρός θρίαμ
βον τής γυναικός, άφινεν αύτό μ ετά  Οαυμασίας α 
διαφορίας.

Τούτο ή το  τό τελευτα ίον τής παραττάσεω ς τής 
θαυματοποιού, ή τ ις  έχαιρετήθη δ ι’ ενθουσιαστικών 
έπευφημήσεων ύπό τώ ν κεχη,νότων θεατώ ν, απερ

χομένων.
'Ο  δ έ  ’Ερρίκος, διευθυνόμενος πεός τή ν  νεάνιδα, 

έπλησίασεν αύτήν, δτε  6 τελευτα ίος τώ ν  θεατών ά- 
νύψου τ ό  π αραπέτασ μα .

—  Κυρία μου. έπεθύμουν νά σάς ομιλήσω.
—  Σάς ακροάζομαι Κύριε.
—  ’Αλλά δέν είναι δυνατόν αλλαχού ;
—  Μ έλλετε, ώ ς φαίνεται, νά μ έ  έρωτήσητε σπου

δα ία  ;
—  Μ άλιστα.
—  Λοιπόν άχολουθήσατέ μοι.
11 θαυματοποιός διασχελίσασα τ ά  κενά ήδη θρα

ν ία , ύπό τού ’Ερρίκου παρακολουθημένη, έπορεύθη 
πρός θνρίδιον κεκλεισμένον μόνον δ ιά  μανδάλου. ’|1 · 
νέωξε τ ό  θυρίδιον το ύ το , φέρον πρός ρυπαρόν τ ι  όω- 
μ άτιον, ένθα ύπήρχον κ ιβώ τια , σ τρώ μ α τα , καί όλό 
κλήρος αποσκευή κινητού μαγειρείου- λυχνίσκος δέ 
τ ις  χεκαπνισμένος έφ ώ τιζε τ ό  δω μάτιον.

*11 Καισαρίνα (ούτως εκαλείτο) ένευσε τώ  'Ερρίκω 
νά κιθήση· αΰτη δ'έστάθη ένώπιον αύτού , έρειδομένη 
έπ ί κακώς έχούσης τραπέζης, χ α ί δ ιά  τού έαυτής 
μαστιγ ίου  παίζουσα.

—  Προλέγετε τό  μέλλον, Κυρία ; ήρώ-ίησεν ό Δ ’ 
Ερμενών μ ετά  σκ ω π τιχή ς φωνής.

—  Μ ά λιστα , Κύριε, άπεκρίνατο κκταπειστικώ ς.
—  Πολύ καλά ! Αΰριον θά έλθη τ ι ς  νά  σάς συμ- 

βουλευθη, κα ί, εί δυνατόν, προείπατε αύτώ  ό ,τ ι θά
σάς υπαγορεύσω.

—  'Ανωφελώς κοπ ιά τε, Κύριε, δ ιό τ ι δέν Ο’ ακο

λουθήσω τήν εντολήν σας.
—  Ουδόλως ; είπεν ό νέος, έκβάλλω ν τού κόλ

που του νομ ίσμ α τα  τινα  χρυσά, λάμψ αντα  πεός τήν 
τού λυχνίσκου φω ταύγειαν.

Ί ΐ  Καισαρίνα παρατηρήσασα τά  λουδσβίκια, ε ίπ ε ν
—  Ο υ δ ό λ ω ς .
—  Δύναμαι νά μάθω τό  α ίτιον τής άποποιήσεως;
—  Είναι ά πλούσ τα τον . ΓΙέποιθα εις τήν επ ισ τή 

μην μου, χα ί ούδένα θέλ.ω ν' ¿πα τή σω .
—  Τοσούτον λοιπόν πεποίθατε, ό τ ι  α ί προρρήσεις 

υμών π ρ α γμ α τοπ ο ιούντα ι;
—  Βεβαίως.
—  Δ ια τί λοιπόν κεκτημένη τοιαύτην αρετήν, δέν 

τήν μεταχειρ ίζεσθε. ΐνα  πλουτήσητε, α ντί νά π α ί- 
ζη τε  μ ε τα  τώ ν άτιθασσεύτων θηρίων ;

—  ’Ε τε ιδ ή  ό όχλ ο ; π ισ τεύει καί πλποώνει ό ,τι 
βλέπει· καί άνωφελώς Οα μ ε τ ε χ ε ιρ ζ ύ -η ν  Οίυμ.ασιαν 
δύναμιν, ή ; τ ά  μυστήρια έγώ  μονη ϊσως ε ίμ α ι με- 
μ,υημένη, κ α ί εξασκώ σήμερον.

—  Ο πω ςδήποτε, είτε αληθής, είτε ψευδής είνε, 
έπανέλαβεν ό 'Ερρίκο;, δύνατα ι νά μ ο ί χρησιμεύση,

κ α ί έπ ί τού τω  ηλθον πρός υμάς. ’ϋ λ θ ε  χθες νεανίς 
τ ις ·ν ά  συμοουλευθή;

—  Μ άλιστα.
—  Τ ήν γ νω ρ ίζετε ;

—  ’οχ».
—  Τ ή ε ίπ ε τ ε έ ν  τούτο ις τ ό  παρελθόν τ η ς ;
—  Τό παρελθόν νεάνιδος τ ή ;  ηλικ ίας καί τή ς  π ε 

ριωπής α ύτή ; δέν είναι δύσχο/.ον νά μαντευθή· έάν 
όμως έπρόχειτο περί έμού, έπ ί π α ρ α δ ε ίγμ α τ ι, ή ττο ν  
ευχερές θά ήτο .

—  *Ενί λόγω  έξήλθεν έκτεθαμβημένη έντεύθεν, 
καί ώμίλησε π ερ ί τής χρησμοδοτήσεως τα ύτη ς είς 
τινα  φίλην τη ς , ή τ ις  θά σάς έπισκεφθή χ α ί αύτή 
αΰριον τήν πρωίαν.

—  Μόνη ;
—  ’Ο χι, μ ε τά  τίνος άλλης, ήν γ ινώ σ κετε νύν, 

χα ί μ ε τά  γραίας π α ιδα γω γού .
—  Λοιπόν ;
—  Λ οιπόν ! δέν πρέπει π εο ί τού παρελθόντος μ ό 

νον νά ε ίπ η τε  πρ ό ; α ύ τή ν , άλλά  χα ί περί τού μ έλ 
λοντος.

—  0 ά  τή, εΐπω , ό ,τ ι μ έ  έρωτήση.
—  0 ά  σάς συμβουλευθϊι άναμφιβόλως περί μ υ · 

σ τ ιχω τά τω ν  εντυπώ σεω ν, ώς δεισ ιδα ίμω ν, χ α ι ε
πομένω ς θ’ άφοσιωθή όλη πρός ύμας.

—  Θά τή  εϊπω  πάσαν τή ν  αλήθειαν.
*0 'Ερρίκο; παρετήρησε τήν μ ά ντιν , δειχνύουσαν 

τήν αύτήν βεβαιότητα  περί τού ασφαλούς τώ ν  προρ- 
ρήσεών της, οϊαν καί ή αρχαία  Συβίλλη.

—  Ή  νεάνις α ΰτη , ε ίπεν , ά γ α π ά  τ ιν α , δσ τ ις  τήν 
ά ντα γα π ά · πρέπει λοιπον νά τή  ε ϊπ ετε , ό τ ι καλώς 
π ρ ά ττε ι,

—  Ο υτο; είσθε ύμεΐς ;
—  'ίσ ω ς .
—  'Ακούσατε, Κ ύριε. 0 ά  άποκοιθώ κ α τά  τά ς  ε 

ρωτήσεις· τού το  δύναμαι νά σάς τό  εϊπω .
—  ’Α λλά πώ ς νά μάθω τά ς  αποκρίσεις ;
—  Τήν έρω τάτι.
.—  Δεν θά μ ο ί τά ς  εϊπιρ· δ ιά  τούτο  έπεθύμουν νά 

ή μα ι μ-άρτυς τώ ν  έντυπώσεων αύτής, έρωτώσης περί 
τού έρωτος, κ α ί τ ί  περί αύτού νά πράξη.

—  'Υ πάρχει μ.έσον.
—  Ποιον ;
'Εν τούτω  ή θύρα ήνεώ χθη, καί πελώριός τ ις εύ

θυμος μ έ  ιμ α τισ μ όν  άθλητού, το ύ τέσ τ ι μ ε τά  ζω στή - 
:ο ; σαρκόχρου, περισκελίδος έκ μέλ.ανος έπιχρόχου, 
χ α ί θυσάνων αργυρών, ε ίπ εν  άσυναοτήτω ς, πα ρα τη- 
ρών τήν συνέταιρόν του.

—  Τ ί διάβολο χάμνεις έδώ ;
—  *Εχω ΰπόθεσιν· π ήγα ινε .
—  Κ αι ή π α ρ ά σ τα σ ις;
—  'Α νάγγειλον, ότι θά γείνρ . Δέν βλέπεις ανόητε, 

ό τ ι δεν υπάρχουν άνθρω ποι;
—  Ό  Κολοσσός χλείσας τήν θύραν, έγένετο ά 

φαντος.
—  Ποίον τό  μέσον; Ε ίπεν ό 'Ερρίκος.
—  ‘ Α π λ ο ύ σ τ α τ ο ν .  ’Ελθέ α ΰ ρ ιο ν  έ ν τ α ύ θ α  πρό αύ

τή?, καί θά σέ κρύψω έν τ ώ  δω μ χ τ ίω  τούτω , όβεν
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5ύν*β«ι ν' άκουσγς τά  πάντα· ε ίτα  δέ δύνασαι έκ
τώ ν  άκροασθησομέ/ων να πράξνις ό ,τ ι θέλεις.

—  Θά έλθω αΰριον.
—  Αΰριον, Κύριε.
’Ο τε δέ τι Καισαοίνα rvo’-γε τήν θΰραν, ίνα έςέλθη, 

ό 'Ερρίκος τ $  ένεχείρισε ίύ ο  χρυσά λουδοβίκια.
—  Ευχαριστώ , ε ίτε  ρ,ειδιώσα.
Κ αί έρόιψε τ α  λουδοβίκια  ε ί; μ ικρόν θήκην, ήν έ- 

κλείδωσεν έν τώ  σύρτη τής τραπέζης.
"Ο τε έξήρχετο ό ’Ερρίκος, οί πολυπραγμονεί ήσαν 

συνηθροισμένοι ενώπιον τού μ ετά  θυσάνων αργυρών 
•¿¿κοσμημένου Ιΐρακλέους, μ εγ α λ α υ χώ ; ύποσχομένου.

Διελθών δέ τό πλήθος, έφθασεν εις τή ν  Βαλγεν- 
κοΰσαν, μ ε τά  μ ια ; ώρας απουσίαν.

'Ο τ ε  επανήλθε·/, οί συνδαιτυμόνες ήσαν έν τ η  α ι
θούση, ή  ό'ε Ιουλία μ ε τ  ά λλω ν ήδεν έ π ί  τοϋ κλειδο 
κύμβαλού. Μ ιτά  δέ τήν άναρμόνιον τα ύτην  μουσι
κήν ¿’/.ούτε τή ν  ουράνιον τής Ιουλίας μελω δίαν, 'α  
ληθώ ; αϋτη η ίε  θελκτικώς κ α ί συμπαθητικό»;, ά λ λ ’ 
ο τε  είσήλθεν ό ‘Ερρίκος μ όλις ήκούετο· ούτος δέ έ 
πλησίασε τήν Κ . Δε Βωζή καί τούς τέσσαρας άλλους, 
ούς ήδη γ ινώ σ κομ εν , συνδιαλεγοαένους έν τ α ΐς  γ ω - 
νία ι; τής αιθούσης κ α ί προσεκτικοί; άκροαζομένους 
τό  ΰπό τής Ιουλία ς άδόμενον άσμα, καθημένης παρά 
τή  Κ ικ ίλ η , ή τις ά ντήλλαξε λαθραίον βλέμ μ α  μ ε τ ’ΐ 
αύτής, δ τ ε  ή Ούρα ήνεώχθη ύπό τ ο ύ ’Ερρίκου.

Μ ετά δέ τούτο τό  ασμα δέν έπανέλαβεν έτερον, 
άρκουμένη νά π λ ή ττ η  δ ιά  τώ ν  δακτύλω ν τ ό  δργανον, 
καί νά παράγη ήχους, ίνα μ.ή άκούηται, δ ,τ ι έλεγε 
πράς τήν Κ ικίλην.

Αί δύο νεάνιδες ήρωτώτο πόθεν ά ρ α γ ε  ηλθεν ού· 
το ς , περί ού καθ’ δλην τήν έσπέραν συνδιελέγοντο. 
‘Ο δέ Βαρόνος κ α ί ή σύζυγός του, ό Κ όμης καί ή 
Κ όμησσα διετέλουν δμιλοΰντες περί πολιτικώ ν, δια- 
ποικίλλοντες τή ν  συνδιάλεξιν δ ιά  σοβαρών α ντικε ι
μένων, δι* α οϊ καλώς άνατεθραμρ.ένοι μειδιώ σι.

Προσέτι ό  'Ερρίκος καί ή Κυρία Δέ Βωζή ώμίλουν 
κ α τ ά  μόνας, καί ό νεανίας έφαίνετο ϋπείκων εις τήν 
έξέτασιν τώ ν κ α τά  τήν απουσίαν του γινομένω ν.

Αί δέ ερωτήσεις τής Κυρίας Δε Βωζή ήσαν π λ ά - 
ν ια ι, προοαίνουσαι εις σπουδαία.

Τώ δντι αϋτη δέν ήγνόει, ο τ ι ο ύ χ ί άδιαφόρως ό 
’Ερρίκος έβ λεπε τή ν  έαυτής θυγατέρα , κ α ί ό τ ι τ φ  
ήρεσκεν ώς αγαθή λ.οιπόν καί π ρ οβλ επ τικ ή  μήτ/.ρ 
ήθελε νά γινώ σκη τίνες εϊσίν όριστικώς ο ί σκοποί τού 
νέου το ίτο υ , καί διά τούτο  παρεκάλεσεν αύτόν νά 
διαμείνη καθ’ όλην τήν έσπέραν π α ρ ' αυτή. έλ π ί- 
ζο υ -α  νά επινόηση μέσον, όπω ς διαγνώ ση τ ά  κ α τ ' 
αύτόν.

Ενώ δέ έμελλε νά περάνη τούτο  υπηρέτης τή  
ανήγγειλε-/, ο τ ι ά κύριος 'Ε κτω ρ  Γρανδϊνος έπεθύμει 
νά όμιλήση πρός αύτήν.

—  "Α ; είσέλθη, είπεν ή Κ . Δέ Βωζή.
Ο ύτος δε ήτο  ό υιός τού Συμβολαιογράφου αύτής 

νέος, ένδεδυμενος μελανα, μ ε τ ά  λα ιμ οδέτου  ύπυ- 
λεύκου, κ α ί κρατών οάκελλ,ον χ α ίτο υ , Ή τ ο  ήδύς 
τήν δψιν, καί ευπροσήγορος, έχων έγκεχαοαγμένα  
έπ ί τού προσώπου αγαθά α ισθήματα, αναστήματος

μετρίου, καί έφαίνετο δειλός. Ε ιχε βάδισμ α  επαρ
χιακού, άχαρ ι ένεκα άδεξιότητος, απειρίαν τού κό
σμου δειλούν,καί περιβεβλημένος δημόσιονχαρακτήρα, 
δ ιό τ ι ό  πατήρ  του μ ή  δυνάμενος νά έκπληροί τά ς  υ
ποθέσεις του, άνέθετεν α ύ τω ·τα ύ τα ς . Δεν ήτο  μέν 
πολύ ευειδής, ά λ λ α  χρηστής κ α ί τ ιμ ία ; ψυχής. Δέν 
έξήπτετο μέν έκ πρ ώ τη ς αφετηρίας, ά λ λ ’ αφορμής 
δοθείσης, συντ,σθάνετο μ εγ ίσ τη ν  συμπάθειαν. Π άντα  
λοιπον τα ϋτα  τά  άγαθα αύτού προτερήματα  δ ιϊ-  
δούσα ή Κ . Δε Β ωζή, τάν μ ετεχε ιρ ίζετο  φιλοστόργω ς.

Ίδιον ούτος τήν Κ. Δε Βωζή ο ύ χ ί μόνην, έταρά- 
χθη , καί έτκ επ τετο  ν ' άπέλθν·,· έρυθριάσας δε, δέν έ- 
τόλ μ η σ ε νά  προβη.

—  Είσέλθετε, Κ . *Εκτορ, είπεν ή οικοδέσποινα.
. Ο ύτος δ έ  συνελθών, έκλεισε τή ν  θύραν, έχα ιρέτησε

κ α ί καλώς καί κακώς τούς έν τή  αιθούση, καί ρίψας 
έπ ί τής Ιουλίας λαθραίο·/ β λ έμ μ α , ή τ ις  δέν έστράφη, 
άκούσασα τό  όνομά του, έκάθησε παρά τ ϊι Κ Δε Βωζή.

‘Ο δέ 'Ερρίκος δραξάμενος τής ευκαιρία; τα ύτης , 
καί προσέγγισα ; τή ν  Ιουλίαν καί Κ ικίλην, συνδιε- 
λέγετο .

—  Τ ί μ ο ί παρέχει ή τόσον βραδεία έπίσκεψίς σας, 
Κύριε Ί ίκ τ ο ρ ; είπεν ή Κυρία Δε Βωζή, μειδιώ σα. 
'Ε μέ άπ-.ολέπουσι τ ά  έγγραφα τα ϋ τ α ;

—  Μ άλιστα, Κυρία· καί επειδή έπρεπεν άπολύ-1 
τω ς νά τ ά  έ χ η τε  πρό τ ή ;  αΰριον, έτόλμησα  νά κο
μίσω τα ύ τα  πρός ΰμάς τα ύ τη ν  τήν έσπέιαν. 'Ε γίνω - 
σκον μ έν , ο τ ι ύποδέχεσθε π ά ντοτε , ά λ λ ' ούχ’ ήτον 
ένόμισα, ό τ ι δέν θά φανό) αδιάκρ ιτος, ερχόμενος μ ά 
λ ισ τα  κατά  τήν δεκάτην ώραν.

—  Ουδόλως αδιάκριτος, α γ α π η τέ  Κύριε Γραν- 
δίνε. Τ ί έγγραφα είναι τ α ύ τ α ;

—  Τ ά άφορώντα τ ά  κ τή μ α τα  υμών, δ ι ’ ά  πρέπει 
νά δώ σητε εις τόν πατέρα  μου νέας παραγγελίας.

‘I I  Κυρία Δε Βωζή λ α β ο ϋτα  τ ά  έγγραφα, ήνέω- 
ξεν αϋτά.

—  Θεωρήσατε τ α  άνέτω ς, Κυρία, εΤπεν ό νέος, 
κ α ί αΰριον θά έχω τήν τ ιμ ή ν νά τά  λάβω .

—  Εστω.
—  'Ε π ιτρ έπ ετε  νά προσφέρω τά  σεβάσματά μβυ 

εις τή ν  Κυρίαν Ιο υ λ ία ν ;
—  Μ άλιστα, Κύριε Γρανδϊνε, υπ ά γετε .
'Εγερθείς δέ οΰτος, έπλησίασε τήν νεάνιδα , ήτις,

προσηλωμένους έχουσα τούς οφθαλμούς ε π ί  σελίδος 
μουσικής, όπως προσποιηθή άλλο ήθος, συνδιελέγετο 
μ ετά  τ ή ;  Κεκίλης καί τού  'Ερρίκου.

—  Κυρία, είπεν ό νέος έρυθριών καί μ ετά  φωνής 
μόλις κινούμενης, έ χ ε τ ε  καλώς αφ’ οτου έσχον τήν 
εύχαρίστησιν νά σάς ίδω  ;

—  Μ άλιστα , Κ . Γρανδϊνε, είπεν ή Ιουλία, στρε
φόμενη πρό; τήν βάσιν τού κλειδοκύμβαλού, κ α ί 

υμ είς ; .  , ,
-—  Σάς ευχαριστώ, Κυρία· κ α ί θεωρών τήν ν ια -  

ν ιδα , δέν ήξευρε τ ί  νά προοθέση.
Εν τούτω  δ έ  ό Ερρίκος τό ν  έθεώρει είρωνικώς.

‘Ο δ ' 'Ε κτω ρ  παρετήρησε τό  βλέμ μ α  τούτο, καί κατε- 
νόησεν, ο τ ι πρέπει νά ε ίπ η  τ ι ,  ούδένα άφορών, δ ιό τ ι 
ή Ιο υ λ ία  έτήρει σιωπήν δηκτικήν , καί μ ατα ιοσχοτ
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λουμένη έπ ί τοϋ κλειδοκύμβαλού, έφαίνετο ώς εί 

έλ εγε .
—  ι  Δ ιά τούτο διεκόψατε τήν συναναστρο

φήν μας. ·
—  Ή τ ο  ¿»ραία σήμερον ή  ημέρα, ε ίπ εν  ό νέος.
—  Α ληθώς, κ α ί ή συναναστροφή μεγαλοπρεπής.
—  Δεν είσθε εις τήν έορτήν,· Κυρία ;
—  'Ο χ ι, Κύριε.
—  Ή δ ετε  νομίζω , δτε είσήλθον;
—  Ε ι/ο ν  τελειώσει.
—  Κ αί δέν επα να λαμ β άνετε;
—  Ο χι, δ ιό τ ι συνδιαλεγόμεθα.
—  Ή σ τ ε  σάς διέκοόα  συνομίλοϋντας. Συγχω ρή

σ α τε μ ο ι, Κυρία· ά λλά  δέν έπεθύμουν, ν’ άπέλθω, 
μ ή  πληροφορηθείς περί τή ; υγείας σας. καί μ ή  προσ- 
ενεγκιύν τ ά  σεβάσματά  μου.

Ί ΐ  νεάνις έκλινε, μ ή  άποκριθείσα.
—  ' ΐ ΐ  δέ Κ εκίλη μόλις κατέσ τελλε τήν επιθυμίαν 

γέλω τος, προελθούσαν έκ τής ταραχής τού Έ κτορος.
‘Ο ’Ερρίκος πλήζας τά  κύμβαλον, παρήγαγε β α -  

ρύν ήχον.
Ο Γρανδϊνος εύθύς κατενόησεν, ο τ ι τα ϋ τα  ήρκουν, 

κ α ί δτ ι εάν έμενεν έπ ί πλέον, θά καθίστατο γελοιω
δέστερος. ’Εχαιρέτησε λ ο ιπόν τήν Ιο υ λ ία ν , κ α ί πλη- 
σιάσας τελευτα ίον τήν μητέρα  αύτής, έςήλθε π λή τ- 
τω ν τά  γόνα τά  του, δπερ διέρρηζε τόν έπ ί τοσού 
τον κρατούμενον γέλω π α  τής Κ εκίλης.

—  Ο Κύριος ούτος είναι άχαρ ις, εΊπεν ό ’Ερ

ρίκος.
—  'Ο π ω ς τόν θεωρεί έκαστος είπεν ή Κ εκίλη.
—  ’Ας μή όμιλώ μεν πλέον περί αύτού, είπεν ή 

’Ιουλία· ή  μήτηρ μου τόν λατρεύει.
Εν το ύ το ι; ό 'Ε κτω ρ  ύπερβαλών τάς κ ιγκ λ ίδα ς 

τής έπαύλεως, καί άναβλέπων τ ά  δ ικ τυ ω τά  τής α ι 
θούσης, δ ι ' ών διέκρινε τ ό  φώς, ανέκραξε μ ε τά  δα 
κρύων :

—  Τήν α γαπ ώ  έκ ψ υχής, κα ί αϋτη  δέν μ έ  ά γ α π ά  ! 
Ε ιτα  ώδευεν όρμεμφύτως τήν πρός τό  κατάστημα

τοϋ πατρός του άγουσαν οδόν.
Μετά δέ'μ.ίαν ώραν οί συνδαιτυμόνες άπεχαιρέτουν 

τήν Κυρίαν Δε Βωζή, ή τ ις  πρός τόν ’Ερρίκον, τελευ
ταίον χα ιρετώ ντα  έλ εγεν ;

—  ’£π:θύμ.ουν νά σάς ομιλήσω  τα ύ τη ν  τήν ε 
σπέραν, ά λλά  δέν έμείναμεν κ α τά  μόνας. 'Ε λθετε λοι
πόν αυ;·.ον.

' θ  ’Ερρίκος άπήλθεν ύποσχεθείς. 'Η  δ έ  ’Ιουλία  ε ί
πε τελευταίον πρός τήν Κ υκίλην.

—  Μ ή λησμονήσ/,ς αΰριον τήν πρω ίαν πρό τής 
έννάτης.

—  Ή σ ύ/α σον· θά έλθω πριν εγερθήτε.
‘Ο δε Ερρίκο; προβάς έπ ί τής όδού, έστάθη, όπου 

καί ό °Εκτωρ, καί άναβλέπων τ ά  παράθυρα τής ’Ιου
λ ίας , εΤπε·

—  Τωόντι· είναι ώραία· κ α ί έάν 3έν μ έ  ή γ ά π α , 
ήθελον καταλυπηθή.

3.
Ο τε ή Κ. Δε Βωζή έμεινε μόνη, νεΰσασα πρός τήν

θυγατέρα της νά πλησιάση , καί λαβοϋσα τήν χεϊρα
αύτής, έλεγε·

—  Τέκνον μου, νομ ίζω , δ τ ι  παρετήρησά τ ι .
—  Π οιον; άπεκρίθη ή νεανις, διακρίνασα έκ τοϋ 

πρώτου β λ έμ μ α το ς  τή ς  μητρός τη ς  περί τίνος προ" 

έκειτο.
I —  Πρό πολλοϋ δέν είσα ι ή  α υ τή .

—  Τ ί σάς έπ τα ισ α  ;
—  Δέν πρόκειται περί πταίσμ-ατος, τό  ήξεύρεις· 

είσαι τεταραγμένη , ανήσυχος, τέλος έχεις τ ι  άγνω 
στον εις έμέ.

| ‘II νεάνις ένευσε κ ά τω , μή άποκριθείσα·
—  Α ρχίζ  ω λο ιπόν ά π λ ο ύ σ τα τα , ε ίπ εν  ή μήτηρ. 
Ε ίσ α ι έν ώρα γάμ.ου, Ί ο /λ ία ·  έσκέφθης π ο τέ  περί

το ύ το υ ;
—  Μ άλιστα, μ ήτεο , είπεν ή  ώραία κόρη, μ ει- 

ό ιώσα.
—  Τ ί σ κ έπ τεσ α ι;
—  'Ο τ ι  ό γά μ ος ε ίν α ι π ρ ά γμ α  άγιον καί ήδύ. 

δ ιό τ ι μόνον κατά  τόν θάνατον τού π ατρός μου σέ είδον 
λυπηθεϊσαν.

—  'Αληθώς. Λοιπό·/,, έάν τ ι ;  αΰριον σε η τ ε ι, έ- 

δέχεσο ;
—  'λ δ η λ ο ν ;
—  Τ ί εννοείς δ ιά  τούτου  ;
—  'Εννοώ , ότι δέν θελω π ά ν τα ;.
—  Α οιπόν θά ύπ α ρ χέ  τ ις , δν θά έδέχεσο ;
—  Ισως.
—  Δέν είσαι β έβ α ια ;
—  'Ε άν μ.οί τό έπ ιτρέπτ,ς.
—  Κ αί δ ιά  τ ί  ο χ ι, τέκνον, έάν ούτος ήναι τ ι-  

|μ ιο ς , σέ ά γ α π ά , κατα σ τά σ εω ; άναλόγου τή ς  ήμε- 
τέρας, καί τέλος εάν έχη  πά ντα  τ ά  αγαθού συζύγου 
προσόντα.

—  Πρέπει νά τά  έχφ .
—  Κ α ί τό δνομά τ ο υ ; Ή ρώτησεν ή μήτηρ μ ετά  

μ ειδ ιά μ α τος, δηλοϋντος, δτ ι α πλώ ς μόνον, ήρώ τα, 
καί δ τ ι έγίνωσκεν αύτο ούτω ς, ώς τήν κόρην αύτής.

Ή  'Ιουλ ία  κυτάξασα τή ν  μητέρα τη ς  έδίστασε.
—  Λοιπόν ;
—  Λοιπόν, είναι ό  Κύριος 'Ερρίκος, ά λ λ ’ έσπευσε 

νά προσθέσφ ή νεάνις, · Δέν λ έγ ω , δ τ ι τόν ά γα π ώ , 
άλλά  μόνον έκ τόιν γνω στώ ν μοι ούτος μόνον έχει 
τά  προσόντα, άπερ α ιτε ίς .

—  'Α λ λ ά  π ιστεύεις, ό τ ι σέ ά γ α π ά ;
—  Μ άλιστα.
—  Σοί τό ειπεν ίσω ς;
—  Ο υδέποτε.
—  Πολύ καλά . Λοιπόν αύτόν μόνον α γ α π ά ς  ;
—  ‘Υ πάρχει άλλος ;
—  Ν α ι.'

—  Τ ί« ;
—  Ευρέ τον.
—  Αγνοώ.
—  ‘Ο Κύριος ’Εκτωρ.
‘II ’Ιουλία ά π εχώ ρ η -ε, καγχάσασα, ,
—  Λ υτός; ’Ανέκραξε, τ ί  σ ά ; τό  ε ιπ ε ;
—  Τό ειδον.
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—  'Λ  I Τόν δ υ σ τ υ χ ή ! Είναι αηδέστατος, χα ί ά· 
δ εξ ιώ τα το ς , κ α ί ελ π ίζω , ό τ ι δέν θέλετε ρ έ  α να γκ ά 
σει νά τόν ύπανδρευθώ.

—  Δέν είπον τούτο , ά λ λ ' ό τ ι τή κ ετα ι, κ α ί π α  
ρετήρησα τα ύ τη ν  τήν εσπέραν, ό τ ι ή το  τεθλιμμένος-

—  Τι θέλεις νά κάμω  ; 'Α λλω ς τ ε  είναι υιός συμ
βολαιογράφου.

—  'Λδιάφορον τέκ νο ν  ό Κύριο; Γρανδινος είναι 
τ ίμ ιο ς , 6 "Εκτωρ ωσαύτω ς· πρός δ ε  κ έ χ τη τα ι π ερ ι
ουσίαν, S i’ ής θά εύτυχή  ή μέλλουσα σύζυγός του, 
ώ ; έάν ε ίχεν  οίον δ ή π ο τε  άλλον. ‘Ως π ά σ α ι a i  νέα·., 
μ.οόνον εϊς τό έςωτερικόν προσέχεις. Πίστευσον τήν 
εμπειρίαν μου, τέκνον, οι ωραιότεροι νέοι δεν είναι 
κ α ί οί καλλίτεροι σύζυγοι. Σκεφθητι.

—  “ί ΐ ! Μήτερ, έπέφερεν ή Ιο υ λ ία  δυσχαιραίνου- 
σα, δεν έχω  ανάγκην νά σκεφθώ ε π ί  πολύ· Ο υδέποτε 
θά ύπανδρευθώ τόν "βκτορα.

—  “Εστω . *Ας μ ή  ομιλώ μ εν πλέον. Ίΐςεύρεις, 
ό τ ι ύπεσχέθην εις τόν πατέρα  σου, άποθνήσκοντα, 
νά μ.ή έναντιώ μα ι εις τά ς  θελήσεις σου, όσάκις δέν 
είναι επ ιβ λ α β είς  ούτε εις τη ν  ευτυχίαν, ούτε εις τό 
μ έλλον σου, κ α ί θά τηρήσω τό ν  ύπόαχεσίν μου, ώ; 
μ έχ ρ ι τοϋ δε . 'ΐίθελον δέ νά σοί ομιλήσω  π ερ ί τού
τω ν , προσφιλές τέκνον, δ ιό τ ι είσαι ικανή, νά τά 
έννοτ,ς. Νύν ά ;  περιμείνωμεν τά  συμβησόμενα, καί 
αν άπατηθής εις τήν εκλογήν σου, ι ίπ έ  μοι άδιστά- 
κ τω ς αύτό. ΙΙολλα ί έδυστύχησαν υ-ανδρευθείσαι· 
δ ιό τ ι έστερήθησαν τής π α ρ ά 'τω ν  μητέρων αύτώ ν ε 
λευθερίας.

Μ άλιστα .
—  Ν αι, αγαθό μήτερ.
—  ’Κ ναγκαλίσθη τ ί  μ ε ,  κ α ί κατακλ ίνθητι· δ ιότι 

νομ ίζω , αύριον θά έγερθής λ ίαν π ρ ω ί, ϊνα  συμβου- 
λευθής τήν μ ά ν τ ιδ α ; Ε ίπεν ή μ ήτηρ  γελώ σα ,

—  Σέ βεβαιώ , ό τ ι είναι αληθής μ ά ντις , έάν ή- 
ξευοες τά  θαύματα, άπερ μ ο ί διηγήθη ή Κ εκίλη.

—  ’Α γα π η τή  ! Κ α ί π ερ ί τίνος μεγάλου μ υ σ τ ι
κού θά σ υμ βουλευτή ;;

—  Τίς ο ίδε ;  θά μ.οί εΐπιρ ίσω ς τ ί  νά πράξω  έπ ί 
τού προκειμένου.

—  Πώς, θά έμ π ισ τευ θ ίς  νά ερώτησης περί το ύ 
του  ;

—  'Εάν ίδω , ό τ ι θά μ ο ί ε ϊπ η  τό  παρελθόν, θά 
τήν συμοουλευθώ κ α ί π ερ ί τού  μέλλοντος.

—  Σκέφθητι.

—  ‘Ησύχασον.

—  Καλήν νύκτα , τέκνον !
—  Καλήν νύκτα , μήτερ !

‘11 Κυρία Δε Βωζή ενηγκαλίσθη τήν έαυτής θυγα
τέρα , κ α ί κατεκλίθη έν τώ  δωμάτιο» τη ς . ‘Η  δε 'ίου 
λ ία  άπήλθεν εις τό  έαυτής.

Ό τ ε  ό Εκτωρ έφθασεν ο ίκαδε, εΐσελθών, έπορεύ- 
θη πρός τόν πατέρα  του, έν τ ώ  γραφείω  Ι τ ι  εργαζό
μενον, ίνα  εΐπη  τ ά  κ α τά  τήν έπ ίσ κ εψ ιν  ε ίτα  έκά- 
θησε π α ρ ' αύτώ , σιω πώ ν κ α ί τή ν  κεφαλήν εχιον κε- 
χλιμένην έ π ί τή ς  χεφ ός.

‘Ο  δ έ  Συμβολαιογράφος είργάζετο· ε ίτα  α ΰτομ ά .
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τω ς στρέψας τούς οφθαλμούς πρός τόν  υιόν του. ρ:μ· 
βάζοντα , παρετήρησεν αύτόν ολίγον, καί τώ  είπε-

—  Δεν θά σε σ τε ίλ ω  πλάον πρός τήν Κ . Βωζή.
—  Δ ια τ ί, π ά τ ε ρ ; άπεκρίθη ό νέος, ταραχθείς.
—  Δ ιότι όσάκις άπέρχησ κι, επανέρχεσαι τεθλι- 

μένος.

—  'Α ληθώ ς, έψιθύοισεν ό νέος, τείνας την χείρα 
πρός τόν  πατέρα  του , λ έγοντα :

—  'Α γ α π ά ς  λοιπόν τήν μικράν έκ ε ί.η ν ;
—  Φευ ! Ναι.
—  Λοιπόν θά τήν α ιτήσω  παρά  τής μητρός τη ς.
—  Α λλ’ ή μήτηρ θ ' άποποιηθή.
—  Δ ια τ ί ;

—  Διότι δέν ε ίμ α ι έκ γένους αρμοδίου αύτή· καί 
μ ά λ ισ τα  δεν μ έ  ά γα π ά  ή νεάνις.

—  Θά σέ ά γαπή ση , τή  αλή θεια ' έπ ε ιτα  ώ ς πρός 
τό γένος, δέν θά εδρφ καλλίτερον ή Κ . Δε Βωζή. ·11 
περιουσία τη ς  κινδυνεύει, ένώ ή ήμετέρα αυξάνει καθ’ 
έκάστην. "Ο ταν άναγνώση τά  κομισθέντα έγγραφα, 
θά ίδ η ,  ό τ ι τά  π ρ ά γ μ α τα  είναι σοβαρώτερα, ή όσον 
ένόμ ιζε, κ α ί ένόμιζον. "Ε λπιζε, φ ίλ τα τε  "Εκτορ. 
'Ηξεύρεις, ό τι ούδέν θά παραλείψω πρός άνάπαυ- 
σίν σουι

—  Τό γινώ σκω , πά τερ , αλλά  δέν έπεθύμουν 
ούτω.

—  Τ ότε λοιπόν, περ ιπο ιού  αυτήν.
—  Δέν τολμ ώ , ήξεύρεις π.όσον ε ίμ α ι δειλός. "Ε

π ε ιτ α  υπά ρχει Ερρίκος τ ις  Δ Κρμενών, ώραίος, χ α -  
οίεις, π ά ντο τε  παρ’αύτή διαμένων, κ α ί άπειρα μικρο- 
λογών, θά τήν έλκύσή, ε ίμ α ι βέβαιος.

— ■ Λοιπόν θά παρηγορηθής, κ α ί νά νυμφευθής ά λ 
λην. 'ϊπ ά ρ χο υ σ ιν  ώραίαι έν τ ώ  Ν ομώ, καί έάν δέν 
ευρης, λαμ β άνεις έκ τώ ν έν Παρισίοις. Θαρρεί, φ ίλ
τ α τ ε  "Εκτορ· μ ή  ά π ελπ ίζου  δ ιά  νέαν, ήν τ ά χ ισ τ α  θά 
λησμόνησες, κ α ί θά μακαρίζεις σεαυτόν, μή νυφευ
θείς αυτήν. M ol υπόσχεσαι, ό τ ι τού λοιπού ήττον 
θά λ υ π ή σ α ι;

—  Μ άλιστα, πάτερ .
—  Π ότε θά έπανέλθης εις Β αλγενκοϋσαν;
—  Αϋριον.
—  Κ α τά  ποίαν ώραν ;
—  Κ ατά  τήν μεσημβρίαν.
—  ' θ  Κύριος α ’ Ερμενών άναμφιβόλως δέν θά 

ήνα ι τ ό τ ε  έκεΐ. Δράξαι λ ο ιπόν τή ς  ευκαιρίας, κ α ί 
περιποιού τήν νέαν. 'Ε άν ή μήτηρ σου έγίνωσκεν, ότε 
αγαπάς T tva, κ α ί δέν ά ντα γα π ά σ α ι, ουδέποτε θά 
έπ ίστευε· δ ιό τ ι αυτη  ούδέν άξιεραστότερον σού έπ ί 
τής γής νομίζει. "Α γω μ εν σύνελθε, κ α ί μή όνειρο- 
πόλει· ε ίσ α ι νέος, ικανός, άγαπώ μενος ϋπό το ύ  π α -  
τρός, κεκτημένος περιουσίαν ούκ εϋκαταφρόνητον. 
Τ ί διάβολο ! Αύνασαι νά γείνης φιλόσοφος.

'θ  πα τή ρ  κ α ί ό  υιός ένηγκαλίσθησαν.
‘Ο "Εκτωρ κατίκλ ίθη .

( " £ π ί τ α ι  Σ υ τ έ χ ι ΐΛ . )
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Π ερί 'Ομήρου καί 'Ε λ λ η ν ικ ή ς  φιλοσοφίας.

[ Μ ε τά γρ α ο ις ) .

(Γυνίχιια. "líe  φυλλάϊ. 94.)

"ΐδομεν τή ν  'Ε λληνικήν φυλήν έκβιάζουσαν τ ά  Κυ
κλώ πεια  τε ίχ η  τού  Α σ ια τικ ού  ά στεω ς κ α ί άνοίγου 
•α ν  δίοδον εϊς τήν πολιτικήν έλευθερίαν· ϊδομεν α υ
τή ν  καταστρέφουσαν τήν στάσιμον θεοκρατίαν καί 
ρίπτουσαν είς τήν θρησκείαν τ ό  σπέρμα φιλοσοφικής 
ελευθερίας. Τ ί δηλούσι τά  δύο τα ύ τ α  γ ε γ ο ν ό τ α ; Τήν 
Α τομικήν χειραφεσίαν, τό  αίσθημα ίσχυράς θελήσεως 
ιδ ία ς  είς π ά ντα  καί διδούσης τό  έλεύθερον τού πα - 
ραδεχθήναι ή μή· έν ένί λ ό γω  τό δό γμ α  τή ς ηθική; 
ελευθερίας άντικείμενον είς τ ό  δό γμ α  τή ς  ε ιμ α ρμέ
νης. "Ωσπερ ή υπερβολικό κ α τά  τε  τό  π ο λ ιτ ικ ό ν  καί 
τή ν  θρησκείαν υπεροχή έφερεν εις τούς 'Ασιανούς τό 
δο’γ μ α  τή ς  ειμαρμένης, ούτω  μέρος ελευθερίας είσα- 
χθείσης εις τούς "Ελληνας προήχθη είς δό γμ α  έλευ- 
•έρας αίρέσεως. 'θ  "Ομηρος παρέχει τρ α νω τά τη ν το ύ 
το υ  άποδειξιν. Α νοίξατε τήν 'οδύσσειαν· ο ί πρώ τοι 
•γδοή κοντα  σ τ ίχο ι θέλουσι παραστήσει τήν θεμελι
ώδη αϋτής ίδέαν. Τ ί δέ έστίν ή θεμελιώδης αυτη ι 
δ έ α ; έστιν  αύτό τού το , τ ό  π ερ ί ελευθερίας ή  είμαρ-ΐ 
μένης ζή τη μ α · ή μάλλον, κ α τά  τήν χριστιανικήν θε
ολογίαν, τό  ζή τη μ α  τής έλευθέρας αίρέσεως ή  τής 
χά ρ ιτος. Τό άρχαΐον ίερατεΐον έλυσε τό  ζ ή τη μ α  τούτο 
υπέρ τή ς  ειμαρμένης, ώς βλέπομεν είς τούς τρ α γ ι
κούς· δ ιό τ ι ούτοι, εί κ α ί μεταγενέστεροι τού 'Ο μ ή 
ρου, ήκσλούθουν τή ν  Ιερατικήν καί ’Α σιατικήν διδα 
•κ α λ ία ν  διατηρηθεϊσαν έν το ϊς μυστηρίοις, ής λυρική 
ά νά πτυξ ις, ο υ τω ; ε ϊπ ε ΐν , ή το  ή τραγω δία . 'Η  ίστο 
ρία X . Π. τού Ο ίδίποδος, τού 'Α γαμέμνονος, τού 
Α ίγίσθου, τού Ό ρέστου έγένοντο o v r a id p ia  τή ς  ε ι
μαρμένης, κ ατα δεικνύοντα  τόν άνθροιπινον βίον υπο
κείμενον είς δύναμίν τινα  άδυσώ πητον, άκαταμά- 
χη το ν , ής όργανα ήσαν οί χρησμ οί, καί κατά  τής ό- 
ποίας ούδέν Ειχυον ουτε άθωότης, οΰτε ή κακουρ- 
γ ία ,  ούτε ή θέληαΐς, ούτε  ή αδυναμία. Γεγραμμένον 
λ ΐο  έν το ίς  δέλτο ις τή ς  δυνάμεως αύτής ότι δ Α ΐγ ι- 
σθος ήθελε διαφθείρει τήν Κ λυτεμνήστραν, γεγρα μ - 
μένον ητο ό τ ι ήθελε τή ν  αναγκάσει νά θανατώσνι τόν 
σύζυγον α ύτής, γεγραμμένον ήτο  δ τ ι  4 Ορέστης ή- 
Ιελεν έκδικόσει τόν π α τέρ α  φονιύων τήν εαυτού μ η 
τέρα κ α ί τόν  Α ίγισ θον οι χρησμ ο ί είγον προειπει 
το ύ το , ανάγκη  ότο  νά έκπληρωθό ή σεςρά έκείνη τώ ν 
φόνων. Αιδασκαλία δέ το ια ύτη  ήτο  τρομερόν όργανον 
ε ίς χεϊρας τής θεοκρατίας, ή τ ις  ένέπ«εε τούς χρη
σμούς· δ ιά  τού το  διετήρησεν αύτήν μ έχρ ι τή ς  τού 
χριστιανισμού έμφανίσεως. Η 'Ο δύσσεια δέν είναι, 
ου τω ; εϊπεΐν , είμό άναίρεσις τού όλεθρίου αύτού δό
γ μ α το ς , άναίρεσις θ ετ ικ ή  ένυπάρχουσα άναμφιβόλω ς 
f i t  τόν σΧ.οπόν τού πο ιητού. Τ ω όντι, ή 'Ο δύσσεια

άρχετα ι έν τ ώ  ούρανώ* δ Ζεύ; έν μέσω τή ς δμηγύ- 
ρεως τώ ν θεών θέτει είς δύο λέξεις τ ό  ζή τη μ α  τής 
ειμαρμένης καί ττ,ς ελευθερίας τού ανθρώπου, λ α μ - 
,βάνων ώς παρά δειγμα  τήν προμνησθεϊσαν ιστορίαν 

τού Αίγίσθου·

» Ώ  κόπο:, οΐον ίή  νυ θεούς βροτοι αίτιέωνται"
* ίς ήμί'ων γάρ οαοι κάκ έμμεναι οί όί χαί αύτοί
* σοήσιν άταοθαλί^σιν ύπίρ μίρον άΧγε’ εχουσιν.
* ώς χαί νύν ΑΓγιοθος υπέρ μόρον Άτρείδαο
* γή μ  ίλοχον μνηστήν, τόν ό' ίχτανε νοστησαντα,
* αίοώς αΐπύν όλεθρον, έπ ιί πρό οί εΐπομεν ήμεϊς,
» έρμείαν πϊμψαντες έύσχοπον Δργειφο'ντην,
» μ ή τ’ αυτόν χτείνειν μήτε μνάοσθαι ίε ο ιτ ιν
» . . . . άλλ' ού φρένας Αΐγί»θοιο
» πείΟ’ άγαθά φρονίων, νυν άθρόα πάντ' Ιτισε. »

'Αφαίρεσον τή ν  μυθολογίαν καί μετάφρασον τόν 
λόγον τούτον είς φιλοσοφικήν γλώ σσαν. Τ ί ευρίσκεις ; 
ό τ ι  ό ά ν θ ρ ω π ο ς  δέν ω θείτα ι είς τή ν  άμ,αρτίαν οΰτε 
εις τά  δεινά, ό τ ι έχει τό έλεύθερον νά έκλέξτι μ ε 
τα ξύ  τώ ν διαφόρων πράξεων, έ χ ε ι δ έ  προσέτι τ ό  φώς, 
τήν εμπνευσιν, τή ν  συ·είδησιν, ή ά λ λ ω ς  τή ν  χαοιν , 
ή τ ις  π α ρ ίσ τα τα ι ένταϋθα ύπό τού αγγέλου  τού Διός* 
αντίστροφον δέ χρήσιν π ο ιε ί τή ς  ελευθερίας του  κλεί- 
ων τού; ο φ θ α λ μ ο ύ ς  είς τ ό  φώ ς, δ ιά  τού το  επ έρ χετα ι 
καί αύτού ή τιμω ρία . Δέν είναι διολου δύσκολον ν’ 
άναγνωρίσιρ τ ις  έν τ ή  Ό δυσ σ εία  όλα  τ ά  σ το ιχε ία  
τού μεγάλου τούτου ζη τή μ α το ς  έτι ύπάρχοντος καί 
συζητουμέ-ου μέχρ ις ήυών. Τό ζή τη μ α  αύτό προσω- 
π οπ ο ιεϊτα ι είς τόν  'Οδυσσέα· έν τή  όμηγύρει τώ ν 
θεών ή 'Α θηνά προβάλλει τό παράδειγμ.α αύτού. 'Α 
ποκρίνεται π ερ ί τού Α ί γ ί σ θ ο υ ·

» καί λίαν χιίνος γ ι  Ιοιχότι χείται έλίθρω'
• ώς άπόλοιτο χαί άλλος ό τις τοιαϋτά γε ^ ίζ '^

Περί δ έ  τού ’οδυσσέω ς λέγει·

» άλλά μοι άμφ' Ό όυοσήϊ ίαίφρονι ίαίεται ήτορ
• δυσμόρω, δς ίή  δηθά φίλων άαο ποιματα πάσχει.
>    .  .  ού νό τ’ Ό ίυσσιύς
* ’Αρχείων παρα νηυσί, χαρίζετο Ιερά έέζοιν
• τροί») έν εύρείη ; τ ί νύ οί τόσον ώόύσαο, Ζεΰ ; »

Ιδ ο ύ  ή  π ά ντο τε  έπιφερομένη αντιλογία · έσμέν 
ελεύθεροι, τ ό  δέ κακόν προέρχεται έκ  τή ς δ ιεσ τρ α μ 
μένης θελήσεως η μ ώ ν  ά λλ ά  πώ ς π ά σ χε ι έπίοης μέ 
τόν κακόν καί ό εύσεβής καί ένάρετος άνθρωπος ; 
Ολόκληρον τό π ο ίη μα  δέν είναι είμή μεγαλοπρεπής 
ά πάντη σ ις είς τό  ζή τη μ α  τούτο . ΙΙ.ώ τον όσον εύσε- 
β ή ; κ α ί άν ήναι άνθρωπός τ ις ,  είναι π ά ντοτε  ένοχος 
κ α τά  τ ι·  π ά ντο τε  θεία τ ις  άρετή έχε ι νά παραπο- 
νή τα ι κ α τ’ α ύτού , δυσηρεστημένος τ ι ς  θεός δύνατα ι 
νά τόν κατα δ ιώ ξη . Οΰτως ό 'οδυσσεύς, κ α ίτο ι εύσι- 
βέσ τα το ς , έπέσυρεν όμω ς τήν τού ΓΙοσειδώνος όργήν. 
'Ε π ε ιτ α , ό ένάρετος π ά σ χ ε ι ΐνα  μεγαλυνθή. Ο δτω 
κατά  τή ν  μεγάλην ίδέαν τού ομηρικού π ο ιή μ α το ς  σό 
καθήκον τού ανθρώπου είναι νά παλαί-ρ κ α τά  τώ ν 
φυσικών δυνάμεω ν κ α ί κ α τά  τώ ν  εαυτού  α δυνα μ ιώ ν  

|ή  δέ πά λη  αΰτη, όσον οδυνηρά κ α ί άν ήναι, άποβοίνεν
αγαθόν, ύποφαινομένης τή ς  άνταποδιδούσης πρά

ο.
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νοίας, ή τ ις  προσμένει αυτόν είς τ ό  τέρμα  τού σταδίου..
Π οίημα έ π ί  το ιούτω ν πεποιημενον βάσεων ήτο 

β έβα ια  άξιον, έν ελλείψει τελειότερα; έ τ ι  |μ π ν εύ - | 
σεως, νά μέν/], ώ ;  έγένετο τω όντι, ή Γραφή τώ ν  αρ
χα ίω ν ‘Ε λλήνων. Ε ίπαν περί τού Π λάτω νος ό τ ι υ
πήρξε-/  6 Πρόδρομο« το υ  Χ ριστιανισμού· έγώ  δ ε  ή- 
θελον ε ί—*Ε τού το  μ ά λλον  π ερ ί το ύ  Ομνίρου. II ι 
δ ία  αότοϋ ήτο  Χ ριστιανική. Τ ις δέ ένόησε τούτο 
κάλλιαν τού Φενελώνος; ' θ  Τ ηλέμαχος είναι ά·/ά- 
πτυςι,ς τ ώ ν  προιτων β ιβλίω ν τής 'οδύσσειας, κ α ία ί ,  
έν α ύ τφ  επικρατούσα'. Οεολογικαί ίδέα ι είναι ϊδέαιι 
ΟμηοικαΙ, ή το ι ό άνθρωπος, πχριστάμενος ύπό τού 

νέου υιού τού Ό δυσσ έω ;, μαχόμενος άεννάως κατά 
τώ ν  παθών αύτού, κ α τά  τώ ν κοινωνικών θλίψεων, 
κ α τ ά  τώ ν  φυσικών συμβεβηκότω ν, ή  Πρόνοια, π α -  
ρισταμένη ύπό τού Λιός, κατα πέμπουσ α  ε ί; αύτόν 
τή ν  φρόνησή η τήν χά ρ ιν  ΰ.-.ό τήν μορφήν τή ς  'Αθή
ν α ;. 'Ε π ε ιτα  δ έ  αύτη  προάγονσα ηθικώς τόν άν
θρωπον δ ιά  τή ς  δοκ ιμ α σ ία ; κ α ί τή ς  έπιτηρήσεως, τής 
βοήθειας κ α ί τής έγκαταλείψ εω ; κ α ί δ ιά  π α ν τό ; ό ,τ ι  
ισχυροποιεί τή ν  ψυχήν καί τρέφει τόν άνδρώδη χ α 
ρακτήρα.

’Εν δ ε  τ ρ  Ί λ ιά δ ι ,  άν  κ α ί δέν ήνπι τόσον έμφανώς 
παρουσιαφμένον τό  δ ό γ μ α  τού το  τή ς  ηθικής ελευ
θερίας όσον έν τή  ’οδυσσεία , φα ίνετα ι όμως έ τ ι  ένερ- 
γ/,τικώτερον. Ο ί αρχα ίο ι ε ίχο ν  ήδη παρατηρήσει ότι 
ό "Ομηρο; τού ; μεν θεούς κατεβιβασεν εις τήν τά ςιν  
τώ ν  ανθρώπων, τούς δ ε  ανθρώπους όψωσεν ε ϊ;  τή ν  
τά ς ιν  τώ ν θεών. Τωόντι δ έ , άν θ ίτη  τήν κωμωδίαν 
έν τω  Ο λύμπιο, α ί επ ί γής σκηναί αύτού ά ποτε- 
λ.ούσι δράμα διηνεκώς εύγενές. Εν τα ίς  μ ά χα ις  οί 
θεοί καθ ίσταντα ι ά μ α χο ι ύπό τώ ν ανθρώπων. Δννα- 
τα ί τ ις  νά φαντασθίί τολμηροτέραν εικόνα τή ς  τού 
ανθρώπου ά το μ ικ ό τη το ; ελευθέριος άν-ιπαρατασσο- 
μένης κ α τά  τή ς μοίρα; ;  Ούτω καί κ α τά  τό  μέρος 
τούτο  ή 'Ε λλ ά ; προσέβαλε τή ν  ’Ασίαν.

Ί ίθελομ εν  δέ δ ια τά ξ ε ι τήν ιστορίαν ά ντιθέτω ; 
πρός..τήν φύσιν αύτήν, αν ύπεθέτομεν ό τ ι λα ό ; έ ·1 
πρέσβευσέ π ο τε  α πολύτω ς τήν Ειμαρμένην ή τόν 
Σ τω ϊσμ όν. ΙΙαντα χού  ό άνθρωπος αισθάνεται θέλησιν 
έν έαυτώ κ α ί γνω ρίζει ό τ ι δύνατα ί τ ι .  Π ανταχού ώ  
σα ύτω ; γνωρίζει ό τ ι δέν δύνατα ι τ ά  π ά ν τα , κ α ί α ι
σθάνεται εαυτόν δεσποζόμενον ύπό εξωτερικής τίνος 
δυνάμεω ς κινούμενης ύπό υπέρτατου νοός. ’Α λ λ ' ή 
π ισ τ ι;  τού λαού, κυμαινουένη μ ετα ςύ  τώ ν  άκρων κ α ί 
κακώς άντιλαμβανομένη τού λεπτού εκείνου σημείου 
κ α θ 'δ  συνέρχονται τ ά  εναντία , κλίνει πρ ό ; τά έν ?. 
τά  ά λλο  μέρος, κ α τ ά  τήν επιρροήν τοιούδε ή  τοιούδε 
συμβεβηκοτος. Ο ύτω ς έν τ ώ  ά ρ χα ίω  άσ ιατικώ  άστει, 
συνυπαρχούσης ε ί;  τ ά ;  α ύ τά ; χεΐρας τή ς τ ε  ιερατική; 
μπεροχής καί τ ή ;  π ο λ ιτ ικ ή ; δυνάμεως καί αύστηρώ; 
συνεςασκουμένων άμφοτέρων έφ’ όλων τώ ν βιωτικών 
σχέσεω ν. έπ εβ ά λ λ ετο  ή  ύπακοή ώ ; έκ θεού κ α τ ’ ευ
θείαν άπορρε,ουσα. χΤά διαδοχικόν ίερατείον καθ ιέ
ρωσε τήν διαδοχήν ε ί;  όλα ; τ ά ; τά ξε ι;· ή κοινωνία 
έσ,τρέφετοώς παγκόσμ ιος μηχανή  ικανή νά κ α τα πα - 
¡τήσ/ι καί συντρίψρ πάσαν έναντιουμένην θέλησιν, 
πάσαν προσωπικήν ένέργειαν, ούτως ώ στε ό άν-1

θρώπινος βίος έφαίνετο συγκεχυμένο; μ έ  τόν μ ο 
νό τονον καί άναλλοιώ τω ς κεχαραγμένον βίον τής 
φύσεως. ' θ  κοινωνικός οΰτος τύπος διετηρήθη καάά 
διαφόρους βαθμούς εις τ ό  Ί σ . ί ά / ι  ή το ι ύ π α χ ο ή ν  τού  
'Οθωμανού, εις τήν αύταπάρνησιν τού 'Ινδού, εις τήν 
ακινησίαν τού  Σινου, κ α ί ε ί; τόν κόλπον αύτού ά π ε - 
λιθώθη έπ ί τέλους ή  αρχαία  Α ίγυ πτος, ' ϊ π ό  τή ν  ά - 
κα τα μ ά χη τον  ταύ  την κίνησιν ό άνθρωπο; μόνην τή ν  
μ ηδαμ ινότητα  αύτού ή.σθάνετο· ά·; δε επανάστασ ί; 
τ ι ς  ήθελεν ανυψώσει τ ινά ς  ύπεράνω τή ς  γενικής τ ο ύ 
τη ς ύποκλίσεω ς, τόσον μ έγ α  έφαίνετο τ ό  π ρ ά γ μ α , 
ώ στε μ ε τ ’ όλίγον έθεώρουν ώ ; θεού; τού ; τοιούτου;·.- 
ή α να τολ ικ ή  φαντασία  άπέδιδεν εις αυτούς γ ιγα ν-, 
τώδες μ έγεθο:, ή δέ ιστορία έγίνετο μυθολογία . Ο ύ
τω ς μ ία  επ ιδρομή ’Αράβων, διαμεριοθεϊσα τήν Α ί
γυ π το ν , έ π ε ιτ α  δ έ  άποκρουσθεϊσα δ ι’ άντιδράσεως 
τής αρχα ία; θρησκεία; καί π ο λ εμ ικ ή ; τά ξεω ;, έξει- 
κονίσθη έν τ·?ι φανταστική] ιστορία δ ιά  τού Τυφώνο; 
άποδιώ ςαντος τόν ’Οσιριν κ α ί αποδιωχθέντος επ ε ιτα  
ύπό τ ή ; 'ίσ ιδος κ α ί τού  ”θρου. Ούτως έχει τό  πράγ
μ α  καί ε ί; τούς ’Ινδικούς κ α ί Ιίερσικού; μύθους τού 
Ί ’ά μ α , τού  ΙΙισνού, τού Σ ίοα , του Τ ζενσ χ ίδ , τού 
Ζοάκ, τού  Φεριδούν. Ιίόσον όλίγον έσήμαινε π αρά  
τοϊς λαοϊς έκείνοις ό άνθρωπος, καί τού θεού τά  έρ
γ α  τόσον έξηφάνιζον ενώπιον αύτώ ν τά ς  πράξεις τών- 
ανθρώπων, ώ σ τε  ουδέποτε ύπήρξεν ιστορία π α ρ ’ α ύ- 
τοϊς· δ ιό τ ι αύτη ιστορεί τή ν  ανθρωπότητα- μύθους 
δέ μόνον κατέλ ιπον οί λ α ο ί έκεϊνοι· δ ιό τ ι οί μύθοι, 
κυρίως είναι σύγχυσ ις τής «νθρωπότητος μ ετά  τής. 
θεότητος.

‘Η  Ειμαρμένη λοιπόν ήτο  συνταγή δεσποτικού 
τ ινο ; σω ματείου κηρύσσοντο; τήν τά ς  ψυχάς τα π ε ι-  
νούσαν μ η δ α μ ινό τη τα  τού ανθρώπου. Κ α τα νοεί δέ 
τ ις  έκ τούτου ό τ ι ή ’Ε λλάς ένμ.εσω διάφορων περι
στάσεων μορφουμένη, άνέδειξεν έξ αύτώ ν κ α ί δόγμα 
π α ντά π α σ ι διάφορον. Ή  έπιδρομή τώ ν  ‘Ελλήνων κ α ί 
οί κατόπ ιν αύτής πόλεμοι καί λ η σ τεϊα ι, ή πρός πλάνη- 
τ α  βίον κλίσις τώ ν λγ,σταρχών καί πειρατών έκείνων, 
τά  είδος α ύτό  τή ς  ζω ής έν ή  ούδέν υπάρχει νενομ ι- 
σμένον, έν ή  ή θρησκεία διά συνθήκη; μόνον ισ χύ ει, ή 
δέ ένεργητικότης τού ατόμου ήτο  διηνεκώς α ναγκα ία  
πρό; άμ.υναν, κ α ί διηνεκώς ω φ έλ ιμ ο ; πρό; ύψωσιν· όλα 
τα ύ τα  καί άπειρα έκ τούτω ν γεννώ μενα ά λ λ α  μερι- 
κώτεοα περ ισ τα τικά , έποεπεν έξάπαντος νά πληρο

ί φορήσωσι τόν άνθρωπον, τόν ήοωα, περί τής προσ
ω π ικ ή ; αύτού αξίας, π ερ ί τή ς  ιδ ία ς αύτού ικανό
τ η τ α ; , ?,ν ό κίνδυνος, ή έ π ιτυ χ ία , ή δυ σ τυχ ία  αύτή 
κ αθ’ έκάστην ίβεβα ίου . Ό  άνθρωπος, ό ήρως, έβλε·. 
πεν έαυτόν ελεύθερον ε ις  τή ν  εκλογήν τώ ν  πράξεων 
το υ , ικανόν πρός ευτυχίαν έαυτού· καθ’ έκάστην έ- 
λάμβανεν αφορμήν νά έφαρμόσρ τήν ιδέαν ταύτην εις 
τή ν  ζωήν, δ ιό τ ι  καθ ' έκάστην ε ίχ ε  σκοπόν τ ιν *  νά · 
επ ιδ ιώ ξγ , μέσα νά έκλέξφ, θέλησιν ν ' άντιτάξφ· ή 
ανάγκη αύτη  κεντούσα αύτόν ήνάγκαζε νά έγερθγι κ α τ ' ι 
α ύτής. "Οσον λοιπόν οϊ ασιανοί ιερείς έκήρυσσαν - 
τήν Ειμαρμένην, ή ; άνεδέχοντο νά έρμηνεύσωαι το ύ ; · 
χρησμούς, τόσον ο ί άοιδοί άνύψουν τόν  άνθρω πον κ α ί ■ 
άν υμνούν το ύ ; θεούς, το ύ ; ϋμνουν ϊνα  άναφέρωαιν εώλ

Ν Ε Α  Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

α υ τ ο ύ ;  τ ή ν  γ ε ν ν ε α λ ο γ ία ν  τ ώ ν  η ρ ώ ω ν , ϊν α  ά ν α β ιβ ά -  
σ ω σ ι τ ό ν  ά ν θ ρ ω π ο ν  ε ίς  τ ό  ΰψ ας έ κ ε ίν ω ν , κ α ί  π λ ε ιό - Ι  

τερον ά κ ό μ η  ό  Δ ιο μ ή δ η ;  κ α ί  ό  Α ία ς  ή δ ύ ν α ν τ ο  ε ί ς  τ ά ς |  
μ ά χ α ς  ν ά  π ο λ ε μ ή σ ω σ ι  κ α ί  π λ η γ ώ σ ω σ ι  θεούς κ α ί  
θ ε ά ς . Ο ύ τ ω ς  ή  ν έ ε  ‘ Ε λ λ ά ;  ή ρ χ ι ζ ε  νά δ ια μ α ρ τ ύ ρ η τ α ι  
κ α τ ά  τ ή ς  ε ν ώ π ιο ν  α ο ρ ίσ τ ο υ  π α ν τ ο δ υ ν α μ ία ς  έ ξ α φ α -  
ν ίσ ε ω ; τ ο ύ  α ν θ ρ ώ πο υ · ο ύ τ ω ς  ή  η θ ικ ή  έλ ευ θ ερ ία  ά ν ε -  
π ή δ α  π ά ν ο π λ ο ;  έ κ  τ ή ς  ευφ υούς τ α ύ τ η ς  κ ε φ α λ ή ς , κ α ί  
ό -σ υ ν δ υ α σ μ ό ς τ ο ύ  ά σ τ ε ω ;  κ α ί  τ ή ;  π ο λ ιτ ικ ή ς  ε λ ευ θ ε 
ρ ία ς , τ ή ς  θ ρ η σ κ ε ία ; κ α ί  τ ή ς  φ ιλ ο σ ο φ ικ ή ;  ε λ ε υ θ ε ρ ία ;,  
σ υ γ κ ε φ α λ α ιο ύ μ ε ν ο ς  ε ίς  τ ό ν  τ ο ύ  θ ε ίο υ  ν ό μ ο υ  κ α ί  τ ή ς  
α ν θ ρ ώ π ινη ς  ελ ευ θερ ία ς συ νδυα σ μ ό ν ,· έ ρ ρ ιζ ο ύ τ ο  β α θ ύ τε -  

ρ»ν ε ί ς  τ ό  α ν θ ρ ώ π ιν ο ν  γ έ ν ο ς ,  ε ίς  τ ή ν  π ε ρ ί  τ ή ς  α τ ο μ ι 

κ ή ς  ή μ ώ ν  ϋ π ά ρ ξ ε ω ς  β α θ ε ϊα ν  σ υ νε ίδ η σ ιν .
'Η  ά ν ά λ υ σ ις  α δ τ η  τ ο ύ  ’Ε λ λ η ν ικ ο ύ  π ν ε ύ μ α τ ο ς ,  6 - 

π ο ία  δ η λ ο ύ τ α ι  έ κ  τ ώ ν  ά ρ χ α ιο τ ά τ ω ν  μνημείο»·;, θ έ 

λ ε ι  ίσ ω ς  φ α » ή  α ρ κ ε τ ά  β ά σ ιμ ο ς  ϊ ν α  μ ή  σ υ γ χ ισ θ ή  μ έ  
τ ή ν  κ α τ ά  σ υ μ π ερ α σ μ ό ν  κ α ί  κ α τ ά  σ ύ σ τ η μ α  ισ τ ο ρ ία ν .
Τ ό  δ ε  σ υ μ π έ ρ α σ μ α  ε ίν α ι  ά π λ ο ύ ν  κ α ί  μ έ γ α .  ’Ε π ί  τ ή ς  

Χ -ερσονήσου τ α ύ τ η ς ,  τ ή ς  μ ε τ α ξ ύ  Ε ύ ρ ώ π η ς  κ α ί  ’Α 
σ ία ς , κ α ί  έν  θ α λ ά σ σ η  έ κ  ν ή σ ω ν  έ σ π χ ρ μ έ ν η , ό π ο υ  ή 

ν α υ τ ιλ ία  κ α ί  κ α τ ά  τ ή ν  π ρ ώ τ η »  α ύ τ ή ς  α ρ χ ή ν  ή δ ύ ν α τ ο  
ν ά  φέρη ε ι ς  κ ο ιν ω ν ία ν  τ ά ς  π λ έ ο ν  δ ι ε σ τ ώ σ α ς  φ υ λ ά ς ,  
ά π ε τ ε λ έ σ θ η  έ π ί  έ ξ α κ ό σ ια  ή  έ π τ α κ ό σ ια  έ τ η  ή δ ύ σ κ ο 
λ ο ς  σ ύ γ κ ρ α σ ις  τ ώ ν  δ ύ ο  κ ο ιν ω ν ικ ώ ν  τ ά ξ ε ω ν .  Ε ξ  α ύ 
τ ώ ν  δ έ  ή  μ έ ν  ύ π έ κ υ ψ ε ν  ε ίς  ό λ α  τ ο ύ  σ υ σ τ ή μ α τ ο ς  α ύ 
τ ή ς  τ ά  ε π α κ ό λ ο υ θ α  κ α ί  έσ π ε υ σ εν  ε ίς  τή ν  έ ξ ό ν τω σ ίν  
τ η ς ,  ή  δ έ  έ τ έ ρ α  ή τ ο  ά κ ό μ η  ε ίς  σ τ ο ιχ ε ιώ δ η  κ α τ ά -  
σ τ α σ ιν  δ ε κ τ ικ ή  μ έ ν  α ν α τρ ο φ ή ς  α λ λ ά  ά τ ίθ α σ σ ο ;·  μ α 
θ η τ ή ς  ε ύ φ υ ή ;  ά λ λ ά  δ υ σ ή ν ιο ς  ά ν α γ κ ά ζ ω ν  τ ό ν  δ ι δ ά 
σ κ α λ ο ν  α ύ το ύ  ν ά  σ υ μ μ ο ρ φ ω θ ή  π ρ ό ς  α ύ τ ό ν  κ α ί  νά μ ά · 
θ μ  ν ά  τ ό ν  δ ιδ ά σ κ η .  Ο ύ τ ω ς  ή  Π ρόνο ια  ώ θ ή σ α σ α  π ρ ό ; 
ά λ λ ή λ α ς  δ ύ ο  φ υ λ ά ς  π α ρ ή γ α γ ε ν  έ κ  τ ή ς  σ υ γ κ ρ ο ύ σ ε ω ς  
α ν τ ώ ν  νέον  ά ξ ιό λ ο γ ο ν  φ α ιν ό μ ε ν ο ν  ν έα  ιδ έ α ,  ή ,  άν 
θ έ λ ε τ ε ,  ν έα  μ έθ ο δ ο ς  τ ο ύ  έ ρ γ ά ζ ε σ θ α ι,  ο ύ τ ω ς  ε ίπ ε ΐν ,  
τ ή ν  Ιδ έ α ν , ε ξ έ λ α μ ψ ε »  έ κ  τ ή ς  μ α κ ρ α ς  ε κ ε ίν η ;  μ ε τ α ξ ύ  
'Α σ ία ς  κ α ί  Ε ύ ρ ώ π η ς δ ια μ ά χ η ς ·  κ α ί  έ π ε ιδ ή  ή  έ λ ε υ -  
θέρα  κ α ί  π ρ ο ο δ ε υ τ ικ ή  α ύ τ η  ίδ έ α  δ ιε π έ ρ α σ ε ν  ε ίς  τ ή ν  
ε υ ε ρ γ ε τ ικ ή ν , δ ια ν ο η τ ικ ή ν  κ α ί  η θ ικ ή ν  ζ ω ή ν  τ ο ύ  λ α ο ύ  
α ύ τ ο ύ ,  δ η λ ,  ό λ η ν  τ ή ν  ά ν θ ρ ω π ίν η ν  τ ρ ιά δ α ,  όλό κλη ρο ν  
τ ή ν  ψ υ χ ή ν ,  π ο ο έκ υ ψ εν  έ κ  τ ο ύ τ ο υ  έρ γο ν  μ έ γ α  κ α ί 
π ρ ω τ ό τ υ π ο ν ,  ά γ ν ω σ τ ο ν  τ έ ω ς  ε ίς  τ ό ν  κ ό σ μ ο ν , δ ιά  τ ο ύ  

ό π ο ιο υ  ή  ’Ε λ λ ά ς  φ έρ ε ι έν  τ ή  ισ τ ο ρ ία  μ υ σ τ α γ ω γ ο ϋ  χ α 
ρ α κ τ ή ρ α , ώ σ τ ε  ή  φ ιλ ο λ ο γ ία  α ύ τ ή ς  α ν ά γ κ η  νά  σ υ μ -  
π ε ο ιλ α μ β ά ν η τ α ι  ε ίς  τ ή ν  α ν α τρ ο φ ή ν  π α ν τ ό ;  λ α ο ύ ,  ό- 
σ τ ι ς  θ έ λ ε ι  ν ά  έ ξ α κ ο λ ο υ θ ή σ η  τ ό  π α ρ ά  τ ώ ν  ’Ε λ λ ή ν ω ν  
π α ο α δ ε δ ο μ έ ν ο ν  εο γο ν  κ α ί  ν ά  τ ε λ ε ιο π ο ίη σ η  α ύ τ ό .

’Α λ λ ά  μ έ χ ρ ι  τ ο ύ δ ε  έ ξ ε τ ά σ α μ ε ν  μ ό ν α  τ ά  τ ή ς  λ α -  
λ ο ύ σ η ς  π ο ιή σ ε ω ς  μ ν η μ ε ία ·  ή  ισ τ ο ρ ία  τ ή ς  α ν δ ρ ια ν τ ο 
π ο ι ί α ς ,  π ο ιή σ ε ω ς  π λ α σ τ ικ ή ς ,  θ έ λ ε ι ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ς  δ ι ε 
γ ε ίρ ε ι  τ ά ς  α ύ τ ά ς  ι δ έ α ς .  Κ α ί  ε ίς  τ α ύ τ η ν  κ α ί  ε ίς  ε κ ε ί
νη ν  ή  θ ε ο κ ρ α τ ικ ή  τ ά ξ ι ς  ή τ ο  τ ό  μ ε ν  π ρ ώ τ ο ν  δ η μ ι 
ο υ ρ γ ικ ή , έ π ε ι τ α  ό μ ω ς  κ ο λ α σ τ ικ ή  κ α ί  σ τ ά σ ιμ ο ς .  Oil 
α ρ χ α ίο ι  ισ τ ο ρ ικ ο ί  λ έ γ ο υ σ ιν  ό τ ι  ο ί  ιερ ε ίς  τ ή ς  Α ίγ ύ - Ι  
π  τ ο υ  ε ίχ ο ν  κ α θ ιερ ω μ έν ο υ ς  τ ο ύ ς  τ ύ π ο υ ς ,  οΰς ή  τ έ χ ν η  

δ έ ν  ή δ ύ ν α τ ο  ν ά  ύ π ε ρ β ή . ’θ  C h a m p o l l i o n  δ έν  π α ρ ε · | 
δ έ χ θ η  μ έ ν  τ ή ν  γν ώ μ .η ν  τ α ύ τ η ν ,  κ α τ α ν τ ά  ό μ ω ς  ά λ λ α - ι  

χ ό θ ε ν  ε ίς  α ύ τ ή ν ,  ά ν α γ ν ω ρ ίζ ω ν  ό τ ι  ή  Α ιγ υ π τ ια κ ή  τ έ ·

χ ν η  ή τό  καθιερωμένη είς τή ν  α η η ε ΐ ω ο ι γ  r ü r  i â e ü r  

( n o t a t i o n  d e s  id é e s )  μάλλον ή τήν παράσταόιν τώ ν 
ίπ ρ α γμ ά τω ν . 'Η  ζωγραφική καί ή άγαλ.ματοποιΐα  
Ιδέν ήσαν λο ιπόν ε ίμ ή  γ ρ α γ η ,  κ α ί έπρεπε βέβαια  νά 
έμποδισθή  ή άλλοίω σις τ ώ ν  τύ π ω ν  ϊνα  μ ή  σ υ γ χ ·.- 
σθώσι τ ά  σχή μ α τα , καί ή σημείωσις τώ ν ιδεών μ ετα -  
βληθή είς παράστασιν π ρ α γμ ά τω ν . "Οθεν ή  Α ιγ υ π τ ι
ακή θεοκρατία, ϊνα  διατηοήση τή ν  μυστηριώ δη α ύ 
τής γραφήν στενώς συνδεδεμένην μ έ  τήν έπιρίοήν κ α ί 
τήν διδασκαλίαν αύτής, έδ ίσμευσε τήν τέχνην έφ’
?σον ήδυνήθη χρόνον· τή ν  έδέσμευε κ α ί ό τε  άκόμη ή  
φω νητική γραφή κατέστησε π ερ ιττή ν  τή ν  άλλήν· 
τήν έδέσμευε το υ λά χ ισ το ν  κ α τά  τή ν  θρησκευτικήν 
χρήσιν εναντίον τ ή ς  'Ε λληνικής κ α ί Ρω μαϊκής κ α - 
τα κτή σεω ς μ έχρ ι τού δευτέρου μ ετά  Χ ριστόν αίώνος, 
ιός σαφώς άπέδειξεν ό L etrone. Οί 'Ελληνες δυω; 
καταστρέψαντες τή ν  Ιερατικήν τά ε ιν  ήλ.ευθέρωσαν 
τήν τέχ νη ν , ώ στε παρ’ αύτοϊς ή γραφή διηρέθη, ού
τω ς είπείν· κ α ί τό μέν αλφαβητικόν στοιχείο·; έχρη- 
σίμευσε μόνον είς τό νά στερεώσ^ τό ν  λ όγον , τ ό  δέ 
ά λλο  τ ό  παραστατικόν τώ ν  π ρ α γμ ά τω ν  έλ.ευθερώθη 
κ α ί αύτό κ α ί κ α τ ’ όλίγον άπέρριφε τήν δουλείαν τού 
σύμβολού. ’Η άγνω στος λ ο ιπόν τή ς ’Α σιανοί; π ο λ ι
τ ικ ή  έλευθερία έτελειοποίησε κ α ί τήν τέχνη ν  παρά 
το ίς "Ελλησιν, ώς τό  παρετήοησεν 6 V inckelm ann· 
¡άλλ’ οΰτος άναφέρων τήν επιρροήν τα ύ τη ν  τή ς  έλευ- 
Ιθερίας είς μόνα τ ά  το ίς  όλυμπιονίκα ις στηθέντα α 
γ ά λ μ α τα , δέν άνέπτυξεν αρκούντως τό πράγμ α  ούτε 
τό  έζήτησεν ΰψηλότερα· δ ιό τ ι έκ  τώ ν  πρώ τω ν χρό
νω ν τ ή ;  ’Ε λλάδος, μ ετά  τή ν  καταστροφήν τή ς  ιερα
τική ς τάξεω ς, έπενήργησεν ή έλευθερία αύτή έπ ί τής 
τέχ ν η ς . 'Ε κ το τε  αί θρησκευτικά1, εικόνες δέν ήσαν 
πλέον άλληγορικαί· α ί κεφαλαί κριών, λ εό ντω ν , τ *  
σ ώ ματα  δφεων, α ί πτέρυγες π τη νώ ν , κ α ί τοσαύτα 
άλλα σ χή μ α τα , συμπλεκόμενα πρός ά λλ η λα  ή  μ έ  αν
θρώ πινα; μορφά; ϊνα  έκφοάζωσιν άφηρημένας ιδέας, 
είχον καταστήσει παρά μέν το ϊς πολλο ί; μ α γ ικ ά  τ ινα  
δεισιδαΐμονα π ερ ία π τα , παρά δέ το ίς νούν έχουσ ι τ ε 
ρατώδεις φλ.υαρίας. Έ κ το τε  ο ί τ ε χ ν ίτ α ι  επραξαν 
δ,τ ι  καί οί άοιδοί, ό ,τ ι καί ό "Ομηρος· έφερον κ α τ ’ 
όλίγον τό γ ιγα ντώ δ ες εις φυσικά; αναλογίας καί τά  
τερατώ δη π α ρομ ο ιώ μα τ*  τώ ν  θεών ε ίς  ανθρώπινα; 
μοοφά;. Η  άνθρωπίνη κεφαλή έτέθη έ π ί τής σ τήλη ; 
τού Θώθ, Ιπ :  τού λαιμού τώ ν  Σειρήνων, κ α ί ένώ τά  
Α ιγυ π τ ια κ ά  ξόανα έμενον α ιωνίως συνεσφιγμένα είς 

Ιτήν άτεγκτο·; αύτώ ν στάσιν, εχοντα  τά ς  κνήμας ή- 
¡νωμένας, τούς βραχίονας κρεμαμένους καί κεκολλη- 

μένους ε ί; τόν κορμόν, μ έ  τ ο ύ ; λοξούς οφθαλμούς 
κ α ί τά  φρικώδη ώ τα , ή σχολή  τού Δαιδάλ,ου ήνοιγε 
Ιτάς κνήμας, προεβαλλε τόν Ετερον τώ ν ποδών, έλ.ύγιζε 
τούς βραχίονας κ α ί έκ α μ π τε  τόν κορμόν· ή  δ έ  τέχ νη , 
διερχομένη δ ιά  τή ς  Α ίγιν ίτιδος σχολής, Ιφθανεν είς 
τόν Φειδίαν καί τόν  Π ραξιτέλην άντικαθιστώσα έτ ι 
I μάλλον τά  σύμβολα δ ιά  το ύ  ιδανικού κάλλους, ή το ι 
τ ή ν  έκλελεγμένην έκφρασιν τώ ν φυσικών καλλονών, 
ή τ ό  σύνολον τώ ν  πλεονεκτημάτω ν ά τινα  ή μέν φύ- 
σις παρέχει δ ιεσπαρμένα, ό  δ έ  τεχν ίτη ς  συνενβΐ 
έ π ί τ ή ς  είκόνος θεού τ ίνος, επαναφέρω·; ούτω τ« ;·ά -
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κτϊνα ς δλας εις τή ν  έστίαν έξ  ί ;  έχπ έμ π ο ντα ι. ’Ε - 
χρειάσθη βέβαια εις τή ν  ανδριαντοποιίαν, ίνα  φθάσ/ι 
βϊς τόν βαθμ,όν τούτον, περισσότερος καιρός ή είς τήν 
ποίτ,σιν· δ ιό τ ι ό  ριέν λόγος είναι γοργός n a l  άείδιος, 
ή  δ έ  σ μ ίλη  βραδεία n a l σ  sa v ia -  ά λ λ ' εϊς άμφοτέρας 
έχρειάαθη ή  α ύτό  τά σ ις , νά  έγκ α τα λ ίπ ω σ ι τ ά  φαν
τα σ τ ικ ά  σ χή μ α τα  ά ντ ί τώ ν φυσικώ ν. 'Η  ανδριαντο
π ο ιία  λοιπόν συνειργάζετο ριετά τή ς ποιήσεως, ά - 
π ίρρ ιπτεν δ ,τ ι  ύπήρχεν ούσιωδώς είϋωλολατρικόν έν 
τ?ι ’Α σ ια τικ ξ  θρησκεία, άνύψου τή ν  τού  άνθρωπο« 
άξίαν απένα ντι τή ς  α ρχα ίας πανθείας, λαμβάνουσα 
τή ν  όρατήν αύτοϋ εικόνα ώς έκφρασιν τώ ν  άοράτων[ 
κατηγορημάτω ν τής θεότητος. Ό τ ε  οΐ λαοί άπεύθυ· 
νον τή ν  λατρείαν είς γηρ*ιά  καί δύσμορφα είδωλα, 
ξύλινα  ή  λίθινα, ά τ ιν α  έπίστευον έξ  ούρα»οϋ κ α τα · | 
π εσόντα , οίον ητο  τό ομοίωμα τού Φθά, όπερ ά Κ αμ-| 
βύσης έρριψεν είς τό  πνρ έν Μ ίμφ ιδ ι, κ α ί ή 'Η ρα  ε
κείνη τού 'Αργους, ή τις ήτο  χ ιλ ίω ν πεντακοσίων ήδη 
έτώ ν έπ ί Παυσανίου, τό τε  ησαν τω όντι είδω λολά- 
τρ α ι- δ ιό τ ι  α ί  προσευχαί αυτώ ν άπετείνοντο εϊς ξύ-, 
λον n a l λίθον όν ούδεμία ιδέα  ένεψύχου. Α λλά , τό  
αύτό  συνέβαινε n a l είς τόν έν Ο λυμ π ία  Αία τού Φει- 
δ ίο υ ;  Ο ΰχί βέβαια . Τό αριστούργημα έηείνο ώ μίλει 
θείαν τ ιν α  γλώ σσαν πρός τούς δυναριένους νά έννοώ i 
• ιν  αύτήν· δ ιό τ ι έφερεν είς τ ό  μ έτω πον , είς τούς ό- 
φθαλμ,ούς, είς τ ά  χ ε ίλ η , είς τήν στάσ ιν, ύψηλόν χ α 
ρακτήρα δυνάμεω ς, νοος καί άγαθότητος, άνύψου 
τόν  νούν πρός την τού θεού τελ ειό τη τα , τής όποιας 
είκώ ν κ α ί ομοίω μα είναι ή  τελειότης τού  άνθρώπου,; 
ώ ς λ έγ ε ι ή Γένεσις. Κ ατά  τούτο  είχον προσθέσει, ώς 
λ έγε ι ό Κ υντιλιανός, καλόν τ ι  n a l άληθές είς τήν θρη
σκείαν τού λαού.

Α λλ ' ίνα ηαταστήσω μεν έναργεστέρας τά ς  προε- 
ητεθείσας ιδέας η μ ώ ν , μένει νά  έπ ικαλεσθώ μεν τ ε -  
λευτα ίαν έτεραν τ ιν α  μαρτυρίαν, τή ν  μαρτυρίαν τή ς  
μεθ ' 'Ομηρον φιλοσοφίας.

Ενόσω κοινωνική τ ις  μ εταβολή  συνταράσσει τά 
συμφέροντα κ α ί συγχέει τώ ν πολ ιτώ ν τάς τά ξε ις τεί- 
νουσα νά έγκατασ ταθή  ε ίς  τόν  εξωτερικόν αυτώ ν βί- 
ον, ή έμψυχούσα αύτήν {δέα μένει συγκεχυμένη κα· 
οίον πνιγουένη έν τώ  κονιορτώ τής μ ά χ η ; . 'Ο τα ν  δ i 
μως κατασταθώ σι τ ά  π ρ ά γμ α τα  καί καταπαύση ή 
τα ρ α χή , τό τε  ή ιδέα αύτή  διαρρηγνύει τό  αέλυφο, 
κ α ί  άνακύπτει, ώ ς ά ’Ινδικός λω τός, ενώπιον τού 
φωτεινού ώκιανού νέας δημιουργίας Ο ϋτω  μ έχρι τ ι  
νός ή νέα Ελληνική κοινωνία, ά π αλλαγεϊσ α  τού ΰ 
λικού χάους τού γεννοθέντος έκ τού τώ ν φυλών άν- 
ταγωνισμού κ α ί τή ς  μ,εταξύ τού  ’Α σιατικού κ α ί Ελ
ληνικού πνεύματος καρποφόρου δ ια μ ά χη ς. έξε>έξατο 
στάδιυν ύψηλότερον, έναέριον. *Η μ ά χ η  η το  πλέον 
διανοητική, α ί δύο φυλαί, τ ά  δύο διαμαχόμενα  μέρη 
μετεμορφώθησαν είς δ  j o  φιλοσοφικάς σχολάς. *Αν 
λο ιπόν έξετάσω μεν τά ς  αρχαίας τα ύτα ς σ /ο λ ά ς  κατά 
τόν σκοπόν ήμώ ν, θέλομεν εύρεϊ ό τ ι  ή σ χολ ή  ή πρό; 
τ ά  ’Α σιατικά ρέπουσα άπεστρέφετο τόν  Ό αηρον, 
ένώ ή αληθώς ’Ελληνική σχολή άνύψου αυτόν μέχοις 
ουρανού. Τήν παρατήρησιν τα ύτην  αναφέρει Διογένης 

ό Λκέρτιος, όστις όμω ς, κ α τά  τή ν  γνω στήν αυτού έ-

,π ιπ ο λα ιό τη τα , ηρκέσθη νά  μ ά ς διδάξη μόνον τ ί  * tp l  
Ό μηρου έδόξαζον ο ί π λ ε ίσ το ι τώ ν  φιλοσόφων, οθς 
βιογραφεί, ά π λώ ς τούτο  διηγούμενος χω ρ ίς  νά  θεώ
ρηση αύτό άξιον λόγου τινός ουδέ νά έξετάση τ ί  ϊ ·  
σημαινεν. *Αν λοιπόν συγκρένοντες τ ά ς  δόξας τα ύ 
τα ς εϋρωμεν συμπέρασμα έντελώ ς συνάδον μ έ  τά  
προεκτεθέντα, ή  περί τού αντικειμένου τούτου γνώ μη 
ήμών θέλει άναμφιβόλως βεβαιωθή περισσότερον.

Ή  σ χολή , ήν δ ιά  τ ά ς  κλίσεις αύτής θέλω ονομά
σει ’Α ο ια τ ι χ η γ ,  ε ίχ εν  άρχηγόν τό ν  Π υθαγόραν η το  
δέ αϋτη μ ίμ η σ ις  ή γέννημα τώ ν  ιερατικών δ ιδ α κ τη 
ρίων τής Α ίγυ πτου , τώ ν ’Ινδιών ή  τώ ν Μ άγων. Ο ί 
οπαδοί αύτής έβούλοντο νά  καταστήσωσιν έν ’|τ α -  

|λ ία  κ α ί Έ λ λ ά δ ι τάξιν Διδακτόρων. Ό  βίος αυτώ ν 
ήτο κοινοβιακός, συμβίωσίς τ ις  υπό σοφήν πειθαρ
χία ν. Ώ σ τ ε  είχον τ ό  κύρος τής αύθεντείας καί τόν όρ· 
γανισμ,όν τού αρχαίου ιερατείου· ά λ λ α  κ α τά  δυστυ
χ ία ν  ε ίχο ν  ω σαύτω ς κ α ί τό ν  έγω ϊσμόν κ α ί τ ά ;  ίι- 
περβολας αυτού- άνέσταινον τή ν  συμβολικήν γλώ σ 
σαν, πολεμ ία ν τ ή  προόδω κ α ί διαδόσει τή ς  έπ ισ τή - 
μ ης, έπιφυλασσόμενοι τήν διερμήνευσιν κ α ί μ ή  άφ ί- 
νοντες είς τόν  λαόν είμή τά ς  δεισ ιδα ίμονας εικόνας. 
Κ ατά  συνέπειαν δέ ή δ ιδα σ κ α λ ία  αύτώ ν έτεινεν είς 
τή ν  πανθείαν, ϊσην τη  ειμαρμένη καί κ α τα σ τρ επ τ ι
κήν τή ς  ανθρώπινης ένεργείας. Είς τήν σχολήν λο ιπόν 
τα ύ τη ν  υπήρχε παράδοσίς τ ις , ή τ ις  δεικνύει πόσον 
αιρετικός έθεωρείτο π α ρ ’ αύτοΐς ό  'Ο μηρος. *0 Πυθα
γόρας, έλεγον, κ ατα βά ς είς τόν  όίδην ίδ ε  τόν  Η σ ίο 
δον καί τόν 'Ο μηρον, τούτον μ έν  δεδεμένον είς χ α λ 
κόν στήλην , τόν  δ έ  Ό μηρον κρεμάμενον άπό δένδρου 
κ α ί όφεις περί αύτόν· δ ιό τ ι άμφότεροι είχον λαλήσει 
κακώς περί τώ ν θεών· έν άλλα ις λέξεσ ι, δ ιό τ ι κ α τά  
τό πνεύμα  τή ς  φυλής χ α ί  τού καιρού τω ν είχον άρ- 
νηθή τ ό  πρός τ ά  γεγυμνω μένα  τή ς  πρώ της εύνοιας 
αυτών σύμβολα ειδωλολατρικόν σέβας.

‘II  Ελεατική σχολή έπήγαζε κ α ί α ίίτη  έκ τη ς  Πυ> 
θαγορείου· ό αρχηγός αύτής Ξενοφάνης έχε  διδάσκα
λον τόν τού Πυθαγόρου υίόν. Μ εταφυσικός δέ δυσνό
ητος ήθελεν ωσαύτως εσωτερικήν σοφίαν, μυσττ,ριώ- 
δές τ ι  μονοπώλιον τώ ν ιδεών. Κ αί αύτός λοιπόν υ
πήρξε περίφημος έπ ί άντιπαθεία  κ α τ ά  τη ς  σαφούς,

Iθετικής κ α ί αφελούς τού  ‘Ομήρου μεγαλοφυίας. Σώ
ζοντα ι σ τ ίχο ι τ ιν ές  αϋτού έν ο ίς κατα κρ ίνε ι τόν  π ο ι
ητήν ώς άναφέροντα εϊς τους θεούς π α ν  δ ,τ ι  υβριστι
κόν καί βδελυκτόν έν άνθρώποις, κλοπήν, μ ο ιχ ία ν , 
ποντ,ρίαν. Ώ ;  άν ό ποιητής ε ίχ ε  πράξει άλλο τ ι  είμή 
νά άκολουθήσρ τά ς  ΰπό τού λαού παραδεδεγμένας 
διηγήσεις, προελθούσις έκ τής προθέσεως νά μένη » 
λαός αιωνίως είς τήν άγνοιαν κ α ί τήν αμάθειαν βεβυ- 
θισμένος.

Τέλος πάντω ν ή  τού  ‘Η ρακλείτου σχολή ή το  έ -  
πίσης κλάδος τής Πυθαγορείου £ίζη;· ‘Ο ‘Ηράκλειτος 
υπήρξε» υπέρ π ά ντα ς μυστηριώ δης, ώ στε ό Σωκρά
της ώ μολόγει ό τ ι δεν ένόει πολύ τ ά  σ υγγρ ά μ μ α τα  
αύτοϋ· δθεν ώνόμαζον αύτόν Α ίνικτήν καί Σκοτεινόν.
Τ ό  σκοτεινόν η το  εκούσιον είς αυτόν, ητο π ά ντοτε  ή 
’Α σιατική  ιδέα  τή ς  συμβολικής γλώσσης, τή ς  τερα 
τολογίας, τώ ν έν λ ό γω  Ιερογλυφικών ητο  ή  σκόπιμος
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δ ια π ρ α γ μ ά τ ιυ σ ις  τού ανθρωπίνου νοός υπέρ μ ια ς  μ ε - , 
ρίδος ανθρώπων. Ί ν α  μ ή  μείνωσι δέ άμφίβολοι οί 
•κ ο π ο ί αύτοϋ άνέθηκε τ ά  σ υγγρ ά μ μ α τα  του  είς τόν 
ναόν τή ς  ’Αρτέμιδος, κ α ί φύλακας κατέστησε τους 
ιερείς, οίον άνακαλών τόν Θώθ τής Α ίγυπτου. Τό περί 
ανθρώπου σύσ τη μ α  αϋτού ητο  είδος πανθεϊκής είδω - 
λολατρείας· οί θεοί, έλεγεν, είναι άνθρωποι αθάνατοι,
• I  δ έ  άνθρωποι θεοί θνητοί- Αυτός ό ’Η ράκλειτος δεν 
ήδύνατο νά ύποφέρφ τόν ποιητήν τής Ιω νίας, οθεν 
τόν  έπολέμησεν· έπρεπε, κ α τ’ αύτόν, ίχ ΰ ά Α Λ ιο θ α ι  
τόν ποιητήν τούτον έ* ιώ ν  α γώ ν ω ν  χ α ί  ρ α π ί ΐ ιο θ α ι .

Ο ύτω  λοιπόν οί τρεις διασημότεροι αρχηγοί τής 
βουλομένης τή ν  είς τά ς  ’Α σ ια τ ικ ά ; ίδέα ; όπισθοδρό- 
μησ ιν σχολής, εΰρισκον οί ίδιο ι τόν εαυτώ ν τού νοείν 
τρόπον ασυμβίβαστον πρός 8ν ή  ‘Ομηρικό ποίησις ε μ 
πο ιεί· ο ι  δέ αναφανείς μ ετα ξύ  αύτώ ν διακεκριμένος 
τ ις  ήθελε μακρυνθή τής μυστηριώδους αύτών μεθόδου 
κ α ί αναζητήσει θετικωτέραν φιλοσοφίαν, ό τοιοϋτος, 
ώς ύπό εμφύτου ροπής, έφαίνετο θαυμά ζω ντόν Ό μ η 
ρον. Τοιούτος δέ υπήρξεν ό Δημόκριτος δσ τις, κατά  
τόν  Δ ίωνα, άνεγνώριζεν εν τή  σοφία κ α ί ώραιότητι 
τώ ν ‘Ομηρικών π ο ιη μ ά τω ν θεΐόν τ ι  καί εμπνευσμένο».

’Α πέναντι δε τής Πυθαγορείου φιλοσοφίας Ιδρύθη 
ή φιλοσοφία τού θ ά λ η το ς . Α υτή γεννηθεϊσα έν Ιω 
ν ία , ώ ς ή  ‘Ο μηρικό ποίησις, κ α ί έν μέσω τώ ν αύτών 
άντικε μενών ά να πτυχθεϊσα , ε ίχ ε  τήν αύτήν ιδέαν 
γεγυμνω μενην τής πο ιη τική ς λαμπρότητος. 'Ω σπερ 
δέ οί πρώ τοι Ίω νες είχον ε ίσα γά γει είς τό ύπό Αι
γ υ π τίω ν  καί Φοινίκων συστηθέν ά α τυ  τά  έ τ ι  α δ ιά 
κριτα  σ το ιχε ία  τού κατά  Δήμους δογανισμοϋ, ούτω 
κ α ί ή ’Ιωνική φιλοσοφία έργον άνέλαβε νά  έναγάγτ, 
ε ί ;  ά π λ ά  και στοιχειώ δη  α ξ ιώ μ α τα  τήν έκ παραδό
σεων διδασκαλίαν. ‘Γπήρξε δέ έλευθέρα, κριτική  καί 
ερευνητική- έδιωξε τήν θεωρίαν τώ ν π ρ α γμ ά τω ν άνευ 
προκαταλήψεως έκ προηγουμένου σκοπού, άνευ Ιδ ι
α ιτέρου σκοπού πολ ιτ ική ς ή συστήματος. Ή  τολμηρά 
έπιχείρισις αύτής ί,το  νά  περιγράψη τ ά  φαινόμενα, νά 
άναγάγ-ρ αυτά  είς τά ς  α ιτία ς κ α ί νά προσδιορίσρ 
τού ; νόμους αύτώ ν. Επλανήθη μέν είς κοσμογονικά; 
ύποθέσεις- ά λ λ ’ ή πλάνη αΰτη ί τ ο  άφευκτος- διότι 
πάσα νέα επ ιστήμ η  είναι τολμηρά, καί υπολαμβάνει 
έαυτήν κάτοχον τώ ν π α γκ οσ μ ίω ν νόμων τού π α ντό ς- 
ά λλ ’ ή άφορμή αύτής ήτο ανεξάρτητος έρευνα- άπέρ- 
ρ-.πτε τ ά  σύμβολα, άνεζήτει τή ν  κυρίαν λέξιν , έ· 
π λ α τ τ ε  τούς τύπους καί είσήγε τάς ύψηλάς θεωρίας 
είς τή ν  γλώ οσαν τώ ν ανθρώπων. *Αν δ ' ένίοτε ά π έ - 
κρυπτε τάς άοχάς αύτής καί προσεποιεϊτο τήν μ υ 
στηριώδη επιστήμη», κατέφευγεν είς τούτο  χροφυ- 
λασσομένη τήν δημώ δη  δεισ ιδαιμονίαν, ήν τό  ίερα- 
τεϊον ήρέθιζε π ολλά κ ις κ α τ’ αύτής. Τό έκ π ερ ιττά · 
•εω ς μυστηριώδες τούτο δέν ύπήρχεν είς τ ό  πνεύμα 
τή ς Ιωνικής Σχολής έπιζητούσης ά π ’ εναντίας τών 
μυστηρίων τήν διασκέδασιν. Κ ατηγορήθη λο ιπήν, ώς 
κ α ί ό Ό μ η ρ ο ς , έ π ί άσεβεία καί άθεία μ α λ ισ τα ' α λ η 
θές δέ είναι ότι τινά  τώ ν μελών αύτής κατέλ ιπον άμ.· 
φίβολον περί τούτου  δ ό ξ α ν  ά λλ’ α ί κ α τ ’ αύτών προσ·1 
βολαί προήρχοντο μ άλλον έκ τώ ν προστατώ ν τής, 
π α .θ ε ία ; αίσθανομένων δ τ ι  ή  Σ χολ ή  αϋτη  κατέσειε

.το ύ ς  βωμούς αύτών. Ο ύτω ς δ ’Αναξαγόρας, 6 το λ 
μηρός καί άφωσιωμένος ερευνητής, δστις ήμέληαε μ ε -  
γάλον πλούτον ίνα έπ ιμεληθίι τήν επ ισ τή μ η ν , τ ο λ -  
μήσας νά είπφ  δ τ ι  ό ’Η λιος δέν ί τ ο  θεός συρόμενος 
έν τώ  άπείρω ύπό φλογερών ίπ π ω ν , ά λ λ ’ άπλώ ς 
όγκος φλογερού μ ετά λλου  π η γ ή ; τού φω τός κ α ί τής 
θερμ,ότητος, κατηγορήθη δ ιά  τούτο ώς ασεβής κ α ί ή -  
ναγκάσθο νά  φ ύγ^ . Αύτός λοιπόν είχεν έν μ εγ ίο τφ  
τ ιμ ή  τόν Ό μηρον· π ρ ώ το ς αύτός έθεώρησε τά  ‘Ο μη
ρικά π ο ιή μ α τα  ώς ηθικόν κώδηκα καί προτρεπτικόν 
είς αρετήν κ α ί δικα ιοσύ.η», δη λαδή  πρώ τος ένότ,σε 
τή ν  φιλοσοφικήν αύτώ ν έννοιαν.

Αί γνώ μαι τού Σωκράτους είς τήν αύτήν τώ ν  ίδ ιώ ν  
τάξιν έτάσσοντο. Μαθητής ’λναξαγόρου καί ’Αρκεσι- 
λάου  μ ετεβ ιβασε τή ν  ερευνητικήν ή ζη τη τ ικ ή ν  μ έ
θοδον εϊς τήν σπουδήν τώ ν ήθικών έπ ισ τη μ ώ ν , π α 
ρακινηθείς βεβαίως εϊς τούτο έκ τής φοράς -ιών π ο λ ι
τικώ ν έν Αθήναις π ρ α γμ ά τω ν . ‘Α ν δέ ό Π λάτω ν έ- 
πεσκίασέ π ω ς τή ν  Σω κρατικήν διδασκαλίαν, ό Ξενο
φών ό’μως κ α ί ό ’Α ριστοτέλη; αρκούντως δ ιδάσκου- 
σιν δ τ ι ί τ ο  κριτικός κ α ί πρακτκιός νοϋς, άναζητώ ν 
είς τό  λογικόν κ α ί τά ς  ήθικάς άνάγκας τώ ν  ανθρώ
πω ν τήν αληθή σημασίαν τώ ν  έν τώ χ ό σ μ ω  δι-ισπάρ- 
μένων θρησκευμάτων. Δ ιά τούτο τό  ’Α σιατικόν σύ
στημα κατεδίω ξεν έπ ιμόνω ς αύτόν- ε ίχεν  αντίπαλον 
Ά ντιφ ώ ντα  τινά  τερα τοσ κόπ ον  μ ά γο ς  ό'έ τ ι ς ,  ώ ς λέ
γει ό ’Α ριστοτέλης, ηλθεν έκ Συρίας νά έπιπλήξνι 
αύτόν καί νά τώ  προείπρ βίαιον θάνατον· γνωρίζομεν 
δέ πώ ς ή  προφητεία αύτη έξεπληρώθη. Ό  Σωκράτης, 
καθά μεγαλοφυής, έπρεπε νά ηνα ι οπαδός τού μ ε γ ά 
λου ποιητού τού άποκαλύψαντος τό  νέον ‘Ελληνικόν 
πνεύμα. ‘Ο Δίων όνομάζει αύτόν μαθητήν τού ‘Ο μή
ρου* ό δέ ένδοξος αύτού μαθητής ’Α λκιβιάδης έρρά- 
π ιζ ε  τόν διδάσκαλον, ό ςτ ις  δέν είχ^ε π α ρ ’ ία υτώ  άν-
τ ίτυ π ο ν  του  ‘Ομήρου.

’Ως πρός τόν τού διανοείσθαι τρόπον κ α ί τόν  σκο
πόν τού  Σωκράτους, αληθής δ ιά δοχος αϋτού είναι 
οϋχί ό Π λά τω ν, περί ού άνεφέρομεν, ά λ λ ’ 6 ’Α ριστο
τέλης. Οΰτος συνεκεφαλαίωσε τήν 'Ιωνικήν Σ χολήν, 
τήν παρατήβηοιν τώ ν φυσικών φαινομένων, ?,ν έπ η γ- 
γέλλετο  ό Θ αλής, τή ν  παρατήρηοιν τώ ν  ήθικών, ήν 
είσήγαγεν ή τουλάχιστον έτελειοποίησεν ό Σωκράτης. 
Νους ελεύθερος καί ακριβής, πνεύμα  αληθώς ‘Ε λληνι
κόν, θέλων νά  εύκολύνη κ α ί διαχύση, τή ν  έπ ισ τή μ η ν , 
ούχί νά περίκλειση αύτήν είς μ υσ τή ρ ια , άνεζήττ,σε 
τούς κανο'νας τού λογικού, τής βουλήσεως, τή ς  τ έ 
χνης- άνεζήτησε τέλος ν’ άνοιξη κ α ί νά φ ω τίση  δλας 
τά ς  πρό; τή ν  ένεργη τικ ότη τα  τού  ανθρωπίνου νοός 
φερούσας οδούς. Χ ρε ιά ζετα ι νά εϊπω μεν πόσον μ έ -  
γας έφαίνετο ό 'Ο μηρος είς αύτόν ; 'Ε κ α μ εν  έκδοσιν 
αύτοϋ· προσέφερε» αύτήν ώ ς ευτελές π ρω τότυπ ον, έ- 
νέπνευσε τοσούτον πρός τή ν  εϋγενή, μεγαλοπρεπή  
καί βασιλικήν τα ύτην  ποίηαιν ενθουσιασμόν είς τόν 
μαθητήν του 'Αλέξανδρον, ώ σ τε  ό νέος κ α τα κ τη τή ς  
δέν τ,θελε νά άναγνώση ά λλη ν, κ α ί έθεσεν αύτήν ώ ς 
θησαυρόν, ώς π ερ ία πτον έντός τού  πολυτελούς νάρ- 
θηκος τού Δαοείου, κ α ί τήν νύκτα  έθετεν αύτήν ύπό 
τό προσκεφάλαιον ίνα  άναπνεύση τρόπον τ ιν ά  τή ν  μ ετ
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γαλοφυ 'ίαν τού  πο ιητοϋ. ’ Α ναμφιβόλως ή άένναος τού 
β ιβλίου  τούτου έμπνευσις κ α τ ίπ λ η ξ ιν  αύτόν καί ίσως 
όπήρξεν ή π ρ ώ τη  α ιτ ία  τής κατακτήσεω ς τή ς  'Ασίας. 
Αί νίκα ι δε τού  'Αλεξάνδρου έγένοντο θρίαμβος του 
ά φ ’ ‘Ομήρου φιλοσοφικού πνεύματος* δ ιό τ ι μ ετεφ ύ- 
τευσαν αύτό εις τήν ’Λβίαν καί τήν Α ίγυ πτον . Έ κ εϊ 
τ ό  π νεύ μ α  τού το  έ-»έσπειρε πλατύτερου  τή ν  περί τής 
α ρχα ία ς είδω λολατρείας έρευναν. -‘Ο ‘Ελληνικός νοϋς 
κ α ί ά, 'Α σ ια τική  παράδοσις, ώς δύο ετερογενείς φοί
νικες, ο ΐτ ινες κεχωρισμένοι έαενον άκαρποι, ένωθέν- 
τ ε ς  παρήγαγον καρπόν εις τροφήν νέου αίώνος.

(  Ε π ετα ι τό χέΛος).

ΠΛΑΝΗΣ ΑΝΑΣΚΕΥΗ.

• 'Η  Ε π ιθ εώ ρ η σ ες  τω ν  όΰεύ Κ ό σ μ ω τ  έν τ ώ  φυλ- 
λ α δ ίω  αυτής τώ  έκδοθέντι τή  1 Δεκεμβρίου 1 8 5 3  
περ ιε ΐχεν  άρθρον πραγματευόμενον μέν π ε ρ ί τή ς  Ά ·  
γατο .Ιικής Ε χχ.Ιηο ίας, άξιοϋν δέ , μετα ξύ  πολλώ ν 
ά λλω ν έσραλμένων, καί τούτο τό  παράδοξον, δ τ ι 
«  ο ί "Ελληνες έπέχουσ ι, ώ ς πρός τούς άλλους Χ ρι
στιανούς τή ς  'Ανατολής, ήν Οέσιν είχον οί Μαγιάροι 
ώ ς πρός τά ς  Σλαυικάς φυλάς τή ς  Αυστρίας, πριν ή ή 
έπανάστασ ις θραύση (τώ  1 8 4 9 )  τ ό  Ουγγρικόν κρά
τος· η κ α ί δτ ι αγω νίζοντα ι <ι νά κληρονομήσωσι 
τ ή ν  'Οθωμανικήν κυριαρχίαν ώ ς πρός τούς άλλους 
Χ ριστιανούς κατοίκους τώ ν χωρών τούτω ν, ο 'Εν ά λ - 
λ α ις  λέξεσιν, ό ουγγραφεϋς προυτέθη νά ένσπείρη δι· 
χονοίας μετα ξύ  τώ ν  ‘Ελλήνων καί τώ ν ά λλω ν Χ ρι
στιανών τής 'Α νατολής καί ιδίως νά καταστήστι ύπο
π το υ ς  τούς 'Ε λληνας, συκοφαντών α ϊτούς , δ τ ι, δ ιά  τής 
ποοσδοκωμένης μεταβολής τώ ν  πραγμ ά τω ν, βουλεύ- 
ονται νά ά;πάσωσ·.ν αποκλειστικά δ ικ α ιώ α α τα , νά 
κυριαρχήσωσι, νά δεσπόσωσι, νά τυραννήσωσιν.

Διά νά έννοήσωμεν όπόσον όλεθρία μέν ή το ή πρό- 
θεσις τού  Γάλλου συγγραφέιος, άνυπόστατον δέ τό  
επ ιχείρημα  έφ' ού ήθίλησε νά οίκοδομήση τό  έπιβού- 
λ ευμ α  αύτού, ανάγκη ν’ άνακαλέσωμεν δι" ολίγω ν 
όποιαν θέσιν κατεϊχον έν Ούγγρία οί Μ αγ.άροι. Τάν 
Ο ύγγρίαν κατοικούσι τρεις δλως ά π  άλλήλω ν διά 
οορο·. ουλα ί, Α ίαγιάροι, Σλαϋοε, Γερμανοί. Τό π λ ε ΐ- 
στον τής πεδινής χώ ρας κ α τέχετα ι υπό τώ ν πρώ 
τω ν , τω ν  όποιων τ ό  πλήθος οί μέν εγχώ ριοι συγγρα
φ είς ύπολογίζουσιν είς 4 .8 1 2 ,7 1 9  ψ υ /ά ς, οί δέ 
Σλαϋοι συγγραφείς, ε ί; 3 ,2 7 0 ,0 0 0 .  Τα πλειότερα 
ορεινά μέρη γεωργούνται Οπό ποικίλω ν Σλαυικών φ υ
λ ώ ν, καί ιδ ίω ς Σλουάκων ( 1 ,6 8 7 ,2 5 0 ) ,  Κοοατών 
( 8 8 6 ,0 7 9 ) .  ί’α ίζω ν (8 2 8 .3 6 5 ) ,  Σ χο /.ά ζω ν ' (4 2 9 , 
8 6 8 1, ΡουΟήνων ( -4 4 2 ,9 0 3 ) , Ούένδων (4 0 .8 6 1 ) ,  
Μ αυροβουνιωτδν ( 2 .8 3 9 )  καί 1 2 ,0 0 0  Βουλ.γάρων, 
ά ν  πρέπη νά συγκαταλέξω μεν καί τούς Βουλγάρους

μ ετα ξύ  τδν Σλαυικών φυλών. Τ ελευταίου ο ί Γερ
μανοί, συμποσούμενοι είς 1 ,2 7 3 ,6 7 7  ψοχάς, δ ια τρ ί- 
βουσιν ώς επί τ ό  πλείστον είς τάς πόλεις. 'Η όλη 
π ο λ ιτ ικ ή , κοινωνική καί κτη μ α τική  κυριαρχία ήτο 
είς χεϊρας τώ ν  Μ αγιάρ»*, κ») πάλιν , μ ετα ξύ  τώ ν 
Μαγιάρων, είς χεϊρας τώ ν άνωτέρων ευπατριδώ ν, τώ ν  
μ αγνάτω ν, τώ ν μ εγ ισ τά νω ν  ή βασιλική εξουσία τώ ν 
αύτοκρατόρων τή ς  Αυστρίας ή το  έλ α χ ίσ τη , ώ ςτε  έξ

Σ .Ια ν ιχ *  ίχ ΰ ν μ α τ α .

όλων τώ ν  χω ρώ ν τής Ευρώπης, είς τήν Ο ύγγρίαν 
ιδίως έσώζετο τό  φεουδαλικόν τού μεσαιώνος π ο λ ί
τευ μ α , τ ό  όποιον πρός το ίς άλλοις ε ίχ ε  κ α ί τούτο 
τό  παρατράγωδον, δ τ ι ώς γλώ σσαν επίσημον μ ετεχ ε ι-  
ρ ίζετο ούχί τήν τώ ν  εγχω ρίω ν δ ιά λεκτον, ά λλά  τήν 
Λατινικήν. ”θ σ ω  όμω ς περιεσταλμένη κ α ί άν  ή το  ή ί· 
σχύς τώ ν  αύτοκρατόρων, τ ινές έξ αύτών έπεχείρησαν 
νά περιορίσωσι τό  ύπ-ίρογκον έκεϊνο καί αποκλειστικόν 
τώ ν Μ αγιάρων ευπατριδώ ν κράτος, τ ό  όποιον οϋ μ ό 
νον τήν κυβερνήσω παρέλυε, ού μόνον τάς άλλας τ ά 
ξεις κ α ί φυλάς κατέθλιβεν, ά λ λ ά  καί πάσαν πρόοδον 
τού πολιτισμού ά νεχα ίτιζεν. Μ άλιστα δε ό μ εγα λε- 
πήβολος καί χρηστός Ιωσήφ Β ', περί τά  τέλη  τής 
προηγούμενης εκατονταετηρίδος, έτάλμησε σωτηρίας 
αεταρρυθμίοεις, κατήργησε τήν δουλοπαροικίαν, κ α τ- 
έλυσε τ ά  φεονδαλικά προνόμια ιώ ν  ευπατριδών, καθυ- 
πέβαλεν αυτούς είς τή ν  ΰποχρέωσιν τού νά συντε- 
λώ σιν εξίσου είς τά  βάρη τής π ολ ιτε ία ς, καί άλλας 
το ιαύτας χρησίμους έπ ή γα γε  μεταβολάς· θελήσας ό 
μως συγχρόνως νά απαίτησ η  δ ιά  νόμου, τή ν  Οπό 
πάντω ν έκμάθησιν τής Γερμανικής γλώ σσης, π?οε· 
/.άλεσε καθ' εαυτού κοινήν άντίπραξιν τοσούτον σφο- 
δράν, ώ ςτε, τή  2 8  Ιανουάριου 1 7 9 0 ,  ήναγκάσΟη νά 
άνακαλέσφ τούς πλείστους τώ ν νεωτερισμών καί νά

Ν Κ Α  Π Α Ν Δ Ω ΡΑ .

έπαναφέρφ τα  π ρ ά γμ α τα  είς ήν  ήσαν πρότερον κατά - 
στασ ιν. Ο ί δ ιά δοχο ι αύτού Λ εοπόλδο; Β’. καί Φραγ
κίσκος Α '. επεμελήθη,ααν μάλλον τή ν  έκπαίδευσιν 
κ α ί τήν υλικήν κ α ί ηθικήν βελτίω σ ιν, αφέντες κατά  
μέρος τάς π ο λ ιτ ικ ά ς  μεταρρυθμίσεις. ’Εντεύθεν ή χ ώ 
ρα έλαόεν ά ;ιόλογον κ α ί π ο  κίλην έπιδοσιν έν δια- 
σ τή μ α τ ι τεσσαράκοντα ενιαυτών. ’Α λλ ' αυτή δή  αυτή 
ή  έπίδοσις τασαύτην παρήγαγεν έξαρσιν φρονήματος

'Ιουνίου 1 8 3 9 ,  καθ' ήν οί εύπατρίδαι ά πήτηα α ν ώςτε· 
π ά σ α ι α ί άρχαί νά μ ή  μ ετα χειρ ιζω ντα ι τού λοιπού 
τήν Λ ατινικήν γλώ σσαν, ά λ λ ά  μόνην τή ν  Ο ύγγρικήν, 
να ε ίςαχθή  δέ ή γλώ σσα  αύτη είς ά π α ντα  τά  δημό- 
οια εκ π α ιδευτ ικά  κ α τα σ τή μ α τα , καί τούτο  ούχί 
μόνον ξ ι; τ ά  ϋπ ό  Μ αγιάρων κατοικούμενα μέρη, ά λ 
λά καί είς τά  ύπό Σλαύων καί Γερμανώ ν παρεκτός 
τούτω ν, οί εύπατρίδαι έπέμειναν ώ ςτε  είς τόν Ο ύγ-

ΛΙΙΑ*ί Γ-------- ·
σ /υσ ιν  καί τήν διάδοσιν τής Ουγγρικής γλώ σσης.

ή έπίό'οσις τασαύτην παρήγαγεν ........... ,Γ .
παρά τοίς Μαγιάροις ή  Οΰγγ'ροις, ώ ςτε  ά π ό  τού  1 8 3 0  γρικόν στρατόν νά μ ή  γίνω ντα ι δεκτο ί ώ ς ά ξ ιω μ α - 
ούτο ι έμελέτησαν δύο τ ιν ά - πρώτον τήν επ ιτυχίαν τ ικ ν ί ε ίμ ή  αύτόχθονες Ο ύγγροι, ή δέ κυβέρνησις νά 
τή ς  εντελούς ανεξαρτησίας, καί δεύτερον τήν έξασφά μ ή  έπ ιτρ έτη  τό  τώ ν εύτατρίδω ν α ξ ίω μ α , ουδέ. α ί πό· 
λισιν τής κυριαρχίας τής Ο υγγρικής φυλής επ ί π α - λ εις νά άπονέμωσι τό  άσ-υκόν δ ικ α ίω μ α  είμ ή  είς 
σών τώ ν  ά λλω ν τώ ν έν τή  χώ ρα εκείνη κάτοικου- ανθρώπους κα τέχοντα ς τή ν  Ο ύγγρικήν γλώ οοαν . Ί ΐ  
σώνι επ ί δε το ύ τφ , δ ιά  νά ένισχύσωσι μέν τήν Ο ύγ- κυβέρνησις άνθίστατο είς τά ς  αξιώ σεις τα ύ τα ς  τόσω 
γοικήν φυλήν οί εύπατρίόα ι έπβχείρησαν τήν προσ- μάλλον, ότω  ο ί Ο ύγγροι ούδέ τ ό  ή μ ισ υ  τώ ν  κ α το ί-  
οικείωσιν τής άστυκής καί τής χωρικής τώ ν ομοφύλων κων τή ς  χώρας άπετέλουν, οί δέ πολυάριθμοι Σλαϋοι 
τάξεω ς, έπ ιτρέποντες αύτα ϊς άξιολογους παραχω ρή- κ α ί Γερμανοί άπέκρουον ώ ς τυραννικάς τά ς  προτά 
σεις καί βελτιώ σεις , δ ιά  νά συγχωνεύσωσι δέ τά ς  σεις έκείνας, τίον όποίοιν πρόδηλος σκοπός ητο  νά 
άλλας φυλάς, έμελέτησαν τή ν  ά νά π τυ ξ ιν , τήν έν ί- ύπ α γά γω σ ι καθ' ολοκληρίαν τά ς  φυλάς τα ύ τα ς  είς

  τήν Ο υγγρικήν. ‘Ο ανταγω νισμός έξηκολούθησεν
άκμάζω ν καί προαγόμ.ενος μ έχρ ι τού 1 8 4 8 ,  ό τε  οί 
¡Μαγιάροι, ωφελούμενοι άπό τού έπαναστατικού πνεύ
ματος τού έπισκήψαντος τό τε  καθ’ άπασαν τή ν  Ευ
ρώπην, επιχείρησαν τήν ένοπλον πραγματοποίησ ιν 
τών βουλευμάτω ν αύτώ ν κ α ί ήρχισαν τόν  πολύκροτον 
εκείνον άγώ να , 8ν ή Α υστριακή κυβέρνησες δέν έδά- 
μασεν είμή τή  συμπραξει μ έν  τώ ν  Σλαύων κ α ί τώ ν 
Γερμανών, πολεμίω ς, ώς εκ τώ ν προρρηθέντων, δ ια - 
κειμένων πρός τούς Μ αγιάρους, τ ή  ισχυρά  δ έ  συν
δρομή τού αύτοκράτορος Μικολάου.

'Π  ά π α ίτησ ις τώ ν Ο ύγγρω ν ή το  ό χ ι  μόνον ά δ ι
κος, ά λλά  καί ακατόρθωτος. Τ ο ιαύτα ι συγχωνεύσεις 
έθνών δέν κατορθούνται ε ίμ ή  ότα ν  ή σ τενω τά τη  κ α 
τα γω γή ς καί γλώσσης συ·ργένεΐα επ ικρατεί μεταξύ 
τώ ν διαφόρων φυλών, ή 6 π ο λ ιτ ισ μ ό ς  έτέρα; εξ  αύ
τώ ν είναι τοσούτον ανώτερος τού πολ ιτ ισ μ ού  τώ ν 

¡λοιπώ ν, ώ ςτε δ ιά  μ α γνη τ ική ; δυνάμεως προσέλκει 
καί υπ ά γει τα ύ τ α ; ύφ’ έαυτήν, ή τέλ ο ς  ότε ή μία 
είναι τοσούτον ισχυρότερα τώ ν λο ιπώ ν, ώ ςτε  έπ ι-  
οάλλει έαυτήν διά τής βίας είς τά ς ά λλα ς. ’Ε πί τού 
προκειμένου ούδείς τώ ν όρων τούτω ν ύπήρχεν. Ο ί 
.Σλαϋοι καί οί Γερμανοί τής Ο ύγγρίας ήοαν πολυα- 
ριθμότεροι τώ ν Μ αγιάρων, κ α ί άν ό χ ι έςίσου α ρ ειμ ά 
ν ιο ι. γενναίο ι όμως, καί πολεμ ικ ο ί, καί καρτερικοί 
άνδρες· πρός δ έ  έχοντες Οπέ? εαυτών τή ν  φυσικήν

' * - ....... - /Λ.ν··νΓ ,̂ ί.
Οέηηριχά ¿γύνματα.



Ν ΕΑ Π Α Ν Α Π Ρ Χ .

« ιω δώ ς, * * τά  τ ε  τόν  εσωτερικόν καί τόν ίξω τερ ι- ώς i  Φ .ννική, β ύ ί.μ ίβ ν  Ι χ . ,  λ ά χ « ™  γ ίν ,υ ς , . ύ ΐ έ
κόν αύτής τύπον, δλων τώ ν άλλων Ευρωπαϊκών 
γλω σσώ ν, έκτός τή ς  Φιννικής, άν κ α ϊ μετα χειρ ίζε  
τ α ι  τ6  Λ ατινικόν άλφάοητον διά νά έκφραση τά ς δ- 
λ ω ς ίδιαζούσας αποχρώσεις καί άσιανάς λ επ τότη τα ς 
τώ ν  φθόγγων αύτής. 'Ο  Ούγγρος δ ια σ τέλλει, ώ ς καί 
ό ανατολίτης, τά  7 ά π λ α  φωνήεντα άπ4 τώ ν λω 
φ ώ ν τω ν  τ ά  ά π λ α  (a ,  C, i ,  Ο, ö ,  u ,  ü )  π ιοφ ίροντα ι 
ό ΐέω ς, βϊτε βραχέα  είναι, ε ίτε μακρά· τά  δέ λωφών· 
τ α  Ιχουσι π ά ντο τε  παρα τετα μ ένη ν τη ν  προφοράν, 
φέρουσι, πρός διαστολήν άπ4 τώ ν άλλω ν, όξείαν, 
;ε, ό , i, ό ,  ό , ύ ,  Ü , κ α ί ακριβέστατα  έν τ ή  γλώ σ- 
ση διακρίνονται άπά τώ ν  πρώ τω ν· οϊον K a r  βρα
γιώ ν, K a r ,  βλάβη , K erek, στρογγύλος, K e re k ,

, Λ_.  ¡---- 1— ----
κλισ ιν, ο ιο τ ι α ι πτώ σεις αϋτής σύγκεινται άπο μ ο 
ρίων, τ ά  όποια , συμπεφ υχότα  τή  £ιζιχή λέξει, συγ
χω νεύονται μ ε τ ’ αϋτής κατά  τό  μάλλον ή ή ττο ν  
στενώς· επίσης κ α ί α ί χτη τικ α ΐ.ά ντω νυ μ ία ι καί αί 
προθέσεις. Τ ά  οικογενειακά έπώνυμα θεωρούνται ώς 
επ ίθετα , ά φ ’ ών κ α ί π αράγοντα ι ώ ς έπ ί τ ό  κ λεισ τό ν  
όθεν προτάσσονται τώ ν  κυρίων ονομάτων, οϊον B a- 
t o r i  G a b o r ,  δ  έσ τ ι, Γαβριήλ τού Β άτω ρη. ’Εν γένει 
η περικαλλής μ ετα ξύ  τώ ν φωνηέντων κ α ί τώ ν συμ
φώνων σχέσις, ή ακριβής άπόχρωσις καί ευκρινής έ- 
νάρθρωσις πάσης συλλαβής, έτ ι δέ 4 ώρισμένη τώ ν 
φωνηέντων αλληλουχία  περιποιούσι τ ή  Ουγγρική 
προφορά μεγαλοπρεπή  τιν*  κ α ί δντως αρρενωπόν χ · -

A  £ 'x ¿c, r¡ Ι χ π ο γ η ρ (ϋ ς  ν ο μ ά ς  i r  Ο ί γ γ ρ Ι α .

τροχός, K e re k , παρακαλώ . ’Κπίσης καθώς αί άνατο- 
λ ικ α ί γλώ σσαι, ή Ο υγγρική δέν έχει διφθόγγους, 
ά λ λ ά  μ ε τά  παραδόξου ακρίβειας διακρίνει τά ς  λε- 
πτοτέρας διαφοράς τώ ν φωνών, μ ά λ ισ τα  τώ ν συμ 
φώνων. ’ίδ ιάζοντες φ θόγγοι είναι οΐ τώ ν g y , n y , 
ly ,  ty , δ που τ4  y  δέν προφέρεται ώς ί , ά λλά  άκούε- 
τ α ι  ώς j  σ τενώ τα τα  συμπεφυκώς μ ετά  του προηγου-| 
μένου συμφώνου. ’Η  Ο υγγρική συλλαβή  π ο τέ  δ έ ' 
ά ρχετα ι άπ4 δύο συμφώ νω ν κ α ί ό γνήσιος Ούγγρος, 
οσάκις πρόκειτα ι νά προφίρη ξένην λέζιν  άρχομένην 
άπό δύο συμφώνων, α είπ οτε ή  προτάσσει αύτώ ν ή 
παρενείρει μετα ξύ  αυτώ ν φωνήεν, οϊον ά ντ ί s c h o la  
λ έ γ ε ι is c h o la ,  κ α ί ά ν τ ί K ra l λ έγε ι Kir&ly. ’Η Ο υγ
γρική γλώ σσα  Ι χ ε ι ,  ώς ή Φιννική, ώρισμένον τινά 
νόμον τής τώ ν φωνηέντων ά λληλουχίας, χ α ί, πάλιν·

[ρακτήρα. ’Α λλ’ ό εξωτερικός πλούτος τή ς  γλώσσης 
τα ύτη ς είναι τα μ ά λ ισ τα  περιωρισμένος, έν μέρει διό
τ ι  έν τ ή  χώ ρα όμ ιλοΰντα ι κ α ί π ο λλ α ί άλλαι γλώσ- 
σα ι, ού μόνον ή Σλαυική καί ή  Γερμανική, α λλ ά  
καί ή Ε λ λ η ν ικ ή , ή Β λαχιχή , ή Ί τ α λ ιχ ή ,  έν μέοιι 
δ ιό τ ι έπ ί πολλάς έκατονταετηρίδας ε ίχ ε ν  έξωσθή ΰ π ·  
τής Λ ατινικής, ού μόνον από τή ς  δημοσίου υπηρε
σίας, ά λλά  χ α ί  άπό τής έκκλησίας καί άπό τών σ χο 
λείων, κατωτέρω ν τ ε  κ α ί άνωτέρων, έν μέρει τελεο- 
τα ΐον  δ ιό τ ι « I  άνώτεραι τή ς  κοινωνίας τά ξε ις  έ π ί  
πολύν χρόνον προετίμ ω ν αύτής τή ν  Γαλλικήν και 
τήν Γερμανικήν.

’Εκ τούτων λοιπόν συνάγεται, δτι ή Ουγγρι
κή γλώ σσα, έν τή  παιδική, ούτως είπεϊν, ή λιχε· 
αύτής εΰρισκομένη, άπλαστος, ατελής, δέν ήτο δυνα-

τ ό ν  ν ’ ά ν α δ ε ιχ θ ^  ν ικ η φ ό ρ ο ς  έν τ ή  π ά λ η  ή ν  έ π ε χ ε ίρ η  
σ ε  π ρ ό ς  τ ά ς  ή δ η . ά κ μ α ζ ο ύ σ α ς  κ α ί  δ λ ω ς  μ ε μ ο ρ φ ω μ έ -  
ν α ς  γ λ ώ σ σ α ς  τ ώ ν  έ ν  τ ή  χ ώ ρ α  ο ίκ ο ύ ν τ ω ν  π ο λ υ α ρ ί
θ μ ω ν  Σ λ α ύ ω ν  κ α ί  Γ ε ρ μ α ν ώ ν  κ α ί  έν  τ ο ύ τ ο ις  ή  γ λ ώ σ 

σ α  ή τ ο  τ ό  κ υ ρ ιώ τ ε ρ α ν  ό ρ γ α ν ο ν  δ ι ’ ο ύ  ,ο ί Ο ύ γ γ ρ ο ι η λ -  
π ισ α ν  νά  ϊξ α σ φ α λ ίσ ω σ ι  τ ή ν  κ υ ρ ια ρ χ ία ν  α υ τ ώ ν . ί*ί- 
ψ ω μ ε ν  ή δ η  έν  β λ έ μ μ α  κ α ί  έ π ί  τ ώ ν  Χ ρ ισ τ ια ν ικ ώ ν  

φ υ λ ώ ν  τ ή ς  α ν α τ ο λ ή ς .
’Ε ά ν  έ ξ α ιρ έ σ ω μ ε ν  τ ο ύ ς  Σ λ α ύ ο υ ς  τ ή ς  Σ ε ρ β ία ς , τ ή ς  

Β ο σ ν ία ς  κ α ί  τ ο υ  Μ α υροβού νιου , έ τ ι  δ έ  τ ο υ ς  μ ε τ α ξ ύ  
Ί σ τ ρ ο ν  κ α ί  Λ ιμ ο ύ  ο ίκ ο ϋ ν τα ς  Β ο υ λ γ ά ρ ο υ ς , ο ϊτ ιν ε ς , 

κ α ί  τ ο ι  μ ή  δ ν τ ε ς  Σ λ α ν ο ι ,  κ α θ ό  δ μ ω ς  π α ρ α δ ε ξ ά μ ε ν ο ι  
ο ί π λ ε ΐσ τ ο ι  τ ή ν  Σ λ α υ ιχ ή ν , σ υ γ κ α τ α λ έ γ ο ν τ α ι  μ ε τ ά  
τ ώ ν  Σ λ α υ ικ ώ ν  φ υ λ ώ ν , π ά σ α  ή  λ ο ιπ ή  ευ ρ ω π α ϊκ ή  
χ ώ ρ α  ή π ρ ό ς  μ ε σ η μ β ρ ία ν  τ ο ύ  Α ίμ ο υ , α ί  νή σ ο ι κ α ί 

ή  μ ικ ρ ά  ’Α σ ία  ο ίκ ο ύ ν τ α ι  ύ π ά  τ ώ ν  ε ξ ή ς  χ ρ ισ τ ια ν ι 
κ ώ ν  φ υ λ ώ ν  ‘Ε λ λ ή ν ω ν , ’Α λ β α ν ώ ν , ο λ ίγ ω ν  τ ιν ώ ν  

Β λ ά χ ω ν  κ α ί  ο λ ίγ ω ν  Β ο υ λ γά ρ ω ν . Ο ί  Ε λ λ η ν ε ς ,  άν 
κ α ί  ά σ υ γ κ ο ίτ ω  τ ώ  λ ό γ ω ,  π ο λ υ α ρ ιθ μ ό τ ε ρ ο ι τ ώ ν  λ ο ι 
π ώ ν ,  ο υ δ έ π ο τ ε  έ ν  τ ο ύ τ ο ι ς  π ρ ο έ τ ε ιν α ν  κ υ ρ ια ρ χ ικ ά ς  
ά ξ ιώ σ ε ις  ή ά π ο κ λ ε ισ τ ικ ά  π ρ ο ν ό μ ια  κ α ί  δ ίκ α ια .  "Εξ 

ε ν α ν τ ία ς  έθ εώ ρ η σ α ν  α ε ίπ ο τ ε  ώ ς  ά δ ε λ φ ο ϋ ς  β λ ο υ ς  τ ο ύ ς  
ά λ λ ο υ ς  χ ρ ισ τ ια ν ο ύ ς  τ ο ύ ς  ά π ’ α ίώ ν ο ς  σ υ γ κ α τ ο ικ ή -  
σ α ν τ α ;  μ ε τ ’ α ύ τ ώ ν  ε ις  τ ά ς  χ ώ ρ α ς  τ α ύ τ α ς ,  κ α ί  π ά ν 
τ ο τ ε  έπ ρ έσ β ε ίισ α ν , δ τ ι ,  δ π ω ς  κ ο ιν ά  υ π ή ρ ξα ν  τ ά  π α 
θ ή μ α τ α ,  κ ο ιν ά  θ έλ ο υ σ ιν  υ π ά ρ ξ ε ι  τ ά  ω φ ε λ ή μ α τ α .  
’Ε ν  τ ώ  βα σ ιλείερ  τ ή ς  ’Ε λ λ ά δ ο ς ,  έ κ τ ό ς  τ ώ ν  ’Ε λ 
λ ή ν ω ν , κ α τ ο ικ ο ϋ σ ι κ α ί  ’Α λ β α ν ο ί ,  κ α ί  Β λ ά χ ο ι·  ά π α ν -  
τ ε ς  δ έ  ν έ μ ο ν τ α ι  τ ά  α ύ τ ά  δ ικ α ιώ μ α τ α  κ α ί  ύ π ό κ ε ιν τ α ι  
ε ίς  τ ά ς  α ύ τ ά ς  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ις .  ’Α λ λ ά  ί  τ ί  ό μ ιλ ο ύ μ ε ν  
π ε ρ ί  Β λ ά χ ω ν  κ α ί  ’Α λ β α ν ώ ν ;  α ΰ τ α ί  ο ί  ’Ο θ ω μ α ν ο ί, 

α υ τ ο ί  ο ί ’ Ε β ρ α ίο ι δ χ ο υ σ ι  τ ά  α ύ τ ά  μ ε τ ά  τ ώ ν  Χ ρ ι
σ τ ια ν ώ ν  δ ικ α ιώ μ α τ α .  Β Ϊνα ι ά λ η θ ές  δ τ ι  ο ί  μ έ ν  Β λ ά χ ο ι  
σ χ ε δ ό ν  δ έ ν  έ χ ο υ σ ιν  ι δ ία ν  γ λ ώ σ σ α ν , ο ί  δ ’ έν  τ α ις  
‘ Ε λ λ η ν ικ α ΐς  χ ώ ρ α ις  ο ίκ ο ύ ν τες  Β ο ύ λ γα ρ ο ι ε ίν α ι  ευ ά 

ρ ιθ μ ο ι,  ο ί  δ έ  ’Α λ β α ν ο ί  σ τ ε ρ ο ύ ν τ α ι  γ λ ώ σ σ η ς  γ ρ α 
π τ ή ς ,  κ α ί  π ρ ό ς  τ ο ύ τ ο ις  ή  ά τ ε λ ή ς  α ύ τ ώ ν  δ ιά λ ε κ τ ο ;  
ε ίν α ι ά δ ύ ν α τ ο ν  ν ’ ά ν θ έξη  ε ίς  τ ή ν  μ α γ ικ ή ν  κ α ί  σ ο γ - |  

χ ω ν ε υ τ ικ ή ν  ίσ χ ύ ν  τ ή ς  Ε λ λ η ν ικ ή ς ·  ώ ; τ ε  έν  τ?ι άνατο-1  
λ ή  θ έ λ ε ι  π ιθ α ν ώ τ α τ α  έ π έ λ θ ε ι  π ο τ έ  φ υ λ ε τ ικ ή  τ ι ς  κ α ί 
γ λ ω σ σ  κ ή  έ ν ό τ η ς . Τ ο ύ τ ο  δ μ ω ς  ό χ ι  δ ιά  μ ια ς ,  δ χ ι  δ ιά  
τ ή ς  β ία ς ,  δ χ ι  δ ι ά  ν ό μ ω ν  π ε ρ ισ τ ε λ λ ό ν τ ω ν  τ ά  δ ίκ α ια  
τ ώ ν  ά λ λ ο γ λ ώ σ σ ω ν  φ υ λ ώ ν  ή π ρ ο σ β α λ λ ό ν τ ω ν  τ ή ν  ε ύ 
λ ο γ ο ν  α ύ τ ώ ν  φ ιλ ο τ ιμ ία ν ,  ό π ω ς  έ π ε χ ε ίρ η σ α ν  νά  π ρ ά -  
ζ ω σ ιν  ο ι  Ο ύ γ γ ρ ο ι·  ά λ λ ά  β α θ μ η δ ό ν  κ α ί  κ α τ ’ ο λ ίγ ο ν ,  
ε ίρ η ν ικ ώ  τ ώ  τ ρ ό π ω ,  δ ιά  τ ή ς  φ ύσ εω ς α ύ τ ή ς  τ ώ ν  π ρ α γ 
μ ά τ ω ν ,  δ ι ά  τ ή ς  ά μ ο λ ο γ ο υ μ έν η ς  υ π ε ρ ο χ ή ς  τ ο ύ  ’Ε λ λ η 
ν ικ ο ύ  π λ η θ υ σ μ ο ύ , π ο λ ιτ ισ μ ο ύ  κ α ί  ι δ ιώ μ α τ ο ς .  Ο ύ- 
δ ε μ ία  λ ο ιπ ό ν  υ π ά ρ χ ε ι  α ν α λ ο γ ία ,  ο ύ δ έ  πό ρ ρω θεν . 
κ α ί  έ τ ι  ό λ ιγ ώ τ ε ρ ο ν  τ α υ τ ό τ η ς  μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  α ξ ιώ σ εω ν  
τ ώ ν  Ο ύ γ γ ρ ω ν  ώ ς  π ρ ό ς  τ ο ύ ς  σ υ γ κ α τ ο ικ ο ύ ν τ α ς  μ ε τ ’ 
α ύ τ ώ ν  έν  τ ϊ |  α ύ τ ή  χ ώ ρ α  Σ λ α ύ ο υ ς  κ α ί  Γ ε ρ μ α ν ο ύ ς , 
κ α ρ τ ώ ν  ά ξ ιώ σ ε ω ν  τ ώ ν  ‘ Ε λ λ ή ν ω ν  ώ ς  π ρ ό ς  το ύ ς  σ υ γ -  
χ α τ ο ικ ο ύ ν τ α ς  μ ε τ ’ α ύ τ ώ ν  έν  τ ή  α ύ τ ή  χ ώ ρ α  ’Α λ β α 
νο ύ ς , Β λ ά χ ο υ ; ,  κ α ί  Β ο υ λ γά ρ ο υ ;·  ή  μ ά λ λ ο ν  ε ίπ ε ϊν  ο ϊ 
" Ε λ λ η ν ε ς  ά ξ ίω σ ίν  τ ι ν α  δ έ ν  έ χ ο υ σ ιν  ά λ λ η ν  ε ίμ ή  νά  έ- 
π ι τ ύ χ ω σ ι  τ ό  α γ α θ ό ν  τ ή ς  ε υ ν ο μ ία ς  κ α ί  τ ή ς  ε υ η μ ε 
ρ ία ς  ά π ό  κα ινο ύ  μ ε τ ά  τ ώ ν  έν  χ ρ ισ τ ώ  α δ ε λ φ ώ ν  έκε ί-,

ΝΕΑ ΠΑΙ

ν ω ν . 0 1  δ έ  φ έρ ο ν τες  ε ίς  μ έσ ο ν  τ ο ια ύ τ α ς  α ν υ π ό σ τ α 
τ ο υ  φ α ν τ α σ ιο κ ο π ία ς , ο ΐα ς  ό  π ρ ο α ν α φ ερ θ ε ίς  Γ ά λ λ ο ς  
σ υ γ γ ρ α φ ε ύ ς , ή έ π ιβ ο υ λ ε ύ ο ν τ α ι  τ ο ύ ς  χ ρ ισ τ ια ν ο ύ ς  τ ή ς  
ά ν α τ ο λ η ς , ή  α σ ύ ν ε τ ο ι  είναι*  δ ι ό τ ι  κ α ί  τ υ φ λ ώ  δ ή -  
λ ο ν ,  ό τ ι ,  δ χ ι  δ ιά  δ ια ιρ έσ εω ν , υ π ο δ ια ιρ έσ ε ω ν  κ α ί  δ ι-  

χ ο ν ο ιώ ν , ά λ λ ά  μ ό νο ν  δ ιά  τ ή ς  α δ ε λ φ ικ ή ς  σ ύ μ π ν ο ια ς , 
ο μ ο φ ρ ο σ ύ νη ς κ α ί  έ ν ό τ η τ ο ς  ό λ ω ν  τ ώ ν  χ ρ ισ τ ια ν ώ ν  τ ή ς  

’Α ν α τ ο λ ή ς  δ ύ ν α τ α ι  ή  Ε υ ρ ώ π η  νά π α ρ α γ ά γ σ ι ε ίς  τ ά ς  
χ ώ ρ α ς  τ α ύ τ α ς  κ α τ ά σ τ α σ ιν  π ρ α γ μ ά τ ω ν  π α ρ έ χ ο υ σ α ν  
ε γ γ υ ή σ ε ις  ισ χ ύ ο ς  κ α ί  δ ιά ρ κ ε ια ς , κ α ί  ά σ φ α λ ίζο υ σ α ν  τ ά  

σ υ μ φ έρ ο ν τα  δ λ ο υ  τού  κ ό σ μ ο υ .

Χ Λ Ω Ρ Α . 6 1 7

Κ Α Τ Α Γ Ω Γ Η  Τ Ω Ν  Γ Ρ Α Φ ΙΚ Ω Ν  ΥΑΩΝ.

Περίεργος είναι ή έξέτασις τώ ν  διαφόρων ύλών, 
αίτινες υπήρξαν έν χρήσει πρό τής άνακαλύψεως τού 

χά ρτου .
Πρό αύτής έτ ι τή ς  έφευρέσεως τού διατηρεΐν δ ιά  

τής γραφής γεγονότα  αξιοσημ είω τα , έφυτεύοντο δέν
δρα, άνεγείροντο βω μοί άγροϊκοι ή σωροί λίθων, ώς 
ένθυμήματα  παρελθόντων συμβάντω ν. 'Ο  'Ηρακλής 
δεν ¿γνώριζε πιθανώς τή ν  γραφήν, δτε  ανύψωσε 
τά ς  περίφημους στήλας του.

’θ  α ρχα ιότατος τρόπο; τού γράφειν έγίνετο  έπ ί 
κεράμων, πλίνθου ο π τή ;, όστρακοδέρμων καί λ ίθ ι
νω ν πλακώ ν. Μ ετά τα ΰ τα  μετεχειρίσθησαν π ίνακας 
έκ διαφόρου ύλης, είτε έξ έλεφαντίνων όστών, φλοιών 
καί φύλλων δένδρων (*).

’Η διατήοησις άξιομνημονεύτων γεγονότων έπ ί 
σκληρών ουσιών, έχαράσσετο έ π ί  βράχων ή  μετάλλω ν· 
είς τό  βιβλίον τού Ιώβ γ ίν ε τα ι μνεία γραφής έ π ί 
Λ ίθ ο υ , έ π ί β ρ ά χ ω ν  καί έπ ί φύλλων ¡ιοΛύθόου. ’Ε π ί 
Λ ίθ ιν ω ν  πλακώ ν έλαβεν ό Μωϋσής τόν Νόμον γ ε -  
γραμμένον ύπό τού δακτύλου τού 0εοϋ . Τά έπη τού 
Ησιόδου έγράφησαν έ π ί μολυβδίνων π λα κ ώ ν , κα

θότι ό μόλυβδος ήν εύχρηστος πρός γραφήν, ώς π ε -

(*) Δ,-ίγυατα τούτων εόρίσκονται έν τώ Βρεττανιχώ 
Μουσιίφ. Έ ν τ ή  Σλοανίφ βιβλιοθήκη ϋπ’ άριΟ. 3478 όπόρ- 
χ ι ι  έπιστολή Νακίπου (Ναβάβ), γιγραμμένη έπί φλοιού 
5ύω περίπου όαροών το μήχο;, χαί πλουσίω; χιχοομημένη
δια χρυσού* όπ4 τόν άριΟ. 3207 σώζιται βιβλίον Μεξι- 
χανιχών Ι.ρογλύφων, έζωγραφημένων έπί φλοιού. Ε Ι; τήν 
αύτήν συλλογήν όπόρχουσι διάφορα είδη, πολλά τών ο
ποίων προήλθον έχ τη« Μαλαβσρ χαί έκ τή« ’Ανατολή«. Αί 
μιταγινέστεραι γραφαί είναι πρό πάντων έπί φύλλων. 'Αντί
γραφά τινα τή« ίερα« Γραφή« είναι γεγραμμίνα έπί φύλ
λου φοίνιχο«. Οί αρχαίοι έγραφον άναμφιβόλω« έφ’ οίου- 
δήποτ* φύλλου προσφδρου etc τόν σκοπόν. ’Εκ τούτου 
φαίνεται δτι ώνομάσθησαν χαί τά  φ ύ λ λ α  τών βι
βλίων. Ε ί; τό Βρεττανιχόν Μουσεϊον ύπάρχουσι πρός 
τούτοι« βαβυλώνιαι χεραμοι χαί συντετριμμένα άγγεία, 

'τά  όποϊα ό λαό« μετεχειρίζετο γράφων έπ’ αύτοί« τά £μ- 
ποριχά του συμβόλαια’ τό εθιμον τούτ» άναφερεται καί 
έν ταΐ« Γραφαί«. ^
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ριτιλισσόμενος έν ε ϊδ ε ι κυλίνδρου, ώ ς ό  Πλίνιος μαρ
τυ ρε ί. ‘Ο Μοντφωκών αναφέρει αρχαιότατου β ι 
βλ ίου  συγκείμενον έξ  ό κ τώ  μολυβδίνων φύλλω ν, κ α ί 
ίχ ο ν  έπ ί τού νώτου προσκεκολλημένους κρίκχους συν
ο δ ε μ έ ν ο υ ς  διά μολυβδίνης ράβδου επ ί σκοπώ που νά 
βυγκρα τώ ντα ι τ ά  φ ύλλα  τή ς  βίβλου. Μ ετά παΰτα  
έγένετο δ ε χ τή  ή χοή σι? πού ορειχάλκου· οί νόμο·, πών 
Κρητών εχαρά^θησαν ε π ί  όρειχαλκίνων π λα χώ ν , οί 
‘Ρ ω μ αίο ι εχάρασσον άμοίως τ ά  τού  δημοσίου βίου 
τω ν  έπί χα λκού , ή δέ δμ ιλ ία  πού Κλαυδίου, γεγρα μ - 
μένη έπ ί όρειχαλκίνων πλακώ ν δ ια τηρείτα ι είσέ- 
τ ι  ε ΐ;  τό  δημαρχείου τού Λουγδούνου έν Γαλλία . 
Διάφοροι προσέτι όριεχάλχινοι πλάκες χεχαλυμμέναιΙ 
δ ε ’ ‘Κτρουσχικών χαρακτήρων άνωρύχθησαν έν Τοσ
κάνη. Αΐ μ ετα ξύ  ‘Ρω μαίω ν, Σπαρτιατώ ν κ α ί Ι ο υ 
δαίω ν συνθήκαι έγράφησαν έπ ί χαλκού, κ α ί διάφορα 
διατηοήσεως ά ξ ια  γεγονότα  έγράφησαν έ π ί  τού  σκλη
ρού τούτου μετάλλου· εις π ο λ λ ά ; νομισματοθήκας 
εύρίσκονται σ τρ α τ ιω τιχα ί άδειαι έπ ί χά λκ ινω ν στρογ- 
γύλιυν πλα κ ώ ν. Τό εθιμον τούτο άνεκαλύφθη εις 
τή ν  Ινδίαν, πλησίον της Β εγγάλης, ένθα εύρέθη 
π λ ά ξ  χα λκ ίνη , περιγράφουσα τη ν  προίκα νύμφης, 
χρονολογουμένη εν* α ιώ να πρό τής Χ ριστού γεν - 
νήσεως.

Μ εταξύ τώ ν γραφικών τούτω ν ύλών, π ο λ λ α ί ή- 
σαν π ά ντη  βάναυσοι καί άπροσφυώς άντικαθιστώ - 
σαι τήν εύγενεστέραν ύλην. Κ ατά  τήν ποιμενικήν 
τ ή ς  κοινωνίας ηλικίαν έγράφοντο τ ά  ά σ μ α τα  δ ι’ ά- 
κανθών καί βελ.ονών έ π ί λωρίων δέρματος, ά τινα  πε- 
ριέδεον περί τά ς  πο ιμ αντικός ράβδους. Οί κάτοικοι 
τώ ν  ύπερβορείων χωρών εχάρασσον φα ίνετα ι τά ς  ώ· 
δ ά ; τω ν (τυηββ), έ π ί το ίχω ν, καί ό ’θ λύ φ . κ α τά  τήν 
δ ιήγησ ίν τίνος Σ ά γ α ,  έκτισε μεγάλην οικίαν, έπ ί 
τώ ν  το ίχω ν κ α ί πών δοκών τ ή ς  οποίας έπέγραψε τήν 
ιστορίαν τώ ν πρό αύτού καί κατ' αύτόν χρόνων, ένώ 
έτερο; βόρειος ήρως φαίνεται ό τ ι ούδεμίαν άλλην εύ- 
ρε καλητέραν ύλην τής καθέδρας καί κλίνης του πρός 
διατη'ρησιν τώ ν ιδίω ν αύτού άνδραγαθημάτων. Εις 
τ ό  δημαρχεΐον τού ’Ανόβερ διατηρούνται δώ δεκα  ξύ
λ ινοι τρ ά π εζα ι περικεχρισμέναι Οπό μελισσίνου κη
ρού, έφ’ ών είναι γεγρα μ ρ ένα  τά  ονόματα κτητόρων 
τινω ν οικιώ ν, άνευ τώ ν  ονομάτω ν τώ ν οδών. Τ ά  
ξύλινα  τα ύ τ α  χειρόγραφα π ρέπει νά ύπϊ.ρχον πρό 
τού  1 4 2 3  έτους, ότε  πρώτον έρόυμοτομήθη τό  ’Α
νόβερ. Τ οιαύτα  χειρόγραφα, δύνανται νά  παρατηρη- 
θώσιν εις δημοσίας συλλογάς, μαρτυρούντα βάρβαρον 
τή ς  κοινωνίας κ ατά σ τα σ ιν . Τό αύτό συνέβη κ α ί π α 
ρά το ϊς άρχαίοις 'Αραψιν, ο ΐτινες, κ ατά  τήν ιστορίαν 
τού Μ ωάμεθ, φα ίνετα ι δ τ ι άνέγλυφον δ ιά  μ α χα ι
ριδίου έπ ί ώ μ ο π λα τώ ν  προβάτω ν αξιοσημείω τα συμ
βά ντα , τά ς  όποια ; προσεδεον κ α ί έκρέμων οΰτω 
έπ ί τώ ν το ίχω ν.

Ο ί νόμοι τώ ν δώ δεκα πλα κ ώ ν, ού? οί ‘Ρ ω μαίοι 
ά-'τέγραψαν κ α τά  πρώ τον έκ τού 'Ελληνικού κώ- 
δηκος, μ ε τ ά  τήν επ ιδοκιμασίαν τού λαού έχαρά- 
χθησαν έπ ί χα λκού , καί κατεστράφησαν υπό κεραυ
νού καταπεσόντος έ π ί τού Κ απ ιτω λίου , απώ λεια  τά  
μ ά λ ισ τα  λυπήσασ* τό ν  Αύγουστον. Τό είδος τούτο

τής γραφής διατηρείται κ α ί έ π ί  τώ ν  ήμερω ν μ α ς  είσ- 
έ τ ι  χρησιμεύον εις έπιγραφάς, επ ιτάφ ια  καί ά λ λ α ; 
ενθυμήσεις παραπεμπομένας εις τούς μ ετα γενε
στέρους. »

Α ΐ εφευρέσεις αύτα ι έγένον*ςο όδηγοί εις τήν ά να - 
κάλυψιν τώ ν ξύλινων πλακώ ν· καί επειδή ή κέδρος 
έχε ι α ντισ ηπ τική ν ιδ ιό τη τα , έπροτιμήθη τ ό  ξύλον 
τούτο εις κατασκευήν κ ιβω τίω ν χοησιμευόντων πρός 
διατήρησε* άξιολόγων γραφών. ‘Ü γνω στή  φράσις 
αύτη  τώ ν  αρχαίω ν, ο π ό τε  άπένεμον τ ό  άνώτατον 
τού εγκω μίου άξιολόγου βιβλίου, e t  c e d ro  d ig n a  
lo c u t i ,  δ τ ι δ η λ . ήτο  άξιον νά γραφή έ π ί χέδ ρ ο υ , ά- 
ναφέρεται εις t o  εΛ αιθ> · τ ή ς  χ έδ ρ ο υ ,  δ ι’ ού π ολύ
τ ιμ α  χειρόγραφ α περγαμ η νά  έχρίοντο, έ π ι  σκοπώ  
τού νά διατηρηθώσιν έκ τής σήψεως καί τώ ν σκωλή- 
κων, ώς μαρτυρεί κ α ί ό Πέρσιος λέγω ν· « 'Ο σ τις  δέν
• προέθετο ν’ άφήση εις τούς μεταγενεστέρους το ι- 
» αύτα έπη, ά τινα  ήδύνατο νά διατηρήσει τ ό  τή ς
• κέδρου ελαιον διά παντός I 8

'ΐΐτο πρός τούτοις έν χρήσει ή έπιβαφή τών πρός 
γραφήν Ουσιών διά πορφύρας καί ή επίτριψις διά κέ
δρινου τίνος άποσταλάγματος. Οϊ νόμοι τών αύτο- 
κρατόρων έδημοσιεύοντο έπί ξύλινων πινάκων έγχρω- 
ματίστων, ώς καί ό 'Οράτιος αίνίττεται. Leges ίη- 
cidere leguo· ακολούθως δμως καί άλλαι ΰλαι άν- 
τεκατέστησαν τό ξύλον. ‘Ο δέ αυτός λόγος, δι’ 8ν 
προετιμάτο ή κέδρος παντός άλλου ξύλου παοεισή- 
γαγε τήν χρίσιν τού κηρού, ώς δντος άκαταστρέπτου, 
έφ' ού γενικώς έγράφοντο διαθήκαι, έπί σκοπώ δια- 
τηρήσεως· ούτως ό 'ίουβενάλης λέγει, Ceras imple- 
ne capaces. Τό λεπτόν τούτο έκ κηοού μίγμα έπε- 
τίθετο ωσαύτως έπί ξυλίνων πινάκων, ώς χορηγούν 
τήν εύκολίαν είς διορθώσεις καί εξαλείψεις ημερησίου 
χρήσεως.

‘Η γραφή έγίνετο διά σιδηρού όξέως έργαλείου, ώς 
τού το  έγίνετο  έ π ί  τώ ν  άλλω ν ουσιών άς έδηλώσαμεν· 
ή γρχφ ίς (s ty lu s )  κατεσκευάζετο οξεία έκ μ ια ς &· 
κρας, χρησιμευούσης πρός γραφήν, κ α ί άμβλυτέρα έκ 
τή ς  έτέρας, δπ ω ς γ ίνετα ι ή  διόρθωσις εύκολος· εν
τεύθεν ή φράσις v e r t e r e  s ty lu in ,  έσήμαινετό έξαλεί- 
φειν τ ιν ά  λέξιν . ’Α λλ ' οί Ρ ω μαίοι εμπόδισαν τήν 
χρήσιν τού όξέως τούτου έργαλείου, διότι π ο λ λ ο ί τ ό  
μετεχειρίσθησαν καί ώς κακοποιόν έγχειρ ίδιον. Δ ιδά
σκαλός τ ις  έφονεύθη δ ιά  ξυλίνων δέλτω ν (p u g illa -  
re s )  κ α ί γραφίδων τώ ν ίδιω ν αύτού μαθητώ ν. Ό θεν  
επενοήθη ή ά ντικα τά στασ ις τώ ν  στύλω ν κατεσκευα- 
σμένων έξ όστού πτηνού  ή άλλου ζώου· ούτως * ί 
γραφ α ί τώ ν Ρωμαίων ώμοίαζον ζω γραφιάς. ‘Ο πόταν 
δέ έγραφον έ π ί ά π α λ ο τίο α ς ούσίας μετεχειρ ίζοντο  
καλάμους έσχισμένους είς τό άκρον, ώς τ ά  ήμέτερα 
κονδύλια. Τ άς καλάμους οί ασιανοί μ εταχειρ ίζοντα ι 
ε ίσ έτι έπ ί σκοπώ  τού  νά  δ ια χέω σ ι τή ν  βαφήν τω ν  ή 
τήν μελάνην εύχερέστερον έπ ί τού χάρτου.

‘Ο Νωδέ ( * )  παρατηρεί, δ τ ι, είς τήν έν ’Ιτα λ ία  
διατριβήν του, π ερ ί τ ό  1 6 ( 2 ,  ε ίδ έ  τινα ς τώ ν  κηρί-

(*) Nnmlé βιβλιογράρος καί βιβλιοθηκάριος τή ' ί» Πα- 
ριαίοις Μαζαρηνής Βιβλιοθήκης επ ί Αουίοβίκου 1Γ*.

Κ Ε Α  Π Α Ν Δ Ω ΡΑ ι

νων εκείνων δέλτω ν, (καλουμένων P u g illa res , καθ
ό τ ι έκρατούντο δ ιά  μ ιά ς χειρός), κ α ί άλλους έκ φλοιού 
δένδρων, ον οί άρχαϊαι μετεχε ιρ ίζοντο  ά ν τ ί χάρτου.

’Ε π ί τώ ν δέλτω ν τούτω ν ή  π ινακοβιβλίω ν (la- 
ble-books), ó Κ . A sile παρατηρεί, δ τ ι oí "Ελληνες 
κ α ί οί Ρω μαίοι έξηκολούθουν τήν χρήσιν κηρίνων πι- 
νακοβιβλίων πολύ μεταγενεστέρω ν τού παπύρου, καί 
δ τ ι  φύλλα  κ α ί δέρρ.ατα ήσαν λ ία ν  εύχρηστα , καθότι 
ήρμοζον είς διόρθωσιν πρω τοτύπω ν συγγρ α φ ώ ν έκ 
τούτω ν τώ ν  πινακοβιβλίων άντέγραφον τ ά  σύνθεμα- 
τ ά  τω ν έπιδιω ρθω μένα έ π ί  β ιβ λίω ν περγαμηνών, 
έάν τα ύ τα  προωρίζοντο είς ιδ ίαν τώ ν  συγγραφέων 
χρ ή σ ιν  ά λλ ’ έάν έγίνοντο δ ιά  πώ λησ ιν, η  ΐνα  τεθώ  
σ ιν  είς βιβλιοθήκην οι L ib ra rii  ή άντιγραφεϊς έξε 
τέλουν τό  έργον. 'Η  έ π ί πινακοβιβλίω ν γραφή ε π ι 
δ οκ ιμ ά ζετα ι ιδ ίω ς υπό τού  Κ υντιλιανού είς τ ό  τ ρ ί
τον  κεφάλαιον τού δεκάτου βιβλίου τώ ν θεσμοθε 
σιών του· δ ιό τ ι ό κηρός ευκόλως εξαλείφ ετα ι πρό; 
πάσαν διόρθωσιν, κ α ί ό  συγγραφεύς ούτος ομολογεί 
δ τ ι  ασθενής όρασις δέν δύ να τα ι νά ϊδγι καλώς έπ! 
παπύρου, καί παρατηρεί δ τ ι ή συχνή ανάγκη τού έμ- 
β ά π τε ιν  τόν  κάλαμον έπ ί τού μελανοδοχείου έπιφέρει 
άργοπορίαν ε ίς  τήν χεΐρα  καί χαύνωσιν είς τήν τ α 
χ ύ τ η τ α  τού νοός. Τ ινά τώ ν  π ινακοβιβλίω ν τούτων 
συμπεραίνεται δ τ ι ήσαν όγκώ δη κ α ί ίσω ς βαρέα, δ ιό 
τ ι  παρά Π λαύτω  π α ρ ίσ τα τα ι μαθητής συντριβών 
τήν κεφαλήν τού διδασκάλου του δ ιά  πινακοβιβλίου.
Ο ί κριτικο ί, κατά  τόν Κικέρωνα, άναγινώσκοντες τά  
κήρινά τω ν χειρόγραφα συνείθιζον νά σημειόνωσι 
σκοτεινά; η ελ α ττω μ α τ ικ ά ; φράσεις δ ιά  τής προσ 
θήκης τμ ή μ α το ς  ερυθρού κηρού, δπ ω ς ήθέλομεν ήμεϊς 
πράξει τό  τοιοϋτον παρεγγράφοντες δ ι- έρυθρας μ ε 
λάνης.

Δ ιά  τή ς  λ έξεβ ς xovö i.lio r  έν  τ ή  μεταφράσει τή ; 
βίβλου πρέπει νά έννοώμεν σιδηοούν στύλον. Πινακο- 
β ιβ λ ία  έξ έλέφαντος μεταχειρ ιζόμεθα  καί τή ν  σήμε
ρον σημειόνοντες προχείρως άξια  μ νή μ ης δ ι ’ επ ίτηδες 
ρ.ολυβδοχονδύλων. Οί Ρωμαίοι συνείθιζον νά γράφωσι 
τ ά  δ ια τ ά γ μ α τα  τ ή ; γερουσίας δ ιά  μέλανος χρώματος· 
κ α ί ή έκφρασις l ib r i  elephan tin i, ά τινα  συγγραφείς 
τινες είκάζουσιν ώ ; όντα " ιβ λ ια , λεγόμενα  ώς έκ τού 
οχήματος τω ν ελεφάντινα, ήσαν λ ίαν πιθανώς έξ έ· 
λέφαντος, όδόντος ελεφάντινου, κ α ί τα ύ τα  άναμφ ι- 
βόλως παρά τοϊς Ρω μαίοι; ησαν σπάνια.

Ό  χισσηρώ δης Μ θ ο ς  ή το  γραφική τ ις  ΰλη  παρά 
το ϊς  άρχαίοις, χ_?ή«ιμσς είς τό  λειαίνειν τή ν  τραχύ
τ η τ α  τής περγαμηνή; ή όξύνειν τούς καλάμους τω ν.

Προϊόντος τού χρόνου, ή  τέχνη  τού γράφειν προ- 
έβη εις τ ό  ζ ω γ ρ α φ ί ζ ε ι  διά  πο ικ ίλω ν ειδών μ ε Α ά -  
r ,/C. · 0  νέος ουτος τού γράφειν τρόπος έπέφερε τήν 
άνακάλυψιν άλλω ν ϋλών αρμοδίων πρός γραφήν, ώς 
τώ ν  λ ε π τώ ν  φλοιών δ έ ν δ ρ ω ΐ  κ α ί φ υ τώ ? , κ α ί τε- 
λευταϊον, δ τ ε  τα ύ τ α  παρετηρήθησαν υποκείμενα είς 
εύρωτίασιν, έπεχειρίσθησαν τήν κατασκευήν τώ ν  δ ί ΐ  ¡ 
<5p u r  τώ ν  ζώωι-  έπ ί ξηρών δερμάτω ν δφεων ίγρά- 
φησαν ά π α ξ  ή  ’ίλ ιά ς καί ή ’οδύσσεια . ’Η δέ πρώ τη 
χώ ρα έν ^  ηρξατο ή εργασία τώ ν  δερμάτω ν τού 
τω ν  ήν ή  Π έ ρ γ α μ ο ς  τή ς  ’Α σίας, έξ ου κ α ί τό  Λα·

[τινικόν όνομα τώ ν λ ε ρ γ α ρ η τ & τ  (  p e r g a m e n a e  ) .
Τ ά  δέρματα δμ ω ς τα ύ τ α  είναι κάλλιον γνω σ τά  παρά 
‘το ϊς συγγραφεύσι τού καθαρού Λ ατινισμού ύπό τό  
όνομα μ ε[ ΐβ ρ ά ν α ι  ( m e n b ra n a e ) ,  οδτω  καλούμεναι 
έκ τώ ν μεμβρανών ιώ ν  διαφόρων ζώων, έξ  ώ ν αύ- 
τ α ι  συνετίθεντο. Ο ί αρχαίοι ειχον περγαμ,ηνάς τριών 
χοω μ ά τω ν, λευκού, ερυθρού κ α ί πορφυρού. ’Εν Ρώμη 
ή λευκή περγαμηνή άπήρεσκε, καθότι ϋπέκειτο είς 
ρύπωσιν μ ά λλον  τώ ν  άλλω ν, κ α ί κ α τέπ λη σ σ ε τή ν  
όρασιν. "Εγραφον δ έ  γενικώ ς δ ιά  χρυσών ή  αργυρών 
γραμμάτω ν έπ ί πορφύρας ή  ίοειδούς περγαμηνής. Τό 

Ιέθιμον τούτο προέβη εξακολουθούν μ έχρ ι τώ ν πρώ τω ν 
εποχώ ν τή ς  εκκλησίας, καί ά ντίγρα φ α  τώ ν  Ε ύαγγε» ' 
λ ισ τώ ν τού- είδους τού του  διατηρούνται έν τ ω  Βρετ- 
Ιτανικώ  Μουσείω.
I 'Ο τ ε  οί Α ιγύ π τ ιο ι μετεχειρ ίζοντο  πρός γραφήν τόν 
φλοιόν φυτού, καλούμενου π ά π ι p o r ,  ή  μέθοδος α ύτη , 
Ιενεκα τή ς  εύχερείας τη ς , ά ντιχα τέσ τη σ εν  ολας τά ς  
|προηγηθείσας. Τό φυτόν τούτο  έβλάστανεν άφθόνως 
έπ ί τώ ν όχθών τού Νείλου, κ α ί έδωκε τ ό  όνομα είς 
τόν ήμέτερον γ ύ ρ τ η κ  3 tá ~ vp o r  (p a p e r ) ,  μολονότι ό 
ήμέτερος κ α τα σ κευά ζετα ι ήδη  έκ  λιναριού ή  έφθαρ- 
μένων υφασμάτων, ένώ πρότερον έγίνετο  έκ βα μ βα - 
κομαλλίου, κ α ί ή το  ευφθαρτος κ α ί ύποπράσινος. Με
τ ά  τήν Η ', εκατονταετηρίδα ό πάπυρος ά ντ ικ α τε- 
στάθη δ ιά  τή ς  περγαμ.ηνής. Ο ί Σϊναι κατασκευάζουσι 
|τόν  χάρτη»· τ ω τ  έκ μ ετά ξη ς , κ α ί ή  χρήσις τού  χ 'ά ρ ·  
row είναι άρχα ία , καθότι εύρίσκεται ή ονομασία παρά 
το ϊς άρχαίοις λ α τ ιν ισ τα ίς , c h a r t a  ή  c h a r t a e .  Πριν 
δ έ  ή  χρήσις τή ς περγαμηνής ή τού παπύρου μετα βή  
είς τούς Ρωμαίους, μετεχειρ ίζοντο  ούτοι τόν λευκόν 
φλοιόν τόν ευρισκόμενον μ ετα ξύ  τού ξύλου κ α ί τού 
έξωθεν φλοιού τώ ν δένδρων, καί τήν δερματώ δη τα ύ - 
τη ν  ουσίαν έκάλουν β ίβ .Ιο Υ  ( l ib e r) , έξ  ού ή  Λ ατι
νική λέξ ις  l i b e r ,  β ιβλίον , καί ή Γ αλλική  l i v r e ,  βι
βλίου. Οί ’Α γγλ ο ι, καταγόμ ενοι έκ βορείων φυλών* 
καλούσι τό  βιβλίον, ( l ib e r)  b o o k ,  έκ  τού Δανικού 
b o g , φηγός, καθότι έπ ί τού δένδρου τούτου οντος 
άφθόνου έν Δανιμαρκία συνείθιζον νά γράφωσιν. Εις 
τούς άρχαίους χρόνους, ά ντ ί νά  περ ιελ ίττω σι τόν 
φλοιόν τούτον, τήν περγαμηνήν ή τόν χάρτην, ώς 
ήμεϊς κάμνομεν, τόν περιέστρεφον άφοϋ έγραφον, κ α ί 
τό Λ ατινικόν όνομα δπερ Ισχον τ ά  περ ιελ ίγματα  
ταύ-οα μ ετέβη  καί είς ήμάς ώ ; κ α ί άλλα  ονόματα. 
Α εγομεν λ ο ιπόν τ ό μ ο ς  (v o lu m e ) , άν κ α ί τ ά  β ιβ λ ία  
ήμών συντίθενται έκ φύλλων συνδεδεμένων όμού. Τ ά  
δ έ  β ιβλία  τώ ν αρχαίων έντός τώ ν βιβλιοθηκώ ν ί -  
σταντο όρθια έν σ χή μ α σ ι κυλίνδρου, έπ ιγεγρα μ μ ένα  
έξωθεν έρυθροϊς γ ρ ά μ μ α τ ι κ α ί όμοιάζοντα έπ ί τώ ν 
σανίδων τής βιβλιοθήκης μ έ  μ ικράν κ ιονοστιχίαν.

Ο ί άρχαίοι είχον τήν αύτήν μέ ήμάς φιλόκαλου 
περιέργειαν είς τή ν  κομψήν κ α ί πλουσίαν τώ ν  β ι 
βλίω ν τω ν  κατασκευήν. Ό Προπέρτιος περιγράφει 
π ίνακας περιχρύσους κ α ί ό ’Ο βίδιος σημειο ί τούς ε
ρυθρούς αύτώ ν τ ίτ λ ο υ ς , α λ λ ά  μ ε τά  τ α ύ τ α  εκτός τή ς  
πορφύρας μεθ’ ή ; τά  πεο ιέβαπτον, καί το ύ  ξυ σ τού  
χρυσού, τόν όποιον μετεχειρ ίζοντο  ώ ς μελάνην, έπ ε - 
κόσμουν τ έ  κ α λ ύ μ μ α τά  τω ν μ έ  πολυτίμ ους λίθους;
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Ειδον e i;  τήν βιβλιοθήκην τή ς  πόλεως Τρέβης (T re - 
y e s )  χειρόγραφον, δώρου ήγεμονίδος ε ί ;  μοναατήριόν 
τ ι ,  κεκαλυμμανον μ έ  παλύ-αμα κοσμ ήμ ατα  αρχαία. 
Κ α τ ά  τους πρώτους αιώ να; τής Εκκλησίας έζω γρά- 
φιζον κοινώς επ ί τώ ν κ α λ υμ μ ά τω ν τω ν  Ιερών β ι
βλ ίω ν τόν  Χριστόν άποθνήσκοντα. Εις τήν περίεογον 
βιβλιοθήκην του Κ.. Αουσίο υ (D o u ce ) υπάρχει Ψ αλ
τηρίου, υποτιθέμενον ό τ ι ανήκε ν ε ί;  Κάρολον τον 
Μ έγαν (C h a r le m a g n e ) , Ιχον  τήν περγαμηνήν πορ 
φυρο'χρωμον κ α ί τ ά  γ ρ ά μ μ α τα  χρυσά. Τά ανατολικά 
έθνη ή γά πω ν φαίνεται νά κοσμώσι τά  χειρόγραφά 
τω ν  δ ιά  π ο ικ ίλω ν β*©ών κ α ί έπ ικοσμημάτω ν. Δεί
γ μ α τ α  χειρογράφων ’Αραβικών δεικνύονται πλουσίω ; 
χεκοσμημένα ε ί ;  τ ινα ; τ ή ; Ευρώπη; βιβλιοθήκας. ‘Ο 
Κ . Ούϊλλιέλ.μο; J o n e s  περιγράφει ανατολικόν τ ι  χ ε ι 
ρόγραφον, έν οι τό  ό>ου.α του Μωάμεθ, τ,νφαντασ ιω · 
δώ ; κεκαλλω πισμένον μ ετ ' άνθοστεφάνων λειριών, 
εϋτρεπισμένον μ έ  ώραϊα χρ ώ μ α τα  καί ά λλα  χρυσά 
εγκ α λλω π ίσ μ α τα . Τά β ιβ λ ία  τώ ν περιφανέστερων τής 
Π ερσία; συγγραφέων είναι γεγραμμένα  ε ί;  μετάςινον 
χάρτην καταπεπασμένον μ έ  κονίαν χρυσού η αργύ
ρου, α ί σελίδες είναι συχνάκις κεχρω μ ατισμ ένα ι καί 
τό  δλον βιβλίον ε ίνα ι ενίοτε αρωματισμένου, καί α 
ποπνέει τή ν  εύωδίαν τού  ροδέλαιου ή ά λλη ; το ια ύ- 
τ η ;  ούσία;.

OÍ Ρωμαίοι είχον διάφορα είδη  περγαμηνώ ν, ε· 
χ ο ντα  όμοίω ; και διάφορα ονόματα , οίον Α ύ γ ο ν ο τ ι-  
a r i iç χ ά ρ τ η ς ,  y l i à ia r iç  χ ά ρ τ η ς ,  άναφορικώ; πρός 
τ ιμ ή ν  τού αύτοκρατορικού ζεύγους· ό Λ ευχο ς  χ ά ρ 
τ η ς  ( c h a r la  b la n c a )  εκαλείτο ούτως ώς έκ τής 
βτιλβούσης λευκότητός του. 'ίσ ω ς έκ τούτου προ 
ήλθε τ ό  παρ' ίμ ϊν  c h a r t e  b la n c h e . Έ π ί  του μ έλα ι- 
νο ; χάρτου (C h a rta  n ig r a )  τ ά  γ ρ ά μ μ α τα  ησαν λ ευ
κά ή άλλου χρώ ματος.

‘Ο έπ ί τώ ν ημερών ήμώ ν χ ά ρ τη ; υπερτερεί π ά σ η ; 
γραφικής ύλ η ; δ ιά  τ ε  τό  εύκολου καί τό εύχρηστον 
αύτού. Τό πρώτον έργοστάσιον τού χάρτου έν  'Α γ 
γ λ ία  άνηγέρθη εί; τήν πόλιν D a r t f o rd ,  υπό τίνος 
Γερμανού, τό  1 5 8 8 ,  δστις άνηγορεύθη ιπ π ό τη ς υπό 
τή ς  'Ελισσάβετ- άλλα  μ όλις περί τό  1 7 1 3  Θωμάς 
τ ις  W a r t h i n s ,  χα ρ τοπ ώ λη ς, έτελειοποίησε τόν χάρ
τη ν  δς' ιδίω ν του εφευρέσεων, καί εϊς τήν β ιομηχα  
νίαν τού άνδρό; τούτου όφείλομεν τή ν  καταγω γήν 
τώ ν  πολυαρίθμων ήμών χαρτουργείων. ‘11 Γαλλία 
μ έχ ρ ι; εκείνης τής έποχής έπρομηθεύετο χάρτην εις 
' Α γ γ λ ί α ν  καί ‘Ο λλανδίαν.

Τ ά  έν ’Α γ γ λ ία  χαρτοποιεϊα  είχον μικράν ένθάρ- 
ρυνσιν καί προαγωγήν μ έχρ ι τού 1 G 6 2 . Α ί ακόλου
θοι παρατηρήσεις συγγραφέα»; τινός (τού F u llo v )  ε ί 
ναι περίεργοι ώς πρός τον χάρτην τή ς  έποχής έκεί- 
νης. « ‘Ο χάρτης μαρτυρεί κ α τά  τινα  τρόπον τόν χ α 
ρακτήρα τής χώ ρα ς, έν ή κατασκευάζεται· ό Βε
νετικ ό ; είναι καθάριος, έλαστικός κ α ί κομψός· ό 
γα λ λ ικ ό ; ελαφρός, λ ε π τό ς  καί ά κα μ π το ;· ό όλ- 
λ.ανδικός πυκνός, βαρύς κ α ί π α χύ ς  κ α ί σπογγώ δης.»  
Ιία ρα πονείτα ι ότι τ ά  α γ γ λ ικ ά  χαρτουργεϊα δέν λ αμ - 
6άνουσι τή ν  άπαιτουμέ»ην ένίσχυσιν «άναφορικώ;

νες έτησίως δα π α νώ ντα ι πρός άγοράν χάρτου έ ξ  ’ΐτα* 
λίας, Γαλλίας κ α ί Γερμανίας, καί ήδύναντο βεβαίως 
νά έλαττω θώ σιν,'έάν τ ά  εγχώ ρ ια  χαρτοποιεϊα  έβελ- 
τιοΰντο . Πρός τούς άντιτείνοντας ό τ ι δέν δύνατα ι 6 
αγγλ ικός χάρτης νά παραβλητή πρός τόν τής Βενε
τ ία ς , αποκρίνομαι ÓTt ούτε ή ήμετέρα ύελος έχε ι τήν 
καθαρότητα τή ς  βενετικ ή ς, ά λ λ ' όμως α ί πράσιναι 
ύελο ι τής S u s s e x  άποφέρουσιν αξιόλογα κέρδη εις 
τού ; κ ατα σ κευα σ τά ; κ α ί τούς π ω λ η τά ς, κ α ί ό  σ π ο γ 
γώ δης ήμών χά ρ τη ς  δύναται νά θεωρηθφ ώς επ ικερ
δής. » ‘Ο σημερινός γερμανικός πρός τύπω σ ιν  χάρτης 
προξενεί μεγάλην δ»σαρέσκειαν κ α ί ε ί; τούς τυ π ο γρ ά 
φους καί εις τούς ά να γνώ σ τα ;, δ ιό τ ι τ ά  τού τόπου 
τούτου χα οτοπ οεϊα  μεταχειρ ίζοντα ι εϋτελεσ τά τα ς ϋ -  
λας. Τ ά  παλα ιόπανα  είναι σπάνια , ένώ οί Γερμανοί 
συγγραφείς, ένεκα τή ς  πλουσ ιότη το ; τ ή ; γλώ σσης 
τω ν , είναι πολυάριθμοι καί π ολύ τιμ ο ι.

‘Ο Κ . A sile  πα ρά πονείτα ι π ικρώ ς δ ιά  τή ν  κακήν 
π ο ιό τη τα  τής α γ γ λ ικ ή ; μελάνης παραβάλλω ν αυτήν 
πρός τήν τή ς  άρχα ιότητος. Φ αίνεται ό τ ι ή ατέλεια  
τής γραφ ική ; ύλ η ; π ρέπει ν ’ άποδοθΐ) ε ί; άπλήν α μ έ
λειαν· ά λλ ’ ώς έκ τού σημαντικού κέρδους, οπερ α 
πολαμβάνει ή κοινωνία έκ τής χρήσεώ ; τη ς , καί τής 
αίσχροκερδείας τώ ν παραποιητώ ν, είναι άξιον νά τ ε -  
θή νόμος τ ι ς  περιορίζων τήν άγυρτείαν.^Η  κατασκευή 
μελάνης είναι ά π λή , ά λλά  βεβαίως οί αρχαίοι προή- 
γα γον  εις μ εγ ίσ τη ν  τελειοποίησιν τήν υλήν τα ύτην . 
Τ ά  Σαξωνικά χειρόγραφα γραφέντα έν 'Α γ γ λ ία  δια- 
τηρούσιν ε ίσ έτι απαράμιλλου σ τ ιλ π νό τη τα  χρώ μ α 
τος. Τά έπ ίσημ α  έγγραφα τή ς  Ιέ . κ α ί l<r’. έκατον- 
ταετηρίδος, παραβαλλόμενα πρό; τ ά  τή ς Ε \  ή τ ή ;  
Ιβ '.  μαρτυρούσι τήν ά ξιολογότητα , καί τή ν  καθα- 
ράν διατήρησιν τώ ν π ρ ώ τω ν , ένώ τώ ν μ ετα γενε
στέρων αιώνων είναι τοσούτον έξ ίτη λα , ώστε μ ετά  
μ εγ ίσ τη ; άναγινώ σκονται δυσκολίας,

'Ε χο μ εν  καί ήμεϊς ήδη διαφόρων χρω μ ά τω ν ¡υε- 
λάνας. Εύρίσκομεν χρυσήν κ α ί άργυράν, έρυθραν, 
πρασίνην, φαιάν κ α ί κυανήν· ά λ λ ’ ή μαύρη μελάνη 
θεωρείται ώς ή άζιολογωτέρα γραφική ύλη.

( Εκ τώ ν τού I .  D ' I s ra e l i . )  X .  Α. Π .

Τ Ι Τ Α Ο Ι  Η Γ Ε Μ Ο Ν Ω Ν .

Ε ί; χώρας όπου ό δεσποτισμ ός ε ίνα ι παντοδύνα
μος κ α ί απολύτω ς έθελότροπος, οί τ ίτ λ ο ι τώ ν  η γε
μόνων έπήγασαν είτε  έκ τής μέθης καί καταχρή- 
σεως τ ή ;  ισχύος, ε ίτ ε  δ ιό τ ι ή βασιλική άρχή έθεω- 
ρήθη ώ ; υψηλή; καί εξαιρέσου φύσεως, καί επομ έ
νως οί λαοί έξέφρασαν τήν ιδέαν τω ν π ερ ί τού κ α 
θαρού μονοκρατορικού α ξιώ μ α τος δ ι ένεργητικής π ε 
ριγραφή; α σ ια τικ ή ; φαντασίας.

«ί>; πρός τ ά ;  μ εγά λ α ; χρ η μ α τικ ά ; ποσότητας, ι ! τ ι · |  Ο ηγεμόνες τώ ν Γίατσσαίων θεωρούνται ώς τέ·
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XV« τού ήλιου , καί ο ί ύπήκοοι αύτώ ν τ ο ΐ;  άπονέ· 
ίο υ σ ι  τό  όνομα τού πατρός τω ν . Ο ί Οπό τινων ηγε 
μόνων φερόμενοι τ ίτ λ ο ι  δέν είναι π ά ν τ ο τ ε  έντιμο ι 
άοκεϊ μόνον ότι ό λαός τούς σεβετα ι. Ο βασ .λευ , 
τή ς  Κ ιτέοβας (Ο α ίΙβΓ να ) κ α λ ε ίτα ι μ ε γ α ς  
Ζ  τούτου οΐ λέοντες εις τό  κράτος τού το  τοσου- 
,ο ν  τ ιμ ώ ν τα ι, ώ στε Α παγορεύεται ή  θανατω σίς τω ν, 

έκ τός εις τ ινα ς βασιλικάς θ/,ρας.
Ό  βασιλεύς τού «ο νο μ ο τα π ά  π ερ ,σ το ιχ ιζ  α ..ό

μουσικών καί πο ιητώ ν, ο ιτινες θυμια ,ουσι 
λον τής λατρείας τω ν δ ιά  τώ ν κ ο λ α κ ε υ τ ι κ ά  ων
πικλήσεω ν, ώς ό Κδροος τού η Μ θ *  *α  · τ * ^  
τ ν ς '  ύ ιιεγα ,ς μ ά γ ο ς ,  ο  μ ί γ α ς  χ Λ ο λ  „
ή  κλοπή θεωρείται εις τό  κράτος εκείνο ως 
μος έπ ιτη δε ιό τη ς. Οί Α σ ια νο ί άπονεμουσιν ε το 
άνακτάς τω ν τ ίτλ ο υ ς , κινούντας ημας εις γέλω τα . 

Ό  βασιλεύ ; τή ς Ά ^ κ ά ν δ η ς
τοκράτωρ τής Ά ρρακάνδης, κάτοχος του λ ε υ ^ υ  ε 
λέφαντο καί τώ ν δύω ενω τίω ν  κ α τα  
κ τ ίσ εω ς τα ύτη ς είναι νόμιμος κληρονόμος του Πε 
^  καί Βοάμα· είναι κύριο; τώ ν δώ δεκα επαρχιώ ν 
Κ  Β εγκάλης, κ α ί τώ ν δώ δεκα βασιλ «ον ων αι
κ -ο α λ α ί είναι ύποπόδιον τώ ν ποδω ν του. » Η Α. 
Μ τής Ά β α ς  κ α λ είτα ι θ ε ό ς -  γράφων δ ε ^ « « ο Γ ν

α ι τ η ρ  Ο  Α Ρ Γ Υ Ρ Ο Ε Ι Δ Η Σ

η Σ ν ρ ιχ ΰ ά ’ΐ ϊ ·

A ste r  s e r i c e n s . -  C la ss . S y n g e n e s ia  p o ly g a m !a

SUPA r ,s e r ic e n s  f r u t ic o s u s  fo l i is  o b lo n g o  —  la n ·  
c e o la tis  se s s il ib u s  in t e g e r r im .s ,  s e n -
ce t o r m é n lo s is , f lo r ib u s  te r m .n a h b u s  (W ild ·)

Τό είδος τούτο  τού άστεροειδούς φυτου .κ ό μ ισ , 
π ρώ τος εις τήν Ευρώπην ό Μ ιχώσιος (M ic h a u x )  α 
τ ά ;  όχθας τού Μισουρί κ α ί Μ ισ ισ ιπ ί ό π ο υ γενναται 
αύτοφυώς. Έ χ ε ι  δέ τό φυτόν τούτο  καυλου; υπο>υ- 
λώ δεις, συμπυκνοφυεΐς κ α ί σχεδόν ? πΛΧε“ ’ 'ΐ  
ψος, εύκλάστως, εύκ ά μ πτω ς κ α ί πολυ κλα δω ;.J T .  
φ ύλλα  αύτώ ν κε ϊντα ι έναλλάς κ α ί εισιν « μ ίσ χ ο ,  
ώ ολονχοειδή , όξυτενή, ολοσχερή, τρίνευρα, συ?ικωδη 
καί τεφραργυρόχροα. Τά άνθη είσ ί μονήρη κείμενα 
τα ίς  άκοαι^ τώ ν  κλάδω ν κ α ί άποτελούσιν άπαντα  
Ζ  ύ εύ υ τάτην  άνθήλην- έκαστον δέ αυτώ ν Ι χ ε ι  ω 
ϊγ γ ισ τ α  ?  γαλλικού δακτύλου διάμετοον, καί εινα 
ί ϊ θ ό ν  είς τό  κέντρου καί έρυθροΐώόες κ α τ α  τή
πεείαετρον. Α νθ εί κατά  τόν  Σ ε π τ ε μ β ρ ιο ν κ α .Ο

J L · .  r “ s;κ τώ βρ ιο ν  μ ή '« ,  οτε π·.7ν.υ—  · -  - - ΕΪ
δ ιό τ ι είναι ή α ίτ ια  τή ς  δ ια τήρη σε« ; υΛων .w . q,  £νεκα έλ α - το ύ τα ι ή καλλονή αυτο·υ, κ α ι
ό τακτοποίησής τώ ν ώρών τού έτους δ έλαφράν κ α ί μικράν περιποιησιν- '
κύριος τώ ν  κινήσεων τή ς θαλασσής, αδελφός _ . ^  εύίί0λ ώ τ α τ α  δ ια  τη ς  διαιρέσεως η, ρ ·, .
Ϊ ί  υ κ α ί  β α σ ιλ ε ύ ς  τ ώ ν  είκοσιτεσσάρων σκιάδων (um-

U )  >  . « λ  Â t r Æ  Ä
αύτού ώ ; σύμβολα τή ς  ά ξ ί« ; του 0 1  ^
Ρ α ^λέω ν  τή ς  Λ χέα είναι παράδοξοι κ α ί ογκώ δεις

ϊ μ Ε .  ° ' °τόΓ , ούτινος τό  ^ώ μα είναι φωτεινόν ως ό η λ ιο ,>
6 0=0; έπλασε διά νά «να ι πλήρη« « ς  η £ * * *
>ο;· ούτινος ό οφθαλμό; σ τ ίλβ ε ι ως ·ό βοραον 
σ τοον  β α σ ιλ εύ ς  πνευματώ δης ω;_ κανονική σφαίρα,

έπισκιάζω ν όλους τούς λαούς τ η ;  γ «  *■*} ?
ε ί;  τ ά  ίχ νη  τώ ν βη μ ά τω ν ανεξάλειπτου ευωδίαν.

/" >,0  Κανδυανός ή γεμ ύ ν  ονομάζεται Θεός (D ew o ) 
είς δέ τ ά  άποστελλόμενα δώρα, επιφέρει τα ς  π*ρ«8 
ξου; τα ύ τα ς  επικλήσεις· α Ο προστάτης τη ς  ^  
σκείας, ού ή φήαη άπειρος, οστις υπερτερεί κ α τ4  
τή ν  αξίαν τήν σελήνην, τόν ϊασμον,
V- λ .  ούτινος οί πόδες εύωδιάζουσιν είς τά ς  ρίνας _

t a m  ρ . . α ί « ,  «  t *  < tto  Λ  = «
εύγενέστατο; ήμώ ν προστάτης και θεός » κ τλ . 

ν - ,τβ ν ο α ΐή ν  τώ ν υπό του

Δ Η Μ Ο Τ Ι Κ Η  Α Ν Θ Ο Α Ο Γ Ι λ -

(’ Κ* Φυλλάΐ. 94-)

X IV .

Τρίτη γ«ννν’0η ό Διγ.νή; τρίτη «
Πιάνει χ « λ ε ι  το υ ,-^ ι^ ο υ ; του  κ. ιο ύ  Δράκου.

Πουσουν ίο υ ,  χ · ¿γ ω  ο5ς άφ ηγώ μαι’ ,
Α ρ α -iô c  ιο ν  κ α μ -ο ,

μ ο υ ^ ν \ ί Γ τ Τ 5 Τ τ ω ν λ π ο ιη τ ικ ά ; τ ίνα ς δ ια κ ρ ί .ε ^
ώ ς ό Μ ο ς  τής τψ ή ς, ύ κ ά θ ε τ η ς  roc ά ρ ετ ,,ς , 

τ ύ  p ô ô o r  τή ς  χαρά<:·

(’Εκ τώ ν  τού I .  D  I s r a e l i  )

/ ε ν έ σ τ α τ ο ς  ή μ ώ ν προστάτης καί θ εό ς»  κ τ  . _· ,lo¿JOUV j 0î,, g  ρ1 Δ ιγενή , και βελεΐ£
Μ =-ά τήν καταγραφήν τώ ν 'υπό τού βασ ιλεω ; τη ς  1 χ. ^  φ!λοι μ»υ. χ , Τ“  °:

X . Α . Π .

ξ  J Ä  « v  ΐιο δ α ίν ο υ »
L x t i  T iou * t  , j  r  κ ι  ¿ ρ μ α τ ω μ ε ν ο ι .

’Επέτυνα * έόάρεσα το στοψ ιω με.ο  «α α ι, 
n ?  λ V tÍ  χέοατα κ άστερι στο κεβαή-ι,

O f f  τήν Παναγία.
Δύτύ / κ ρ ί μ α  μ  έσωσε καί νό πιβανω.



Κ ΕΑ Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .
Τρακόσους χρόνους ίζη σα  έ ίώ  'ς  τόν π ά νω  κόσμο- 
Κανένα ckv φοβήθηκα ά π ’ τους ά ν ίρ ίίω μ ένους’
Κ α ί τώ ρ α  ί ΐό α  ενα ξεσκάλτζωτο πεζόν κι’ άρματωμενον, 
Ι Ιό χ ε ι το ύ  ρίσου τ α  πλουμ ιά  τή ς αστραπής τ α  μάτια ,
Τόν Γόανε τ ά μ ά τια  μου κ ' ¿λάβωσε ή  καρδιά μ ο υ - 
Κ είνο τό  κρέμα μ ’  έσωσε κα'ι θελω  νά πεθάνω .

X V I.

Τ ής Π άργας.
Κ ά π οτες έμαλλόνανε οί Παργηνοι κ ’ υ ΐ Τ  .  .  .  

Έ π ιά σ α μ ε  τόν πόλεμο ό χ ' τό  πωρνό ’ς  τό  βράδυ.
Κ ι’ αύτοΰ ’ς  τό  γ έρ μ α  του  ήλιοΰ, δυό ώ ρ α ις  να βασιλευση, 
Έ π α ϋ ια μ ε  τόν πόλεμο καϊ π ά  νά μετρηθούμε.
Μ ετροΰνται οί . . .  τα  σκυλιά καί λείπουν πεντακο'σοι* 
Μ ετροΰντα ι καί οί Π αργηνοι κ α ί λ είπει ένας λεβέντης.
Μ ά είδ’ αυτός δεν ελειψε, μ ά  είδ' α υ τός δεν λ ε ίπ ε ι.
Κ α ί τό  τουφέκι ¿χάλασε καί πάει νά τ ό  οκ ιάση

X V I I .

ΤΓ/ς Π άργας.
'Σ  τό ν  αδη 0 ‘ε  νά  π ά γ ω

τόν Χ ά ρ ο  νά σ μ ιχθώ ,
Ν ά  τό ν  ¿π ιά σ ω  φίλο

κ α ί άδελφοπητό.
Μ ή  να  κ α ί μ ο υ  δανείση

σα ίτα ις κοφτεραϊς,
Ν ά  π ά ω  νά σαΐτέψω  1

τρεις θεργολιγεραϊς*
Ό π ο υ  μ ο υ  προμετάραν

κ ’ α ί τρ ε ις  το υ ς τό  φιλί,
Κ ’ ύστερα μ ’ ¿γέλασαν

σάν τό μικρό παιδί.

X V I I I .

Π αιδιά μ ο υ  μ ή  σχανιάζεοθε, κ α ί μ ή  παραπονιέσβε'
Έ γ ώ  ό'έν ε χ ω  τίπ ο τες , λ ίγό  ’μ α ι λαβω μένος- 
ΙΙιχρό  είναι τό  λ ά β ω μ α , γλυκό εΤν’ τό  μολύβι.
Τ ρα βάτε μ ε  νά σηκωθώ καί βάλτε μ ε  νά κάτσω*
ΙΙά ρτεμ ε, παλληκάρια μ ο υ , λ ίγα  κ ’ άνδρειωμένα- 
Γ ιά  π ά ρ τ ε μ ε  κ ’ ¿βγάλτε μ ε  σε μ ιά  ψ ιλή βαχούλα*
Κ α! στρΛστέ μου χ λ ω ρ ά  κλαδιά, κα ί β ά λτε  με νά  κάτσω .
Καί φέρτε μου γλυκό κρασί άπό τούς Παπαδάδαις,
Ν ά  π λ ύ νω  τήν λα βω μ ατιά  π ο ΰ  εΤμαι λαβω μένος- 
Κ αί π ά ρ τε  τό  μ α χ α ίρ ι μ ο υ  τ ’ άσημοχάντζαρό μου,
Κ αί φκιάστε μου τό  μ ν ή μ ά  μ ο υ , καί φκιάστε τό  κιβούρι, 
Ν αναι π λ α τύ , ναναι·μακρύ νά πέρνη δυό νομάτους,
Ν ά  στέκ’ ορθός νά π ο λ εμ ώ  νά πέφ τω  νά γ ιο μ ίζω .
Κ α ί ’ς  τή ν  δεξιά μ ο υ  τήν μ ερ ιά  άφήοτε παραθύρι,
Ν ά  μπενοβγαίνουν τ ά  πουλ ιά  τ ή ς  άνοιςις τ ’ αηδόνια.

X IX .

Τής ΦωχΙόος.

Ο ύλο τ ό  διό  μου ξώδεψα νά χ ά μ ω  περιβόλι"
Κ α ί  περιβόλι έκα μ α  περίσσια προκομμένο.
Κ ι’ οσαις μηλιαϊς γλυχομ ηλια ϊς ούλαις τα ϊς  έχε ι μέσα,
Κ ι’ δσα νερά τρεχούμενα  οΰλα τρέχουνε μέσα.
Κ ι’ δσα πουλ ιά  πού  κελαΐδοΰν οΰλα λαλούνε μέσα"
Κ α ί μέσα σ’ οΰλα τ ά  πουλ ιά  είναι καί τ ’ άηδονάκι,
Έ π ή γ ε  κ’ έκαμε φω λιά σ ' τού πηγαδιού τά  χείλη ,
IIαν τ ά  κοράσια γ ιά  νερό καί τού τήν ¿χαλάνε.
Τ ό  πήρε τό  παράπονο  κ’ ή  π ίκ ρ α  ή  μεγάλη,
Κ .' ¿π ή γε  κ’ έκαμε φ ω λιά  κάτου σ’ τό  περιγιάλι,

|  Π ηγαίνουν να ύ τα ις  γ ιά  νερό κ α ί τού  τή ν  ¿χαλάνε.
Μ ιά πήγε^κ’ έκα με φ ω λιά  σ’ τού  καραβιού τή ν  π ρ ύ μ νη , 
Μ ιά  φύσης' ό δελιβοριάς καί τού  τήν έχαλάει.
Μ ιά π ή γ ε  κ α ί κατέχατζε σ ’ ενα έρημο "δενδράκι.
Έ χ ε ι  κελάϊδε κ’ έλεγε π ώ ς  π ιάνετα ι ή  άγά πη ,
’Α π ό  τ ά  μ ά τ ια  βάνει α ρ χή  σ ' τ ά  χείλη  κατεβαίνει,
Κ ι ά π ό  τ ά  χείλη  σ ' τήν καρδιά, κ α ί σ ’ τήν καρδιά άνεμένει. 
Βασιλοπούλα τ ’ ά'κουσε ά π ' ώριο παραθύρι- 
Π ουλίμ1 νά χα  τή ν  χ ά ρ ι σου ν ά χ α  καί τή ν  λαλιά  σου. 
Βασιλοπούλα ζηλαριά τ ’ είδες κ α ί μ ο ΰ  ζηλεύθης,
Πού σύ τρ ώ ς π α σ τρ ικό  ψ ω μ ί κ ’ ¿ γ ώ  τρο'ιγω χορτά ρι,
Π ού σύ π ίν ε ις  γλυκό κρασί κ ’ ¿γώ  νερό ά π ' τ ’ αυλάκι,
Π ού σύ κοιμάσαι εις σ τρώ μ ατα , σ’ ολόχρυσα σενδόνια,
Κ ' ¿ γ ώ  κ ο ιμ ο ύ μ α ι σ ’ τ ά  κλαδιά καί σ ’ έρημιαϊς κα ί κ ά μ π ο υ ς , 
Πού σύ πα ντέχεις  ένα νιόν νά σε γλυκοφιλήση,
Κ ' έγώ  π α ντέχ ω  κυνηγό γ ιά  νά μ έ  κυνηγήση.'

X X .

T ü r  eeppo jtv .iü r.
Σηχόνθμ2Χ χ α ρ α υ γ ή  μαύρος ά π ό  τόν ύπνο,

Πέρνω νερό καί ν ίβομα ι, μανόύλι κα ί σφουγγιούμαι,
Α κούω  τ ά  δένδρα καί βροντούν καί τα ΐς  όξιαϊς καί τρίζουν, 

Κ αί τ ά  λημέρ ια  τ ώ ν  κ λεπτώ ν καί βαρυαναστενάζουν.
'Ε κα τσ α  καί τ ά  βώ τησα γλυκά  σάν τή ν  μητέρα- 
Τ '  έχετε  όςειαΐς πού  Ολίβεσθε λημέρια πού  β ο γ γ ίτε  ;
Κ  ¿κείνα τ ’ άπεκρίθηκαν βαρυαναστεναγμένα- 
Έ χ ά σ α μ ε  τήν κλεφτουριά κ α ί τό ν  λεβέντη Μ ίτζο 
Ο π ο ΰ χ ε  δώ δεκ' άδελφούς τριανταδυό έξαδέλφια,

Π ού φερνε σκλάβαις πα π α δ ια ίς  με τα ϊς  παπαδοπούλαις,
Πού φερνε κ α ί τρ ε ις  μ πέη δα ις μ ’ α ύτα ΐς τα ϊς  μπευπούλαις

X X I.

Τής Ζακύνθου.
Ν ά  μ ' ή θ ελ ' ε μ π η  ό θ ερ ισ τή ς  νά μ ’ ή"ελ’ εμ π η  ό Μάης 

Π ού  βλόγιασάνε τ ά  π α ιδ ιά  κ’ όλα τ ά  παληκάρια .
Κ ’ δλα μανάδαις είχανε καί τά  κουμαντσρίζαν.
Κ’ ό Μ ήτρος μάνα δέν έχε ι νά τόν κουμανταρίση.
Σ ’ τό  παραθύρι κάθεται, σ ’ τούς κά μ π ο υς άγναντεύει,
Βλέπει συντρόφους πόρχοντα ι τόν τα μ π ο υ ρ ά  βαρώ ντας 
Τούς ταμπουράδα ις πα ίζοντες κ ι’ ά τ ο ίτ ο υ ς  τραγουδώντες. 
Τ ό ν  π ή ρ ε  τό  παράπονο καί κάθεται κα ί κλαίει*
Τ ραβάτε μ ε  νά σηκωθώ κ α ί βά λτε μ ε  νά  κάτζω - 
Κ αί φέρτε με τόν τα μ πο υ ρ ά  τό  χλιβερό παιγνίδι 
Ν ά  τόν βαρέσω χλ ιβ ερ ά  κ α ί νά τό  ε ίπ ώ  καϋμένα"
Π ' ¿γώ  μανούλα δέν έ χ ω  νά μ έ  κουμανταρίσνμ 
Κ λάψετε δένδρα καί κλαδιά καί σεις κοντοραχούλαις 
Κ α ί βρύσ α ις π έπ ιν α  νερό δλαις νά μαραθούνε.

X X I I .

Ε σ είς  πουλιά  Βουνήσια καί θαλασσινά,
Α υτού  ψ ηλά π ο ύ  π ά τε  κ α τά  τόν τό π ο  μου,
Μηλιά 'χ ω  ς ’ τή ν  αυλή  μ ο υ  κ ι ’ 3ν κονέψετε 
Ν ά είπήτε  τή ς καλής μου τή ς  έρωταριάς, 
θ έλ ε ι καλογρειά  άς γένη θέλει κ’ ά ς  πανδρευθή, 
θ έ λ ε ι  χ ή ρ ’ ά ς  καθήση κ ’ ά ς  μ ή  χαρτερή .
Τ ί  μένα μ ’ έπανδρέψαν μέσα ς’ τόν 'Α ρμυρό ,
Κ’ έπή ρ’ Ά ρ μ υ ρ ο π ο ύ λ α  μάγησσα ς πα ιδ ί,
Π οΰ μ ά γεψ ε τ ά  ψ άρια κ ι ’ δλο τ ό  γυαλό 
Πού μάγεψ ε καί εμένα καί μ '  έκαμε γ α μ π ρ ό .

X X I I I .

Ό  δυόσμος κι’ ό βασιλικός καί τό  μακεδονήσι,
Α υ τ ά  τ ά  τρ ία  μαλλόνανε πο ιό  κάλλιο νά  μυρίζνμ 
Α ε τ ιίτ α ι τό  τριαντάφυλλο τό  μ ο σ χο μ υ ρ ισ μ ίν^ -

Ν Ε Α  Π Α Ν Δ Ω ΡΑ . 6 2 3

Σ ω π ά τε  βρω μοχόρταρα καί σείς βρω μοκανίΐρα ις,
Ν ά  κρίντ) τό  τριαντάφυλλο τό  μοσχομυρισμένο,
Πού τόν χε ιμ ώ να  κρύβεται ς ' τή ς  άγκαθιάς τή* βίζα,
Τ όν Μ άϊ τόν μήνα  φαίνεται σε ν.οΰ γαμ β ρού κεφάλι 
Σ έ  πανδρεμένης μ άγουλο , σέ κοριτζού βυζάκι,
Σ ’ τή ς  χ,ήρας τό  προσκέφαλο νυχτόνει, ξημερόνει- 
Χ ή ρα  μ ’ γ ιά  δέν πανδρεύεσαι δέν π ιρνεις  κι’ άλλον άνδρα, 
Βρε π ώ ς  μού λες νά πανδρ ιυθώ  κι’ άλλον ίν δ ρ α  νά πά ρω , 
Πού μένα άνδρας μου είναι άρβω στος κ ι’ άρρωστιχό γυρεύει 
Γ υρεύει ά π ό  λ* γώ  τυ ρί κ ι' ά π ’ ά'^ριο γή δ ι γάλα  ;
Ό σ ο  ν’ άνε’όω  'ς  τά  βουνά νά κ α τ ιδ ώ  ς τούς κ άμ πους,
Ν ά  φκιάσω στρούγκα τού  λαγού ν’ αρμέξω  τ  άγριο γήδι, 
Α ρβώστησε ξαρρώστησε κ ι’ άλλη γυναίκα πήρε- 
Π ή ρ ι τή ν  πέτρα  πενθερά τή* μαύρη γ ή  γυναίκα,
Κ ’ α ύτά  τ ά  λιανολήθαρα όλα γυναιχαδέλφια.

X X IV .

Τής Z a x i r â o v .

Ό  χά ρος ¿βουλήθηκε νά κ ό μ η  περιβόλι,
Βάνει τα ϊς  νιαϊς γ ιά  τά  δενδρά το ύ ς νιούς γ ιά  κυπαρίσσια 
Βάνει κα ί τά  μ ικρά πα ιδ ιά  γ ιά  τα ϊς  γλυκομηλήτσαις. 
θ ε έ  καί νά μ έ  βάνανε π ρα μ α τευ τή  ’ς  τόν άδη,
Ν ά  βά στα γα  ’ς  τό  κεφάλι μου κανίστραις μ έ  στολίδια 
Ν ά  βά στα γα  καί ’ς  τόν ω μό μου παλληκαριώ ν ά ρχεμπούζα , 
Ν ά  βάσταγα καί ’ς  τήν ζώ νη μου γερόντων κλα δευτήρα ,
Ν ά  βάσταγα καί ’ς  τα ϊς  μπούρσα ις μου μικρώ ν παιδιώ ν

κουλούρια.
Ν ’ άρχονται οί νιοί γ ιά  τ ’ άρμα τα  κ’ ή  νιαίς γ ιά  τά στολίδια, 
Ν ’ άρχοντα: κα ί οί προεστοί νά περνούν κλαδευτήρια,
Κ α ί τά  μ ικρά παιδο’πουλα νά πέρνουν τά  κ ο υ λ ο ϋ ρ ια .^ ^ Μ  
Παρακαλώσε. Π αναγιά, καί προσκυνώ «. πόλι,
N i  μού δοθούνε τά  κλειδιά νά μ π ώ  'ς  ιό  π ε ρ ι β ό ^ ^ ^ Ρ ^ Ι  
ΙΙαρασκεοή τά  ζήτησα σ ιββ ά το  μού τά  δ ώ σ α ν ^ Η Κ ^ α τ  
Τ ή ν  Κυριακή άνήμεβα άνοιξα μ π ή κ α  μέσα.
Β λέπω  τα ϊς  νιαϊς χορεύουνε, τούς νιούς Λ
Β λέπω  τά  συμπαλλήκαρα κ ’ ’ παίζανε τζ  
Β λέπω  τα ϊε  νιαϊς χ ' έστρώνανε τά  ξ ή σ ^ Κ  ^ β ο ά τ . α ,  
Γ ιά  νάλθη ό νιό» νά κοιμηθή π ό ρ χ ε τ α ^ ^ ·  ^ β ν ο ς  
Μ εταξωτά π α π λ ώ μ α τα  και ρένσινα

Β 1Π Α ΙΔ Ε1ΣΙΣ ΒΝ ΑΜ ΕΡΙΚΙΙι. 'η  σύγχρισις τώ ν 
δύο επομένων π α ρα δειγμ ά τω ν τ ά  όποία δανειζόμεβα 
παρά δύο εφημερίδων τώ ν Ό μοσ πόνδω ν Π ολιτειώ ν, 
δεικνύει τή ν  αξιοκατάκριτον διαφοράν μεθ’ ής ελεύ
θερα τ ις  πολ ιτεία  μ ετα χε ιρ ίζε τα ι τό ανθρώπινον γ έ 
νος, κ α τά  τό  χρώ μα τού σώ ματος, πρός μέν τούς 
λευκούς χορηγούσα πάσαν ευκολίαν πρός έκπαίδευσιν, 
τούς δέ μαύρους καταδικάζουσα εις αμάθειαν.

Κ α τά  τό  παρελθόν έτος, μ εγ ά λ α ι χρ η μ α τικ α ί π ο 
σότητες έδόθησαν ύπό ιδ ιω τώ ν εις Νευοόρακον πρός 
σύστασιν, έπέκτα σ ιν  κ α ί ύποστήριξιν κ α τα σ τη μ ά τω ν  
εκπαιδευτικώ ν, επιστημονικώ ν ή φιλανθρωπικών. Ο 
α ϊδέσιμος Κ . Ν ότ, δςτις ΰπήρξεν επ ί π ο λ λ ά  έτη  
πρόεδρος τού πρω τίσ του  γυμνασίου τού Νεοοοράκου, 
έδωρήσατο κ α τά  τ ό  τέλος τώ ν  είκοσιπέντε ετώ ν της 
προεδρείας του τρία εκατομμύρια  κ α ί έξακοσίας χ ΐ "

λιάδας δραχμώ ν είς τό  γυμνάσιον τούτο . Π βιβλιο
θήκη τού ’Αστόρ, τήν όποιαν συνέστησεν άναλώμασιν 
αυτού ό ’Ιωάννης Ίά κώ βου  ’Α στόρ, π ερ ιέχε ι GO έως 
7 0  χ ιλ ιά δ α ς  τόμω ν, τώ ν  όποιων ά αριθμός θέλει αυ
ξάνει άδιακόπωςζ χάρις εις τούς χρηματικούς αύτού 
πόρους. 'Α λλος τ ις  πλουσ ιώ τατος π ο λ ίτη ς  τής ’Α μ ε
ρικής, ό Πέτρος Κ ούπερ, άφήκε διά τής διαθήκης 
αυτού τρία εκατομμύρια  δρα χμ ώ ν είς σύστασιν 
σχολείου.

’ΐδού καί τό  δεύτερον π α ρ ά δ ειγμ α - 
’i l  παιδεία  είναι άπηγορευμένη είς τούς μελανό- 

χροας κατοίκους τού ήμίσεως αριθμού ιώ ν  π ο λ ιτε ιώ ν  
τής άρκτώας Αμερικής- τ ιμ ω ρ ε ίτα ι δ έ  κ α ί δ ιά  φυ- 
λακίσεως καί δ ιά  δεσμών όςτ ις , παρά τήν ά π α γό - 
ριυσιν τα ύ τη ν , θελήσει νά διδάξφ γ ρ ά μ μ α τα  εις αυ
τούς. Ιδ ο ύ  τ ί  συνέβη εσ χά τω ς είς τήν Β ργινίαν- 

‘Η Κυρία Δουγλάς κατηγορήθη είς Νορψόλκ, δτ ι, 
καταπατούσα τούς νόμους τή ς  Βιργινίας, έδίδασκεν 

άνάγνωσιν καί γραφήν είς π α ιδ ία  μαύρων. Ί ΐ  Κυρία 
Δουγλάς κ α ί ή θυγάτηο αύτής είχον σχολεϊον είς 
Νορφόλκ. καί δτε  συνελήφθησαν, είχον δεκαοκτώ ή 
είκοσι μαύρους μαθητάς. Κ αί ή μέν θυγάτηρ έδρα- 
πέτευαε καί μ ετέβη  είς Νεοβόρακον, ή δέ μήτηρ, 
κατεδικάσθη ύπό τώ ν ορκωτών είς Ιξ  μηνών φυλακήν.

Πιθανόν οϊ νόμοι τώ ν Ό μοσπόνδω ν Πολιτειών, χα ΐ 
α ί προλήψεις κ α ί τά  έθνικά συμφέροντα να έπ ιτρ έ- 
Βΐυσι το ιαύτην αδικίαν. Τό καθ’ ήμάς χαίρομεν άνα- 
μογιζόμενοι ό τ ι  καί ό έσχατος τώ ν αναγνω στώ ν, η 
μών θέλει αγανακτήσει άκούων το ιαύτην ύβριν πρός 
τήν ανθρω πότητα.

Κ αί οί Σ π α ρ τιά τα ι ά λλοτε έμέθυον τούς ε ίλ ω τα ς 
καί τούς ήκρωτηρίαζον δ ιά  νά έξασ κώ ντα ι, καί έ ξ η - 
χρείουν αυτούς δ ιά  νά γ ίνετα ι τούτο  π α ρ ά δ ειγμ α  εις 
τ ά  τέκνα  τω ν. Α λ λ ’ α ύτο ί, αν έκαυχώ ντο δ τ ι ήσαν 
δημοκράτα ι, δέν έκόμπαζον τουλά χισ τον  έ π ΐ  ίσό- 
τ η τ ι, οΰδέ ησαν χριστιανοί ώς οί κάτοικοι τώ ν Ομό
σπονδων Π ολιτειών.

( J o u r n a l  d e  l’in s t r .  p u b liq u e ) .

Ε  I  Δ  Ο  I I  Ο  I Η  Σ  I  Σ.

Π α ρ α χ α λ ο υ ν τ α ι ο ί τ α χ υ δ ρ ο μ ικ ο ί έ π ια τ ά τ α ι 
κ α ί λ ο ιπ ο ί  ά ν τ α π ο κ ρ ιτ α ί  τ / , ς  Ι ΐ α ν δ ώ ρ α ς ,  
ν ά  διευΟ ύνω σι π ρ ό ς  τ ό  γ ρ α φ ε ΐο ν  α ύ τ ή ς  τ ο ύ ς  
κ α τ α λ ό γ ο υ ς  τ ώ ν  σ υ ν δ ρ ο μ η τώ ν  το ΰ  Ε '.  έ τ ο υ ς  
π ρ ό  τ ή ς  1 τ ο υ  Α π ρ ιλ ίο υ .

Ή  Μ υ θ ισ το ρ ία  ό  Ι π π ό τ η ς  Ά  ρ μ  α  ν -  
τ  ά  λ ,  δ ε δ ε μ έ ν η  ε ί ς  τό μ ο ν  ιδ ια ίτ ε ρ ο ν , π ω λ ε ί 
τ α ι  ε ίς  τ ό  γ ρ α ο ε ϊο ν  τ η ς  Π α ν δ ώ ρ α ς  π ρ ό ς  δρ. 4 .

— ο —



Ν Ε Α  Π Α Ν Δ Λ Γ Α .


